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 การศกึษาแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต มีวตัถปุระสงค์เพื่อศกึษา
ความเป็นมา ประวตัิศาสตร์ รูปแบบและองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในพืน้ท่ีเขตเทศบาล
นครภเูก็ต ที่เกิดขึน้ในช่วงปีพ.ศ.2444-2475 โดยใช้วธีิการส ารวจเบือ้งต้นจากอัง่หมอ่หลาวที่ปรากฏในพืน้ท่ี
จ านวน 15 หลงั ได้แก่ การรวบรวมข้อมลูจากเอกสารทางประวตัศิาสตร์ ประกอบกบัการส ารวจโดยผู้วิจยั
ด้วยวิธีการสมัภาษณ์เจ้าของและผู้ที่เก่ียวข้อง การส ารวจข้อมลูทางกายภาพ เพื่อตรวจสอบสภาพความ
เสยีหายของอาคาร น ามาประเมนิคณุคา่และความแท้ของสถาปัตยกรรม ท าการเลอืกอัง่หมอ่หลาวจ านวน 
4 หลงั ได้แก่ บ้านชินประชา บ้านพระอร่ามสาครเขตร บ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบ้านหลวงอ านาจนรา
รักษ์ เป็นกรณีศกึษาวเิคราะห์ปัญหาและปัจจยัที่ท าให้เกิดการเปลีย่นแปลงของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 
เพื่อน าไปสูก่ารน าเสนอแนวคิดในการอนรัุกษ์ทีเ่หมาะสม 
 จากการศกึษาพบวา่ อัง่หมอ่หลาวเป็นสถาปัตยกรรมตะวนัตกผสมจีนท่ีมีความนิยมในภเูก็ต ช่วง
ปีพ.ศ.2444-2475 ซึง่ได้รับอิทธิพลจากปีนงั โดยมีลกัษณะรูปแบบเป็นอาคารก่ออิฐฉาบปนู 2 ชัน้ มีผงั
อาคารเป็นรูปสีเ่หลีย่มผืนผ้า มีมขุหน้าเป็นหลงัคาจัว่ยื่นออกมาจากกลางอาคาร เว้นพืน้ท่ีภายใต้เป็นท่ีพกั
รถหรือเดินเข้าประต ูเพื่อป้องกนัแดดฝน ซึง่เป็นการน าสถาปัตยกรรมตะวนัตกเข้ามาประยกุต์กบัสภาพ
ภมูิอากาศในภเูก็ต นอกจากนี ้ยงัมีการตกแตง่ลวดลายปนูปัน้ประดบัตกแตง่อาคาร และการจดัวางผงั
ภายในอาคารตามความเช่ือของชาวจีน ท าให้อัง่หมอ่หลาวมีรูปแบบบ้านเฉพาะที่แตกตา่งไปจาก
สถาปัตยกรรมอื่นๆ มีคณุคา่ทางด้านประวตัิศาสตร์ที่บอกเลา่เร่ืองราวความรุ่งเรืองในยคุสมยัหนึง่ของภเูก็ต 
คณุคา่ทางด้านสถาปัตยกรรมและความงามทีม่ีความโดดเดน่ในเร่ืองการวางผงัพืน้ท่ีใช้สอย วสัดแุละฝีมือ
ช่าง คณุคา่ทางด้านสงัคมและจิตใจ ที่ไมไ่ด้สง่ผลแตเ่พียงเจ้าของบ้านหรือผู้ที่เก่ียวข้องเทา่นัน้ แตย่งัมี
คณุคา่ตอ่ผู้คนในภเูก็ตเช่นกนั คณุคา่เหลา่นีม้ีความสมัพนัธ์กับความแท้ทัง้ในด้านสภาพท่ีตัง้ รูปทรงและ
การออกแบบ ประโยชน์ใช้สอย และความแท้ด้านคณุภาพเชิงนามธรรม ซึง่สง่ผลตอ่การรับรู้ความรู้สกึของ
ผู้คนที่ได้พบเห็นเช่นกนั แตใ่นปัจจบุนัพบวา่อัง่หมอ่หลาวถกูรือ้ถอน ทิง้ร้าง มีสภาพอาคารเสือ่มโทรม และ
มีการเปลีย่นแปลงสภาพท่ีตัง้ องค์ประกอบและการใช้สอยของอาคาร อนัเนื่องมาจากการตอบสนองตอ่
ความต้องการทางสงัคมและเศรษฐกิจที่เปลีย่นแปลงไป  
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หลาว ควบคูไ่ปกบัการก าหนดเขตพืน้ท่ีและอาคารท่ีอนรัุกษ์ ตลอดจนสร้างความร่วมมือระหวา่งผู้ใช้อาคาร
และผู้ที่เก่ียวข้องกบัการอนรัุกษ์ทัง้ภาครัฐและเอกชน เพื่อรักษาเอกลกัษณ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวให้
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SUPAVADEE JINGJITRA : AN APPROACH TO THE ARCHITECTURAL CONSERVATION OF 
HISTORIC HOUSES "ANG MOR LAO" IN PHUKET. ADVISOR : ASSOC. PROF. PINRAJ 
KHANJANUSTHITI, Ph.D., 186 pp.  
 
The thesis aims to study the origin, history, architectural designs, and components of the Ang Mor Lao 

houses in the municipality of  Phuket, which  were built during 1901 and 1932. Fifteen Ang Mor Lao houses  
were randomly chosen as samples for visual survey. The research methods used in the study included 
collecting data from historical documents, surveying, and interviewing the owners and those  who  were 
involved. The researcher also investigated the physical properties of the houses to evaluate their condition, 
value, and judge their authenticity.  A further four houses were selected as case studies, namely Baan 
Chinpracha, Baan Phraaramsakornkate, Baan Phrapisaisanpakit, and Baan Luang-umnartnararak. These four 
houses  were further analyzed in order to understand the problems and factors  which led to changes in their 
architectural design and see which methods would be best to preserve the Ang Mor Lao houses. 
 The study found that the Ang Mor Lao style, which was common during the period between 1901 and 
1932,  was a combination of  Western and Chinese architectural styles. This combination had been found 
before in Penang architecture, so it is likely that the  Ang Mor Lao style was influenced by Penang architecture. 
The  Ang Mor Lao houses  were two storey buildings  which utilized bricks of cement as insulation. They had a 
rectangular floor plan and there was a porch roof  which served to prevent rain spray and sunlight. Under the 
porch roof  were parking spaces and a corridor. This showed how  Western architectural style was adapted to 
suit the weather conditions in Phuket. There was decorative stucco on the outer walls. The interior space was 
based on Chinese beliefs about utility. Therefore, the  Ang Mor Lao houses  were  very unique. They had 
historical value, which showed how prosperous Phuket  was; and architectural and aesthetic value, which can 
be seen in the use of space, materials, and craftsmanship. They also had social and emotional value in that 
they were the pride of the owners. These values are related to the authenticity of the houses in terms of 
location, shape, design, and utility, which has had an impact on how people perceive the value of the Ang Mor 
Lao houses. However, at present, the Ang Mor Lao houses have been dismantled, neglected, and ruined. The 
environment, components, and utility have also been changed to serve the changing economic situations and 
society. 

To preserve the Ang Mor Lao houses in Phuket . We must understand the reasons  why the Ang Mor 
Lao houses have changed over time. This  would be helpful to their successful preservation, in terms of  value 
and authenticity. In addition, we should specify the area to be preserved  and  which buildings. We also need to 
improve cooperation between their owners, occupants, and others,  who are involved in their preservation – from 
both the government and private sector. The ultimate goal is to preserve the Ang Mor Lao houses’ identity as  
well as utilize them into the future. 
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เตาโบราณ บ้านชินประชา 
ห้องครัวและเตาโบราณในบ้าน Chung Keng Quee Mansion, Penang 
Sun Yat-Sen Shophouse, Penang 
ห้องน า้บริเวณลานเอนกประสงค์ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ห้องน า้บริเวณลานเอนกประสงค์ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
บ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ 
Segara Ninda, Penang 
Syed  Alatas mansion, Penang 
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การขยายปีกมขุคร่ึงหกเหล่ียมของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
การแบง่อาคาร 3 ชว่งเสา โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
การแบง่อาคาร 5 ชว่งเสา บ้านคณุเตง็ก๊ก แซ่หงอ 
รูปแบบด้านหน้า ด้านข้าง และผงัพืน้อาคารอัง่หมอ่หลาว 
อาร์ชโค้งชอ่งเดียว บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
อาร์ชโค้งชอ่งเดียว บ้านคณุเตง็ก๊ก แซ่หงอ 
อาร์ชโค้งชอ่งเดียว บ้านหงษ์หยก 
อาร์ชโค้ง 3 ชอ่ง บ้านคลงัจินดา 
อาร์ชโค้ง 3 ชอ่ง บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์ 
อาร์ชโค้ง 3 ชอ่ง บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 

บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์ 
บ้านคลงัจินดา 
บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นโรงพยาบาลสิริโรจน์ (ร้าง) 
หน้าตา่งชัน้ลา่งของบ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
หน้าตา่งชัน้ลา่งของบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  
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บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์ 
หน้าตา่งบริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บนของบ้านคณุเตง็ก๊ก แซ่หงอ  
โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
หน้าตา่งบริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บนของบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา  
บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์ 
หน้าตา่งบริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บนของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  
บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
บ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงพยาบาลสิริโรจน์ (ร้าง) 
บ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ 
บ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต 
โครงสร้างหลงัคาแบบจีน ส่วนครัว บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
กระเบือ้งดนิเผากาบกล้วย บ้านคณุเตง็ก๊ก แซ่หงอ 
กระเบือ้งดนิเผากาบกล้วย บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
กระเบือ้งดนิเผากาบกล้วย บ้านชินประชา 
หน้าจัว่หลงัคา  บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
หน้าจัว่หลงัคา  บ้านชินประชา 
หน้าจัว่หลงัคา บ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
หน้าจัว่หลงัคา บ้านคณุกลุวดี ตณัฑวณิช 
หน้าจัว่หลงัคา บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
หน้าจัว่หลงัคา บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
การใช้ไม้ฉลตุกแตง่เชิงชายขอบหลงัคา บ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ 
การใช้ไม้ฉลตุกแตง่เชิงชายขอบหลงัคา บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
การใช้ไม้ฉลตุกแตง่เชิงชายขอบหลงัคา บ้านชินประชา 
ฝ้าเพดานภายนอกตีตัง้ฉาก บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ฝ้าเพดานภายนอกตีตามแนวหลงัคา บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ฝ้าเพดานภายนอกบริเวณมขุใต้ถนุ หน้าอาคารบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
ฝ้าเพดานภายนอกบริเวณมขุใต้ด้านข้างอาคาร บ้านพระอร่ามสาครเขตร  
สว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
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4.91 
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4.93 
4.94 
4.95 
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ฝ้าเพดานภายในชัน้ลา่ง : บ้านคณุเฉลิม ทองตนั 
ฝ้าเพดานภายในชัน้ลา่ง : บ้านชินประชา 
ฝ้าเพดานภายในชัน้บน : บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ฝ้าเพดานภายในชัน้บน : บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ผนงัฉาบเรียบ ทาสี : บ้านคณุเฉลิม ทองตนั 
ผนงัฉาบเรียบ ทาสี : บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ผนงัฉาบเรียบ ทาสีปนูปัน้  บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ผนงัฉาบเรียบ ทาสีปนูปัน้  บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ผนงัฉาบฉาบปนู เซาะร่องแนวทางนอน บ้านพระอร่ามสาครเขตร  
โรงพยาบาลสิริโรจน์ (ร้าง), ส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต, บ้านหงษ์หยก 
ผนงัฉาบเรียบ ทาสี : บ้านคณุเฉลิม ทองตนั 
ผนงัฉาบเรียบ ทาสี : บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ผนงัไม้ฝาทางตัง้ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
การตกแตง่ผนงัด้วยลวดลายของบ้านชินประชา 
ประตหูน้าบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บ้านชินประชา 
ประตหูน้าบ้านคณุเฉลิม ทองตนั บ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
บ้านคณุเตง็ก๊ก  แซห่งอ 
ประตภูายในบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บ้านคณุเฉลิม ทองตนั  
บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
ประตภูายในสว่นบริการ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
หน้าตา่ง ตวับาน 2 ชว่ง บ้านพระพิไสยสรรพกิจ บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา  
บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
หน้าตา่ง ตวับาน 2 ชว่ง บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านคณุเตง็ก๊ก แซ่หงอ  
บ้านพระอร่ามสาครเขตร (โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา) 
หน้าตา่ง ตวับาน 2 ชว่ง บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านคณุเตง็ก๊ก แซ่หงอ  
บ้านพระอร่ามสาครเขตร (โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา) 
หน้าตา่ง ตวับาน 2 ชว่ง บ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
หน้าตา่ง ตวับาน 2 ชว่ง บ้านชินประชา บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
Chung Keng Quee Mansion, Penang 
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หน้าตา่ง ตวับาน 3 ชว่ง บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บ้านคณุเตง็ก๊ก แซ่หงอ  
บ้านชินประชา 
หน้าตา่ง ตวับาน 3 ชว่ง บ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ บ้านคณุเฉลิม ทองตนั  
โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
หน้าตา่ง ตวับาน 3 ชว่ง บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
หน้าตา่ง ตวับาน 3 ชว่ง บ้านคลงัจินดา 
หน้าตา่ง ตวับาน 3 ชว่ง บ้านพระรอา่มสาครเขตร สว่นส านกังานการบนิไทย 
ภเูก็ต บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
หน้าตา่ง ตวับาน 3 ชว่ง บ้านชินประชา และโรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
ชอ่งแสงของบ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  
บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
Sun Yat-Sen Shophouse, Penang  Cheong Fatt Tze (Blue mansion), 
Penang 
ชอ่งลมรูปวงกลมของ บ้านพระอร่ามสาครเขตรสว่นของโรงพยาบาลสิริโรจน์ 
(ร้าง) และโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
ชอ่งลมท่ีมีลกัษณะเป็นไม้ตีทแยง ของบ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
และบ้านคณุเฉลิม ทองตนั 
บนัไดบริเวณทางเข้าของบ้านพระอร่ามสาครเขตรและบ้านหงษ์หยก 
บนัไดบริเวณทางเข้าของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  
และบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
การตกแตง่ขอบบนัได บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
บนัไดบริเวณทางเข้าส่วนบริการของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
บนัไดพบักลบั บ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบ้านหงษ์หยก 
บนัไดแบบหกัฉาก บ้านชินประชาและบ้านพระอร่ามสาครเขตร  
ส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต 
บนัไดพบักลบั แบบมีชานพกัในจดุพกักลบัเป็นโค้งเวียน 
บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นของโรงพยาบาลสิริโรจน์ (ร้าง)  
บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
Chung Keng Quee Mansion, Penang 
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Sun Yat-Sen Shophouse, Penang   
บนัไดเวียน บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
Cheong Fatt Tze (Blue mansion), Penang 
ลกูกรงไม้ บ้านพระอร่ามสาครเขต ส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต 
และบ้านคณุเฉลิม ทองตนั 
ลกูกรงหลอ่ด้วยเหล็ก บ้านพระอร่ามสาครเขตรสว่นของโรงพยาบาลสิริโรจน์ 
(ร้าง) และบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
พืน้กระเบือ้งดนิเผา ลวดลายเรขาคณิต บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ  
และบ้านชินประชา 
กระเบือ้งดนิเผาลวดลายเรขาคณิต บ้านพระอร่ามสาครเขตร  
ส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต และบ้านหงษ์หยก 
กระเบือ้งดนิเผาลวดลายเรขาคณิต Chung Keng Quee Mansion, Penang 
พืน้ดนิอดัแนน่บ้านคณุเฉลิม ทองตนั บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
สว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
พืน้หินโบราณบริเวณฉ่ิมแจ้ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
พืน้กระเบือ้งดนิเผาบริเวณครัว บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ไม้ชัน้บนบ้านคณุเฉลิม ทองตนั บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
สว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
ไม้ชัน้บนบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
บ้านชินประชา (ก่อนการเปล่ียนแปลง) 
บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
การตกแตง่หน้าบนั บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
การตกแตง่ผนงั บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ป้ายอกัษรจีนของบ้านคณุเฉลิม ทองตนั และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ภาพแสดงการเปล่ียนแปลงอาคารตัง้แตรู่ปแบบเดมิจนถึงปัจจบุนัของ 
บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ภาพงานแตง่งานภายในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ ของน.ส.ทดัชา ตณัฑวณิช - 
นายสดดีุ วิวฒัน์วิริยะ และ งานหมัน้ภายในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
ของน.ส.กลุชา ตณัฑวณิช - นายอนจุินต์ องัสวุพฒันากลุ  
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ภาพแสดงภายในอาคารและบริเวณท่ีจอดรถของบ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ภาพภายในบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา  
ภาพถ่ายทางอากาศบ้านพระอร่ามสาครเขตรปีพ.ศ.2495 และ 2552  
ภาพถ่ายพิธีวิวาห์บาบา๋ของ Mr. Ngor Jaitiam และ Miss Tan Sor Lee  
ในปีพ.ศ.2486 
ภาพการจดัประเพณีพิธีวิวาห์บาบา๋ ในงานประกวดมิสไทยแลนด์เวิลด์  
ปีพ.ศ. 2537 
งานหมัน้ในพิธีวิวาห์บาบา๋ ภายในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
ของน.ส.กลุชา ตณัฑวณิช - นายอนจุินต์ องัสวุพฒันากลุ เม่ือ 23 ก.ย. 2554 
พิธีวิวาห์บาบา๋ คณุปภาวินท์ ปจนัทบตุร และคณุวชัรพล เอกประเสริฐ 
พระพิทกัษ์ชินประชาและภรรยา 
ภาพถ่ายตา่งๆ ในอดีตของข้าราชการชัน้ผู้ ใหญ่ท่ีเคยมาเยือนบ้านชินประชา  
ดาบซามไูรทหารญ่ีปุ่ นทิง้ไว้ในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
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ภาพแสดงการน าธรรมชาติตา่งๆ มาใช้ในลวดลายองค์ประกอบของบ้าน 
ภาพแสดงการน าส่ีเหล่ียมขนมเปียกปนูมาใช้ในลวดลายองค์ประกอบตา่งๆ 
ภาพแสดงการตกแตง่ลวดลายและความงามอ่ืนๆ 
ภาพร่างแสดงการใช้สดัสว่นเส้นนอน ขอบบนของกรอบหน้าตา่ง 
ตวัอยา่งของการใช้สดัสว่นเส้นนอน ขอบบนของกรอบหน้าตา่ง 
ภาพแสดงความสงูของชอ่งลมด้านบนผนงัท่ีกัน้มีความสงูเทา่กบั 
พืน้ท่ีของบวัปนูปัน้พอดี 
ภาพแสดงการใช้สดัส่วนเส้นนอนระหว่างความกว้างของลกูกรงกบั 
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บริเวณทางเข้าหลกัใต้ถนุด้านหน้าอาคารของบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ  
และ Chung Keng Quee Mansion, Penang 
บนัไดของบ้านพระพิไสยสรรพกิจ และ Chung Keng Quee Mansion, 
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ของน.ส.กลุชา ตณัฑวณิช - นายอนจุินต์ องัสวุพฒันากลุ เม่ือ 23 ก.ย. 2554  
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1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
 "บ้าน นบัเป็นสถาปัตยกรรมท่ีมีความจ าเป็นและมีความสมัพนัธ์อยา่งใกล้ชิดกบัมนษุย์ผู้ใช้

สอยมากกวา่อาคารประเภทอ่ืนๆ บ้านสนองประโยชน์ใช้สอยขัน้พืน้ฐาน อนัได้แก่ การกินอยูห่ลบั

นอนในชีวิตประจ าวนัแก่บคุคลทกุเพศทกุวยั โดยรูปร่างลกัษณะของบ้านจะแตกตา่งกนัไปตามยคุ

สมยั ตามสภาพเศรษฐกิจ ระดบัฐานะ และอิทธิพลตา่งๆท่ีมีการสร้างสรรค์อาคารประเภทนี ้

ลกัษณะทางสถาปัตยกรรมและวิวฒันาการของบ้านจงึเป็นเร่ืองท่ีควรแก่การศกึษา"1 และด้วยเหตท่ีุ

บ้านนัน้มีรูปแบบทางสถาปัตยกรรมท่ีแตกตา่งกนัไปตามแตล่ะพืน้ถ่ิน อนัเกิดจากอิทธิพลตา่งๆ 

ได้แก่ เศรษฐกิจ สงัคม สภาพแวดล้อมตา่งๆ สง่ผลให้เกิดรูปแบบสถาปัตยกรรมของบ้านท่ีมี

เอกลกัษณ์เฉพาะและคณุคา่แตกตา่งกนัออกไป  

 "อัง่หมอ่หลาว"* บ้านพกัอาศยัแบบบ้านเด่ียวประเภทหนึง่ในภเูก็ต เป็นหนึง่ในบ้านท่ีมี

เอกลกัษณ์และทรงคณุคา่ควรแก่การศกึษา "อัง่หมอ่หลาว" เป็นค าท่ีชาวจีนฮกเกีย้นใช้เรียกบ้านท่ี

สร้างตามสถาปัตยกรรมท่ีได้รับอิทธิพลจากจีนและตะวนัตก เป็นอาคาร 2 ชัน้ ผนงัก่ออิฐฉาบปนู มี

ผงัอาคารเป็นรูปส่ีเหล่ียมผืนผ้า ท าซุ้มโค้งเหนือหน้าตา่ง มีมขุหน้าของหลงัคาจัว่ย่ืนออกจากกลาง

อาคาร เว้นพืน้ท่ีใต้อาคารเป็นท่ีพกัรถหรือเดินเข้าประตเูพ่ือป้องกนัแดดฝน โดยลกัษณะดงักลา่ว

ได้รับอิทธิพลมาจากสถาปัตยกรรมตะวนัตก2 สว่นรูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีได้รับอิทธิพลมาจากจีน 

คือ ลวดลายปนูปัน้ประดบัตกแตง่อาคาร และรูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยภายในอาคารด้วย

ความเช่ือของชาวจีน ซึง่ลกัษณะรูปแบบอาคารและลวดลายประดบันัน้สะท้อนให้เห็นถึงคณุคา่ทาง

สถาปัตยกรรม สว่นรูปแบบการจดัวางผงันัน้สะท้อนให้เห็นถึงล าดบัความส าคญัของการอยู่อาศยั

                                                           

 
1
 ผศุดี ทิพทสั และมานพ พงศทตั. บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปลี่ยนแปลงในรอบ 200 ปี (พ.ศ.2325-2525). 

รายงานผลการวิจยัเงินทนุเพ่ือเพ่ิมพนูและพฒันาประสิทธิภาพทางวิชาการ เน่ืองในโอกาสสมโภชกรุงรัตนโกสินทร์ 200 ปี. หน้า 1. 
 * อัง่หมอ่ เป็นค ามาจากภาษาจีนฮกเกีย้น แปลวา่ ผมแดง ซึง่ชาวจีนฮกเกีย้นในภเูก็ตใช้เรียก ชาวตะวนัตก  
  สว่นค าวา่ หลาว เป็นค ามาจากภาษาจีนฮกเกีย้น แปลวา่ อาคารที่อยูอ่าศยั (สมัภาษณ์น.พ.ประสิทธ์ิ โกยศิริพงศ์, 2556) 

 
2
 ปัญญา เทพสิงห์ และวฒิุ วฒันสิน. ลวดลายตกแตง่หน้าอาคารชิโน-โปรตกีุสในจงัหวดัภเูก็ต. ภาควิชาสารัตถศกึษา 

คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ วิทยาเขตหาดใหญ่, 2545, หน้า 30. 

บทที่ 1  

บทน า 
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และการมีอาณาบริเวณกว้างขวางและก าแพงล้อมรอบนัน้ ชาวจีนถือวา่เป็นสิ่งท่ีแสดงเอกภาพของ

ครอบครัว และวงศ์ตระกลู ซึ่งมีคณุคา่ทางจิตใจ ความเช่ือ และสงัคม นอกจากนี ้อัง่หมอ่หลาวยงัมี

คณุคา่ทางประวตัิศาสตร์ท่ีแสดงความสมัพนัธ์ระหว่างอาคารกบัประวตัิศาสตร์ทางเศรษฐกิจ สงัคม 

บคุคลและเหตกุารณ์ส าคญัท่ีเคยเกิดขึน้ในภเูก็ต ด้วยเหตดุงักล่าว อัง่หม่อหลาวจงึเป็น

สถาปัตยกรรมท่ีสะท้อนให้เห็นถึงชีวิตของผู้คนในภเูก็ตทัง้เศรษฐกิจ สงัคม วิถีชีวิตและ

สภาพแวดล้อมทัง้ในอดีตและปัจจบุนั  

 อัง่หมอ่หลาว เร่ิมปรากฏความนิยมตัง้แตปี่ พ.ศ.2444-2475 ในปลายรัชสมยั

พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัถึงรัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระปกเกล้าเจ้าอยูห่วั ซึง่เป็น

ชว่งท่ีพระยารัษฎานปุระดษิฐ์มหิศรภกัดี (คอซิมบี ้ณ ระนอง) ด ารงต าแหนง่ข้าหลวงเทศาภิบาล 

มณฑลภเูก็ต ในชว่งปีพ.ศ. 2444-2456 ซึง่ตรงกบัรัชสมยัรัชกาลท่ี 5  ในชว่งนี ้

พระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ ได้พฒันามณฑลภเูก็ตให้มีความก้าวหน้าเป็นอยา่งมาก ทัง้ในด้านการ

วางผงัเมือง คมนาคม การศกึษา สาธารณสขุ การเกษตร การท าเหมืองแร่ และการค้าขาย อีกทัง้ใน

ขณะนัน้ ภเูก็ตยงัเป็นเมืองท่าค้าขายท่ีมีช่ือเสียงเมืองหนึ่งในบริเวณคาบสมทุรมลาย ูและมี

ความสมัพนัธ์กบัเมืองทา่อ่ืนๆ โดยเฉพาะปีนงั เน่ืองจากมีระยะทางในการเดนิทางใกล้กนัมากท่ีสดุ 

ท าให้ภเูก็ตได้รับอิทธิพลทางด้านเศรษฐกิจ สงัคม รูปแบบสถาปัตยกรรมจากปีนงั จากเหตดุงักลา่ว 

สง่ผลให้บรรดากลุม่ชาวจีนท่ีเข้ามาประกอบกิจการค้าขายและเหมืองแร่ในภเูก็ตประสบ

ความส าเร็จ และได้สร้างบ้านให้มีขนาดใหญ่ขึน้เพ่ือประกาศให้สงัคมได้รับรู้ถึงฐานะท่ีร ่ารวยของ

ตน ด้วยการน าเอารูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีผสมผสานระหวา่งจีนกบัตะวนัตกมาจากปีนงั ซึง่มี

ความทนัสมยัในขณะนัน้ อนัเน่ืองมาจากการติดตอ่ค้าขายและการสง่ลกูหลานไปศกึษาตอ่ยงัเมือง

ปีนงั โดยใช้ชา่งจีนจากปีนงัและกรรมกรจีนในเมืองภเูก็ตมาก่อสร้าง ด้วยสาเหตนีุ ้นายเหมืองชาว

จีนจงึได้สร้างบ้านท่ีมีรูปแบบเดียวกบัสถาปัตยกรรมท่ีปีนงั ซึง่ชาวจีนฮกเกีย้นในภเูก็ตเรียก

สถาปัตยกรรมนีว้า่ อัง่หมอ่หลาว โดยตลอดเวลาท่ีผา่นมา เรายงัคงเห็นสถาปัตยกรรมรูปแบบ

เหลา่นีห้ลงเหลืออยู ่และเป็นสิ่งหนึง่ท่ีสามารถบง่บอกถึงสภาพการเปล่ียนแปลงในชว่งเวลาหนึง่

ของภเูก็ตได้เป็นอยา่งดี ซึง่ความเปล่ียนแปลงตา่งๆท่ีเกิดขึน้นัน้ ล้วนมีผลตอ่การออกแบบรูปแบบ

สถาปัตยกรรมท่ีพกัอาศยัในปัจจบุนัทัง้ทางตรงและทางอ้อม  
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 ในปีพ.ศ.2523 เร่ิมมีการจดัตัง้ "กลุม่ผู้สนใจประวตัิศาสตร์เมืองภเูก็จ" ศนูย์วฒันธรรม

จงัหวดัภเูก็ต และในปีตอ่มา สถาบนัเทคโนโลยีแหง่เอเชีย (AIT) ได้เสนอให้มีการตัง้คณะกรรมการ

เพ่ือด าเนินการอนรัุกษ์ท่ีประกอบด้วยภาครัฐบาลและเอกชนในการออกเทศบญัญตัิ จดัหา

งบประมาณและวางนโยบายสง่เสริมพฒันาการค้า รวมถึง ศกึษาและเสนอโครงการอนรัุกษ์เมือง

เก่าภเูก็ตขึน้ หลงัจากนัน้ ได้มีโครงการท่ีเก่ียวข้องกบัการอนรัุกษ์เมืองเก่าตา่งๆ เกิดขึน้มากมาย 

โดยโครงการตา่งๆ ท่ีเกิดขึน้ ท าให้อัง่หม่อหลาวได้รับความส าคญัในการอนรัุกษ์มากขึน้ แตใ่นการ

อนรัุกษ์นัน้จะต้องมีข้อมลูเก่ียวกบัอาคารในด้านตา่งๆ ซึง่ในปีพ.ศ.2530 กองโบราณคดี  

กรมศลิปากร และเทศบาลนครภเูก็ต ได้ร่วมกนัศกึษาอัง่หมอ่หลาวในรูปแบบของการรวบรวม

อาคารท่ีส าคญั พร้อมข้อมลูเบือ้งต้นเก่ียวกบัแตล่ะอาคาร แตเ่ป็นเพียงเอกสารข้อมลูในเชิงประวตัิ

ความเป็นมาเทา่นัน้ ไมไ่ด้มีการวิเคราะห์รูปแบบสถาปัตยกรรมในรายละเอียด รวมถึงมีข้อมลูทาง

โครงสร้างและวสัด ุข้อมลูเพื่อการบรูณะ ซ่อมแซมและดแูลรักษาท่ีไมเ่พียงพอ นอกจากนีย้งัไม่

ปรากฏมีการศกึษาในลกัษณะวิจยัท่ีมุง่ค้นหาแนวทางการอนรัุกษ์อัง่หมอ่หลาว เพ่ือการด าเนินงาน

อนรัุกษ์ท่ีมีประสิทธิภาพเชน่กนั  

 การศกึษาเพ่ือการอนรัุกษ์จ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องเกิดมาจากการศกึษาข้อมลูอยา่ง

ละเอียด การวิเคราะห์ผลท่ีรอบคอบและตรงประเดน็ ประกอบกบัอัง่หมอ่หลาวท่ีปรากฏมีคณุคา่

ทางสงัคม ประวตัิศาสตร์ และเศรษฐกิจ โดยสว่นใหญ่กรรมสิทธ์ิเป็นของเอกชน และยงัไมไ่ด้มีการ

ขึน้ทะเบียนโบราณสถาน อาคารบางหลงัถกูปลอ่ยทิง้ร้าง ไมไ่ด้รับการดแูลรักษาซอ่มแซมอยา่ง

ตอ่เน่ืองหรือถกูวิธี จนอาคารเส่ือมโทรมไปตามกาลเวลา บางหลงัถกูเปล่ียนสภาพการใช้สอยเป็น

อาคารประเภทอ่ืนๆ ท าให้มีการตอ่เตมิดดัแปลง เป็นการท าลายคณุคา่ของอาคารเดิมลงอยา่งนา่

เสียดาย แตใ่นขณะเดียวกนั มีอาคารบางหลงัท่ีได้รับการซอ่มแซม ดแูลรักษาให้คงอยู่ในสภาพดีมา

โดยตลอด ดงันัน้ ในการรักษามรดกทางวฒันธรรม หากไมไ่ด้รับการอนรัุกษ์ท่ีเหมาะสม จะท าให้

เสียคณุคา่และความแท้ไป ท่ีไมเ่พียงแตจ่ะสง่ผลตอ่เฉพาะอาคารเทา่นัน้ แตย่งัรวมไปถึงสงัคมและ

เมืองอีกด้วย 
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 จากเหตปัุจจยัดงัท่ีกลา่วมาข้างต้น งานวิจยัครัง้นีจ้งึต้องการรวบรวมข้อมลูท่ีพกัอาศยั  

"อัง่หมอ่หลาว" ในเขตเมืองเก่าภเูก็ตท่ียงัคงเหลืออยู่ เพ่ือท าการศกึษาประวตัิศาสตร์ ความเป็นมา

ของอัง่หมอ่หลาว รูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรม ประเมินคณุคา่และความแท้ของ

อาคาร ศกึษาสภาพปัญหาของอาคารจากกรณีศกึษา วิเคราะห์ปัญหาและปัจจยัท่ีท าให้ 

อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลง และในท้ายท่ีสดุ ผลท่ีคาดวา่จะได้รับ คือ แนวคดิท่ีเหมาะสมกบัการ

อนรัุกษ์อาคารอัง่หมอ่หลาวในเขตเมืองเก่าภเูก็ต เพ่ือเป็นสว่นหนึง่ของการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรม

และชมุชนในภเูก็ตตอ่ไป 

1.2 วัตถุประสงค์ของการศึกษา 

 1.2.1 ศกึษาความเป็นมา ประวตัศิาสตร์ รูปแบบและองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรม และ

สภาพปัญหาของอัง่หมอ่หลาวท่ีเปล่ียนแปลงไปในพืน้ท่ีศกึษา 

 1.2.2 ศกึษาทฤษฎีวา่ด้วยคณุคา่และความแท้ของมรดกทางสถาปัตยกรรม และทฤษฎี 

การอนรัุกษ์มรดกทางสถาปัตยกรรม ท่ีสามารถน ามาใช้กบัการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 

 1.2.3 ประเมินคณุคา่ทางด้านจิตใจ ประโยชน์ใช้สอย วฒันธรรมและความแท้ของ   

สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 

 1.2.4 ศกึษาปัญหาและปัจจยัท่ีท าให้อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลง และศกึษาวิธีการอนรัุกษ์

สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 

 1.2.5 สรุปและเสนอแนะแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต 

1.3 ขอบเขตของการศึกษา 

 1.3.1 ขอบเขตทางพืน้ที่ 

   ศกึษาและรวบรวมข้อมลูอาคารอัง่หมอ่หลาว จากการส ารวจเบือ้งต้น  

(Visual Survey) ท่ีตัง้อยูใ่นเขตเทศบาลนครภเูก็ต และจากการศกึษารายงานการส ารวจ

โบราณสถานเมืองภเูก็ต ของกองโบราณคดี กรมศลิปากร ในปีพ.ศ.2530 ควบคูไ่ปกบัการส ารวจ

ตามแผนท่ีเทศบาลนครภเูก็ตปีพ.ศ.2552 โดยผู้วิจยั พบวา่สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวสว่นใหญ่ท่ี

ถกูรือ้ถอนไปในอดีตและยงัคงอยูใ่นปัจจบุนั กระจายตวัอยูบ่ริเวณรอบพืน้ท่ีอนรัุกษ์สิ่งแวดล้อม

ศลิปกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ต ตามประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาตแิละสิ่งแวดล้อม ซึง่เป็น
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พืน้ท่ีท่ีประกอบไปด้วยอาคารท่ีมีประวตัศิาสตร์โดยเฉพาะตกึแถวท่ีมีคณุคา่และมีความสมัพนัธ์กบั

สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในด้านสงัคม เศรษฐกิจ และสถาปัตยกรรม ดงันัน้ การก าหนดขอบเขต

ทางพืน้ท่ีในการศกึษาสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวจงึได้ก าหนดขอบเขตทางพืน้ท่ีโดยครอบคลมุ

สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวท่ีปรากฎในเขตเทศบาลนครภเูก็ต และพืน้ท่ีอนรัุกษ์สิ่งแวดล้อม

ศลิปกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ตฝ่ังตะวนัตกของคลองบางใหญ่ เพ่ือท าการศกึษาบริบท 

สภาพแวดล้อม ท่ีมีความส าคญัตอ่อาคารอัง่หม่อหลาว ดงันี ้ 

 ด้านเหนือ จรดถนนทุง่คา และถนนแม่หลวน ฟากใต้ 

 ด้านตะวนัออก จรดถนนปฏิพทัธ์ ฟากตะวนัออก และถนนตะกัว่ป่า ฟากตะวนัออก 

 ด้านใต้  จรดถนนระนอง ฟากเหนือ และถนนรัษฎา ฟากเหนือ 

  ด้านตะวนัตก จรดคลองบางใหญ่ ฟากตะวนัตก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 แผนท่ีที ่1.1 แผนท่ีแสดงต าแหนง่อัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต  
ที่มา : ปรับปรุงจากแผนท่ีเทศบาลนครภเูก็ตโดยผู้วจิยั, 21 เมษายน 2556 
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  จากแผนท่ี1.1 ปรากฏสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว ในปีพ.ศ.2556 จ านวน  

15 หลงั ซึง่ในจ านวนดงักลา่ว พบอาคารท่ีมีลกัษณะแตกตา่งกนั อนัได้แก่ การปล่อยอาคารทิง้ร้าง 

อาคารเส่ือมโทรมท่ีไมไ่ด้รับการดแูลรักษาอยา่งตอ่เน่ือง การเปล่ียนแปลงสภาพการใช้สอยอาคาร 

และการดแูลรักษาให้ยงัคงอยูใ่นสภาพอาคารตามท่ีปรากฏ โดยในจ านวน 15 หลงัเหลา่นี ้มีเพียง

อัง่หมอ่หลาว จ านวน 4 หลงั ได้แก่ บ้านชินประชา บ้านพระอร่ามสาครเขตร  

บ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ ท่ีมีศกัยภาพเพียงพอท่ีจะเป็นกรณีศกึษาใน

เร่ืองของสภาพปัญหาและปัจจยัท่ีท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงของอัง่หม่อหลาวได้ ในการศกึษา

ดงักลา่วจะน าไปสูก่ารสรุปเป็นแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวตอ่ไป 

 1.3.2 ขอบเขตทางข้อมูล 

   สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว เป็นบ้านท่ีมีเอกลกัษณ์และทรงคณุคา่ทาง

ประวตัิศาสตร์ สงัคม และวฒันธรรม ตอ่ภเูก็ตเป็นอยา่งยิ่ง มีรูปแบบสถาปัตยกรรมผสมผสาน

ระหวา่งจีนและตะวนัตก ท่ีท าให้ภเูก็ตมีความโดดเดน่ทางด้านสถาปัตยกรรม 

 1.3.3 ขอบเขตทางเวลา 

   ชว่งเวลาตัง้แตปี่ พ.ศ.2444-2475 ในปลายรัชสมยัพระบาทสมเดจ็ 

พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัถึงรัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระปกเกล้าเจ้าอยู่หวั เป็นชว่งเวลาท่ีมีการ

ก่อสร้างสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว อนัเน่ืองมาจากการค้าขายแร่ดีบกุในภเูก็ตเฟ่ืองฟเูป็นอยา่ง

มากจากแผนพฒันาเมืองภเูก็ตของพระยารัษฎานปุระดิษฐ์ฯ ในขณะเดียวกนัภเูก็ตและปีนงัมีการ

ตดิตอ่ค้าขายกนั ท าให้ภเูก็ตได้รับอิทธิพลทัง้ทางด้านเศรษฐกิจ สงัคม และวฒันธรรมจากปีนงั  

ซึง่เป็นเมืองท่ีองักฤษปกครองในสมยันัน้ บรรดาเศรษฐีชาวจีนท่ีร ่ารวยจากการค้าขายและ 

ท าเหมืองแร่จงึได้ก่อสร้างอัง่หมอ่หลาวขึน้เพ่ือแสดงสถานะของตนให้สงัคมได้รับรู้ 

รายช่ืออ่ังหม่อหลาวตามขอบเขตพืน้ท่ีทางการศึกษา จ านวน 15 หลัง  

1 บ้านชินประชา 

2 บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 

3 บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

4 บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์ 

5 บ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ 

6 บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 

7 บ้านคลงัจินดา 

8 โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 

9 บ้านคณุกลุวดี ตณัฑวณิช 

10 บ้านคณุเฉลิม ทองตนั 

11 บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 

12 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 

13 บ้านคณุนิพนธ์ เอกวานิช 

14 บ้านคณุศวิะ งานทวี 

15 บ้านหงส์หยก 
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 1.3.4 ขอบเขตของการศึกษา 

   ศกึษาแนวคดิในด้านการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว โดยการประเมิน

คณุคา่และความแท้ของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว และวิเคราะห์สภาพปัญหาและปัจจยัท่ีท า

ให้อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลงไป เพ่ือเสนอแนะแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 

1.4 ระเบียบวิธีวิจัย 

      มีขัน้ตอนการศกึษาแบง่ออกเป็น 5 ขัน้ตอน ดงันี ้

 1.4.1 ทบทวนวรรณกรรม 

        มีประเดน็ในการศกึษา ได้แก่ 

          1) ศกึษากรอบความคดิในการศกึษารูปแบบและพฒันาการสถาปัตยกรรม 

  2) ศกึษาการพิจารณาคณุคา่ 

      3) ศกึษาการพิจารณาความแท้  

  4) ศกึษาเกณฑ์ในการอนรัุกษ์มรดกทางสถาปัตยกรรม  

 1.4.2 ท าการส ารวจเบือ้งต้น (Visual Survey) ของสถาปัตยกรรมอ่ังหม่อหลาว 

  รวบรวมข้อมลูเพื่อให้ทราบจ านวนและต าแหนง่ของอัง่หม่อหลาวในปัจจบุนั  

โดยแบง่ข้อมลูออกเป็น 2 ส่วน ดงันี ้

  1.4.2.1 ข้อมูลปฐมภูมิ ได้แก่ การส ารวจภาคสนามโดยผู้วิจยั เม่ือวนัท่ี 26 

กรกฎาคม และ 9 ตลุาคม พ.ศ.2555  

  1.4.2.2 ข้อมูลทุตยิภูมิ ได้แก่  

   -  ภาพถ่ายทางอากาศในปีพ.ศ.2452, 2495, 2516, 2538 และ 2552  

   -  แผนท่ีเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2552 

   -  รายงานการส ารวจโบราณสถานเมืองภเูก็ต ของกองโบราณคดี  

กรมศลิปากร ในปีพ.ศ.2530  
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  เม่ือรวบรวมข้อมลูดงักลา่ว พบอัง่หมอ่หลาวในปีพ.ศ.2555 จ านวน 15 หลงั เพื่อ

จะน ามาศกึษาข้อมลูเบือ้งต้น ดงัตอ่ไปนี ้

  1) ประวตัิศาสตร์ ความเป็นมาของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 

  2) รูปแบบและพฒันาการสถาปัตยกรรมของอัง่หมอ่หลาว 

  3) สภาพปัญหาโดยทัว่ไปของอัง่หมอ่หลาว 

 1.4.3 ศึกษาอ่ังหม่อหลาวจ านวน 4 หลัง เพื่อเป็นกรณีศึกษาในเร่ืองของสภาพ

ปัญหาและปัจจัยของการเปล่ียนแปลงอ่ังหม่อหลาว  

  โดยมีเกณฑ์ในการคดัเลือกดงัตอ่นี ้   

  1) เป็นอาคารท่ีแสดงให้เห็นถึงสภาพปัญหาและปัจจยัท่ีท าให้อัง่หม่อหลาว

เปล่ียนแปลง ในจ านวน 15 หลงั 

  2) มีความสะดวกในการเข้าถึงอาคารและเจ้าของบ้านรวมถึงผู้ ท่ีเก่ียวข้อง 

  ในจ านวนอัง่หมอ่หลาว 15 หลงั ปรากฏอัง่หม่อหลาวจ านวน 4 หลงั ท่ีมีศกัยภาพ

ตามหลกัเกณฑ์ดงักล่าว ได้แก่ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านชินประชา บ้านพระอร่ามสาครเขตร

บ้านพระพิไสยสรรพกิจ (ดตู าแหนง่ในแผนท่ี 1.1) โดยมีประเดน็ในการศกึษาพืน้ท่ี ดงันี ้

  1) ค้นคว้าข้อมลูเชิงประวตัิศาสตร์ของอาคารและเจ้าของอาคารในเชิงลกึ เพ่ือ

ศกึษาปัจจยัท่ีท าให้อาคารเปล่ียนแปลง โดยสมัภาษณ์เจ้าของบ้านและผู้ ท่ีเก่ียวข้อง  

  2) ส ารวจข้อมลูทางกายภาพเพ่ือศกึษาสภาพอาคารในปัจจบุนั ดงันี ้ 

   -  การเข้าถึงอาคาร และความสมัพนัธ์ของบริบทโดยรอบ 

   -  รูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย 

   -  รูปแบบสถาปัตยกรรมของอาคาร 

  3) ตรวจสอบสภาพความเสียหายของอาคาร และวิธีการอนรัุกษ์ซ่อมแซมอาคาร 

เพ่ือน าไปสูแ่นวคิดในการอนรัุกษ์ท่ีเหมาะสม 
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 1.4.4. วิเคราะห์ข้อมูล  

  1) ประเมินคณุคา่และความแท้ของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว เพ่ือก าหนด

ทิศทางในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 

  2) ประเมินสภาพปัญหาของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว เพ่ือสรุปปัญหาท่ีเกิดขึน้  

  3) ปัจจยัท่ีท าให้สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลง เพ่ือสรุปปัจจยัท่ีมีผลตอ่

การเปล่ียนแปลงของอัง่หมอ่ลหาว 

  4) ศกึษาวิธีการบรูณะ ซ่อมแซม ปรับเปล่ียนการใช้สอยของอาคาร เพ่ือรักษา

คณุคา่และความแท้ของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว 

 1.4.5 สรุปผลการศึกษา 

  แนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว  
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ภาพท่ี 1.1 แผนภาพแสดงขัน้ตอนการด าเนินงานตามระเบียบวิธีวิจยั  



 
 

11 
 

1.5 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

 1.5.1 เข้าใจความเป็นมา ประวตัศิาสตร์ รูปแบบและองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมของ 

          อัง่หมอ่หลาวในพืน้ท่ีศกึษา  

 1.5.2 สร้างความตระหนกัถึงคณุคา่และความแท้ของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว 

 1.5.3 ได้แนวคิดวิธีการซอ่มแซม สถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาวท่ีเหมาะสม 

 1.5.4 ได้แนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว 

 1.5.5 เป็นส่วนหนึง่ของแผนอนรัุกษ์และพฒันาเขตเมืองเก่าภเูก็ตในอนาคต 

1.6 ค าจ ากัดความ  

  ค าจ ากดัความตอ่ไปนีก้ าหนดเพ่ือให้เกิดความเข้าใจท่ีตรงกนัตอ่ค าศพัท์ท่ีจะปรากฏใน

วิทยานิพนธ์นี ้ได้แก่ 

 1.6.1 อ่ังหม่อหลาว หรือ “อ่างหม่อหลาว”3  

       ค าวา่ "อัง่" หรือ "อา่ง" ในภาษาจีนฮกเกีย้น แปลวา่ "แดง" 

   ค าวา่ "หมอ่" หรือ "หมอ" ในภาษาจีนฮกเกีย้น แปลวา่ "ผม" หรือ "ขน" 

   ดงันัน้ "อัง่หมอ่" แปลวา่ "ผมแดง" เป็นค าท่ีชาวจีนฮกเกีย้นในภเูก็ตเรียกคนฝร่ัง 

  ค าวา่ "หลาว" ในภาษาจีนฮกเกีย้น แปลวา่ "อาคารขนาดใหญ่"  

   ดงันัน้ค าวา่ "อัง่หมอ่หลาว" หรือ "อา่งหม่อหลาว" จงึเป็นค าท่ีชาวจีนฮกเกีย้น เรียก

คฤหาสถ์หรืออาคารขนาดใหญ่ ซึง่มีรูปแบบเป็นตกึฝร่ัง และมีลวดลายแบบจีน  

 1.6.2 ฉ่ิมแจ้ หรือ ลานเอนกประสงค์4 

  ค าวา่ "ฉ่ิม" หรือ "ชิม้" ในภาษาจีนฮกเกีย้น แปลวา่ "ลกึ" 

  ค าวา่ "แจ้" ในภาษาจีนฮกเกีย้น แปลวา่ "บอ่"  

  ดงันัน้ "ฉ่ิมแจ้" จงึหมายถึง บอ่น า้ท่ีมีความลกึ หรือบอ่น า้บาดาล ซึง่ชาวจีน

 ฮกเกีย้นในภเูก็ตใช้เรียกลานท่ีอยูก่ลางบ้าน เป็นท่ีใช้น า้ ซกัล้าง อาบน า้ และเป็นช่องลม 

 ชอ่งแสงของบ้านเช่นกนั 

                                                           

 
3
 ประสิทธ์ิ โกยศิริพงศ์. นายแพทย์. สมัภาษณ์, 18 มีนาคม 2556. 

 4 เร่ืองเดียวกนั 
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 ในการศกึษาเร่ือง "แนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว " นัน้ เพ่ือให้

ครอบคลมุวตัถปุระสงค์และขอบเขตของการศกึษาท่ีได้ก าหนดไว้ ผู้วิจยัจงึได้ท าการศกึษา ทฤษฎี 

แนวความคิด และวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง โดยแยกประเด็นข้อมลูท่ีรวบรวมมา เพ่ือน ามาเป็นข้อมลู

พืน้ฐานในการศกึษาภาพรวมของแนวความคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว 

 ประเดน็ข้อมลูท่ีรวบรวมได้แบง่ออกเป็น 5 ประเภทใหญ่ ดงันี ้

 2.1 การพิจารณารูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรม 

 2.2 การพิจารณาคณุคา่ 

 2.3 การพิจารณาความแท้ 

 2.4 ทฤษฎีในการอนรัุกษ์มรดกทางสถาปัตยกรรม 

 2.5 รูปแบบสถาปัตยกรรมปีนงัท่ีมีอิทธิพลตอ่อัง่หมอ่หลาว 

2.1 การพจิารณารูปแบบและพัฒนาการของสถาปัตยกรรม 

 เพ่ือท่ีจะเข้าใจถึงความส าคญั และความเป็นมาของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว ก่อนท่ีจะ

น าไปสูก่ารเสนอแนวคิดในการอนรัุกษ์นัน้ ผู้วิจยัจงึอาศยักรอบแนวความคดิในการศกึษาภาพรวม

ของสถาปัตยกรรมประเภทบ้านพกัอาศยั เพ่ือเป็นต้นแบบในการก าหนดกรอบความคิดเพ่ือ

พิจารณารูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว โดยเลือกศกึษากรอบความคิดใน

การวิเคราะห์รูปแบบสถาปัตยกรรมประเภทบ้านพกัอาศยัของ ศ.กิตติคณุผสุดี ทิพทสั และ รศ.

มานพ พงศทตั ท่ีได้ท าการวิจยัเร่ือง "บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปล่ียนแปลงในรอบ 200 ปี 

(พ.ศ.2325-2525)"1 เน่ืองจากเป็นงานวิจยัท่ีได้ศกึษาเชิงประวตัศิาสตร์ร่วมกบัการศกึษาลกัษณะ

ทางกายภาพของสถาปัตยกรรมประเภทท่ีพกัอาศยัในกรุงเทพมหานครในรอบ 200 ปี (พ.ศ.2325-

2525) จากข้อมลูเอกสารและการส ารวจ  อาทิ กองจดหมายเหตแุหง่ชาต ิกรมศลิปากร ภาพถ่าย

เก่ียวกบัลกัษณะบ้านพกัอาศยัในกรุงเทพฯ ในชว่งเวลานัน้ ตลอดจนศกึษาอาคารจริงท่ี 

                                                           

 
1
 ผศุดี ทิพทสั และมานพ พงศทตั. บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปลี่ยนแปลงในรอบ 200 ปี (พ.ศ.2325-2525).  

รายงานผลการวิจยัเงินทนุเพ่ือเพ่ิมพนูและพฒันาประสิทธิภาพทางวิชาการ เน่ืองในโอกาสสมโภชกรุงรัตนโกสินทร์ 200 ปี. 

บทที่ 2  

ทฤษฎี แนวความคดิ และวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง 
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ยงัคงเหลืออยูแ่ละสมัภาษณ์บคุคลทีเก่ียวข้อง โดยเน้นวิเคราะห์รูปแบบและองค์ประกอบตา่งๆ ของ

บ้าน รวมไปถึงอิทธิพลท่ีมีผลตอ่การเปล่ียนแปลงท่ีเกิดขึน้กบัสถาปัตยกรรมประเภทนีไ้ด้เป็นอยา่งดี 

สามารถน ามาประยกุต์ใช้เป็นกรอบความคิดเพ่ือพิจารณารูปแบบและพฒันาการของ

สถาปัตยกรรมของอัง่หม่อหลาวตอ่ไปได้ 

  จากการวิจยั "บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปล่ียนแปลงในรอบ 200 ปี (พ.ศ.2325-

2525)" นี ้ศ.กิตติคณุผสุดี ทิพทสั และ รศ.มานพ พงศทตั ได้แบง่ประเดน็ในการวิเคราะห์ท่ีสง่ผลตอ่

รูปแบบสถาปัตยกรรมประเภทบ้านพกัอาศยัในแตล่ะชว่งสมยั ซึง่สามารถสรุปเป็นประเดน็ได้ดงันี ้

 2.1.1 สภาพท่ัวไปทางด้านสังคมและเศรษฐกิจโดยสังเขป 

  การเกิดขึน้ของสถาปัตยกรรมใดๆ โดยเฉพาะสถาปัตยกรรมประเภทบ้านพกัอาศยั

นัน้ มีปัจจยัและสาเหตมุาจากสภาพสงัคมและเศรษฐกิจ ก่อให้เกิดรูปแบบสถาปัตยกรรมใน

ลกัษณะท่ีแตกตา่งกนั จากการวิจยั "บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปล่ียนแปลงในรอบ 200 ปี 

(พ.ศ.2325-2525)" นี ้ ผู้วิจยัได้วิเคราะห์สภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจในแตล่ะชว่งสมยั 

กลา่วถึงการพฒันาบ้านเมืองในด้านตา่งๆ รวมไปถึงระบบการปกครองท่ีด าเนินนโยบายภายใต้

พระมหากษัตริย์ในแตล่ะชว่งสมยั ซึง่มีความสมัพนัธ์เก่ียวเน่ืองกบัวิถีชีวิตของผู้คนในสงัคมในการ

ด ารงชีพ แสดงให้เห็นถึงการเปล่ียนแปลงและอิทธิพลในด้านเศรษฐกิจ สงัคม และวฒันธรรม จาก

การเข้ามาของชนชาตติา่งๆ ทัง้ในด้านการค้าขาย การศกึษา รวมไปถึงสถาปัตยกรรมตา่งๆ 

  ฉะนัน้ ในการวิจยัครัง้นี ้เพ่ือท่ีจะเข้าใจถึงรูปแบบและการเปล่ียนแปลงของสถาปัตยกรรม

ประเภทบ้านพกัอาศยันัน้ๆได้เป็นอยา่งดีนัน้ จะต้องท าการศกึษาข้อมลูเก่ียวกบัสภาพทัว่ไป

ทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจตัง้แตช่ว่งก่อนท่ีจะเกิดสถาปัตยกรรมนัน้ๆ จวบจนถึงชว่งสมยัปัจจบุนั  

 2.2.2 สภาพท่ัวไปของการตัง้ถิ่นฐานบ้านเรือน 

  การตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือนมีความเก่ียวเน่ืองกนักบัสภาพสงัคมและเศรษฐกิจท่ี

เกิดขึน้ในยคุเวลานัน้ ซึง่ในการวิจยั "บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปล่ียนแปลงในรอบ 200 ปี 

(พ.ศ.2325-2525)" นี ้ผู้วิจยัได้ศกึษาบริเวณตา่งๆในเขตกรุงเทพฯ เพ่ือวิเคราะห์ในเร่ืองของเส้นทาง

การสญัจรของประชาชนท่ีใช้เส้นทางเดนิเรือ หรือถนนเป็นหลกัในการด ารงชีวิต การวิเคราะห์ความ

หนาแนน่ของประชากรในบริเวณตา่งๆ ซึง่แสดงถึงสภาพแวดล้อมนัน้ๆ ท่ีมีอิทธิพลตอ่การเกิด
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รูปแบบของสถาปัตยกรรมท่ีแตกตา่งกนั อาทิ การวางผงับริเวณ หรือแม้แตข้่อบงัคบัและกฎหมาย

ตา่งๆ ท่ีจะน าไปสูก่ารก่อสร้างและการขยายท่ีดิน การตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือน จงึเป็นประเดน็หนึง่ท่ี

ควรจะศกึษา เพ่ือให้เข้าใจถึงการเกิดและการเปล่ียนแปลงรูปแบบสถาปัตยกรรมนัน้ๆ 

 2.2.3 รูปแบบของการสร้างสรรค์อาคารประเภทบ้านพักอาศัย 

  ผู้วิจยัจะกลา่วถึงองค์รวมของสถาปัตยกรรมท่ีเกิดขึน้ในแตล่ะยคุสมยันัน้ๆ เพ่ือให้

เข้าใจถึงสภาพความเป็นอยู่และการสนองประโยชน์ใช้สอยของอาคาร ซึง่จะแสดงให้เห็นถึง

ภาพรวมขององค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมและอิทธิพลโดยรวมท่ีได้รับมาในชว่งเวลานัน้ๆ  

 2.2.4 ลักษณะทางสถาปัตยกรรมของบ้านพักอาศัย 

  จากการค้นคว้าข้อมลูจากเอกสารตา่งๆ การสมัภาษณ์ รวมไปถึงการส ารวจ

ภาคสนาม ท าให้ผู้วิจยัตัง้ประเดน็เพ่ือน ามาศกึษารูปแบบและองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรม โดย

อาศยัข้อมลูจากการศกึษาสภาพสงัคมและเศรษฐกิจ การตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือนแตล่ะช่วงนัน้ ซึง่เป็น

อิทธิพลในการเกิดรูปแบบสถาปัตยกรรมตา่งๆ โดยผู้วิจยัได้แบง่ประเดน็ย่อยในการศกึษา ดงันี ้

  2.2.4.1 รูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร 

   การสรุปองค์ประกอบตา่งๆ ของอาคาร อนัได้แก่ รูปร่างลกัษณะ หลงัคา 

ประต ูหน้าตา่ง ชอ่งแสง ช่องลม บนัได ผนงัและการตกแตง่ โดยวิเคราะห์ลกัษณะเดน่และอิทธิพล

ท่ีท าให้เกิดองค์ประกอบตา่งๆ ในแตล่ะช่วงสมยัจากภาพถ่ายและการส ารวจ 

  2.2.4.2 การวางต าแหน่งอาคารในท่ีดินและการจัดผังบริเวณ 

   ในประเดน็นี ้ผู้วิจยัใช้แผนท่ีหรือภาพถ่ายทางอากาศของบ้านในแตล่ะ

หลงันัน้ เพ่ือเป็นเคร่ืองมือในการวิเคราะห์ลกัษณะเดน่ของการวางต าแหนง่อาคาร และการจดัผงั

บริเวณ ซึง่มีความสมัพนัธ์ท่ีท าให้เกิดรูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีมีเอกลกัษณ์ขึน้มา 
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  2.2.4.3 เนือ้ที่ใช้สอย 

   เนือ้ท่ีใช้สอย เป็นประเดน็ส าคญัประเดน็หนึง่ ท่ีจะสามารถอธิบายถึงวิถี

ชีวิตความเป็นอยูข่องผู้คนในชว่งเวลานัน้ๆได้เป็นอยา่งดี ลกัษณะการจดัวางผงัภายในจะแสดงถึง

ความสมัพนัธ์ขององค์ประกอบสถาปัตยกรรมตา่งๆ อาทิ ความสมัพนัธ์ของการวางผงักบัโครงสร้าง 

หรือการวางผงัเพ่ือให้สมัพนัธ์กบัทิศทางลม แสดงถึงแนวคดิของผู้ออกแบบและผู้ใช้อาคารท่ี

ออกแบบอาคารโดยค านงึถึงการใช้สอย 

  2.2.4.4 โครงสร้างและวัสดุก่อสร้าง 

   ประเดน็ในเร่ืองของโครงสร้างและวสัดกุ่อสร้างนี ้เป็นประเดน็ท่ีจะแสดง

ให้เห็นถึงอิทธิพลในด้านสถาปัตยกรรมท่ีได้รับมา อีกทัง้ยงัเป็นการแสดงถึงความรู้ทางการก่อสร้าง

และเทคโนโลยีในการน ามาใช้ก่อสร้าง ซึง่มีผลตอ่รูปแบบและการเปล่ียนแปลงของสถาปัตยกรรม 

  2.2.4.5 ช่างผู้สร้างสรรค์และอิทธิพลท่ีมีต่อการออกแบบบ้าน 

   การกลา่วถึงชา่งและอิทธิพลท่ีมีตอ่การออกแบบบ้านนัน้ ท าให้เข้าใจถึง

แนวคิดท่ีชา่งได้รับอิทธิพลมา ซึง่ชา่งในแตล่ะท้องท่ีตา่งมีความคดิและมีอิทธิพลแตกตา่งกนัไป ซึง่

เป็นปัจจยัหนึง่ท่ีท าให้รูปแบบสถาปัตยกรรมมีความเปล่ียนแปลง 

  จากประเดน็ตา่งๆ ในการวิเคราะห์งานวิจยั "บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการ

เปล่ียนแปลงในรอบ 200 ปี(พ.ศ.2325-2525)" นี ้แสดงให้เห็นถึงความสมัพนัธ์ระหวา่งประเดน็และ

การเปล่ียนแปลงของปัจจยัตา่งๆ ท่ีก่อให้เกิดสถาปัตยกรรมประเภทบ้านพกัอาศยัท่ีมีรูปแบบและ

เอกลกัษณ์แตกตา่งกนัตามชว่งเวลา ผู้วิจยัจงึได้น าประเด็นเหลา่นีม้าสร้างกรอบความคดิในการ

พิจารณารูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว เพ่ือให้เข้าใจถึงรูปแบบ ความ

เป็นมาของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวตอ่ไป 
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2.2 การพจิารณาคุณค่า 

 ในการท่ีจะอนรัุกษ์สถาปัตยกรรม ประเดน็หนึง่ท่ีมีความส าคญัตอ่การค านงึถึง คือ การ

รักษาคณุคา่ (Value) เพราะคณุคา่เป็นสิ่งท่ีแสดงถึงความหมายท่ีเก่ียวเน่ืองกบัจิตใจของคน และ

สงัคมเศรษฐกิจในชว่งเวลานัน้ๆ  ซึง่คณุคา่สามารถเปล่ียนแปลงได้ หากปัจจยัตา่งๆ ท่ีก่อให้เกิด

คณุคา่นัน้มีการเปล่ียนแปลงไป ดงันัน้ ก่อนการปฏิบตัิการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมใดๆ ควรท่ีจะมีการ

พิจารณาและประเมินคณุคา่ของมรดกนัน้ๆ ให้ครบทกุด้านก่อน เพ่ือท่ีจะไมใ่ห้คณุคา่ของมรดกนัน้

ถกูท าลายไป และเป็นเคร่ืองมือท่ีชว่ยในการก าหนดทิศทางในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมได้อยา่ง

เหมาะสม 

 เซอร์ เบอร์นาร์ด เอ็ม ฟิลเดน (Sir Bernard M. Feildon) นกัวิชาการและนกัปฏิบตัิการด้าน

การอนรัุกษ์ ได้แบง่คณุคา่ออกเป็น 3 หมวดหลกัๆ ได้แก่ คณุคา่ทางด้านจิตใจ (Emotional Value) 

คณุคา่ด้านประโยชน์ใช้สอย (Use Value) และคณุคา่ด้านวฒันธรรม (Cultural Value)2  โดย รศ.

ดร.ป่ินรัชฎ์ กาญจนษัฐิติ3 ได้ให้รายละเอียดเก่ียวกบัคณุคา่ในด้านตา่งๆ ดงัตอ่ไปนี ้

 2.2.1 คุณค่าทางด้านจิตใจ (Emotional Value) 

  เป็นคณุคา่ท่ีท าให้เกิดความหวงแหนในการรักษาสถาปัตยกรรมเป็นอย่างมาก 

เน่ืองจากเป็นคณุคา่ท่ีเก่ียวข้องกบัจิตใจและความรู้สกึของคนในสงัคมท่ีมีตอ่สถาปัตยกรรมนัน้ๆ 

โดยสิ่งท่ีบง่ชีถ้ึงคณุคา่เหลา่นี ้ได้แก่ อายขุองอาคาร ความตอ่เน่ืองของประวตัิศาสตร์และ

วฒันธรรม ความทรงจ าท่ีเก่ียวเน่ืองกบัอาคารของคนในสมัคมนัน้ ความเป็นเอกลกัษณ์ของอาคาร 

ความเช่ือหรือศาสนา เป็นต้น ซึง่คณุคา่ในกลุม่นีส้ามารถสรุปย่อยๆ ได้ดงันี ้

  -  คณุคา่ด้านความเป็นเอกลกัษณ์ 

  -  คณุคา่ด้านความตอ่เน่ืองของประวตัศิาสตร์และวฒันธรรม 

  -  คณุคา่ด้านจิตใจ และความเช่ือ 

                                                           

 
2
 Bernard M. Feilden, Conservation of Historic Buildings, (Oxford : Butterworth Architecture, 1994), p.6. 

 
3
 ป่ินรัชฎ์ กาญจนษัฐิติ, การอนรุักษ์มรดกวฒันธรรมและชมุชน, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์แห่งจฬุาลงกรณ์

มหาวิทยาลยั, 2552), หน้า 69. 
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 2.2.2 คุณค่าด้านประโยชน์ใช้สอย (Use Value) 

  เป็นคณุคา่ท่ีเก่ียวข้องกบัสงัคมและเศรษฐกิจในปัจจบุนั ซึง่คณุคา่ทางด้าน

เศรษฐกิจ อาจจะไมไ่ด้หมายถึงผลตอบแทนด้านการเงินเทา่นัน้ แตอ่าจหมายถึงคณุคา่ท่ีเกิดจาก

การน าเอามรดกทางวฒันธรรมมาใช้ หรือจากการอนรัุกษ์มรดกทางวฒันธรรมนัน้ ท าให้วิถีชีวิต 

สภาพแวดล้อม ความเป็นอยู่ของบคุคลท่ีเก่ียวข้องดีขึน้ คณุคา่ด้านประโยชน์ใช้สอยสามารถแบง่

ออกเป็นหวัข้อย่อยๆ ดงันี ้

  -  คณุคา่ท่ีเกิดจากอาคารท่ียงัมีประโยชน์ใช้สอยอยา่งตอ่เน่ือง 

  -  คณุคา่และความส าคญัทางด้านเศรษฐกิจของอาคารและท่ีตัง้ 

  -  คณุคา่ทางด้านสงัคม 

 2.2.3 คุณค่าด้านวัฒนธรรม (Cultural Value) 

  เป็นคณุคา่ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเร่ืองราว ความเป็นมา ประวตัิศาสตร์ท่ีเกิดจากทัง้ตวั

สถาปัตยกรรมเองและสภาพแวดล้อมโดยรอบ ซึง่แบง่ออกเป็นหวัข้อย่อยๆ ดงันี ้

  -  คณุคา่ในฐานะท่ีเป็นบนัทกึ หลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ 

  -  คณุคา่ทางด้านโบราณคดี ความมีอายเุก่าแก่ และเป็นสิ่งท่ีหาได้ยาก 

  -  คณุคา่ทางด้านความงาม และความเป็นสญัลกัษณ์ 

  -  ความส าคญัของอาคารท่ีมีตอ่ภมูิทศันืของเมือง 

  -  คณุคา่ทางด้านเทคโนโลยีก่อสร้าง 

 ในการเสนอแนะแนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวนี ้จะน าคณุคา่ด้าน

ตา่งๆ ดงักลา่วมาพิจารณาคณุคา่ของมรดกทางวฒันธรรม เพื่อท่ีจะรักษาคณุคา่และอนรัุกษ์

สถาปัตยกรรมให้เหมาะสมตอ่ไป  
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2.3 การพจิารณาความแท้ 

 ความเป็นของแท้ (Authenticity) ของสถาปัตยกรรม มีความส าคญัมากในการพิจารณาวา่

กระบวนการใดควรจะน ามาใช้เพ่ือการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมท่ีดีขึน้ ความเป็นของแท้ของ

สถาปัตยกรรมมีความสมัพนัธ์กบัคณุคา่กนัอยา่งแยกไมอ่อก จงึควรท่ีจะศกึษาความเป็นของแท้

ของสถาปัตยกรรม เพ่ือไมเ่ป็นการท าลายความเป็นของแท้ และสญูเสียคณุคา่ท่ีมีอยู่อีกด้วย ดงัใน

เอกสารนาราว่าด้วยความเป็นของแท้4 ได้กลา่วไว้วา่ "ความเป็นของแท้เป็นองค์ประกอบส าคญัท่ี

แสดงถึงความมีคณุคา่" และ "ความเป็นของแท้ สามารถเช่ือมโยงได้กบัคณุคา่โบราณสถาน..." 

เน่ืองจากความเป็นของแท้จะแสดงให้เห็นถึงความเป็นมาตัง้แตก่ารเร่ิมสร้าง ตลอดจนการ

เปล่ียนแปลงของสภาพท่ีตอ่เน่ืองมาตลอดช่วงอายขุองสถาปัตยกรรมนัน้5 

  ความเป็นของแท้จงึเป็นสิ่งส าคญัมากในการอนรัุกษ์ และได้รับการกลา่วในกฎบัตรตา่งๆ 

หลายฉบบั ดงัเชน่ ในพิธีสารฮอยอนัส าหรับการปฏิบตักิารอนรัุกษ์ท่ีดีในเอเชีย6 

(Hoi-An Protocals for best Conservation Practice in  Asia) ได้จ าแนกความแท้เป็น 4 มิต ิคือ  

 2.3.1 ความแท้ด้านสถานที่และการตัง้ถิ่นฐาน (Location and Settings)  

  พิจารณาในประเดน็ สถานท่ี  ท่ีตัง้ ความรู้สกึของสถานท่ี สภาพแวดล้อม ลกัษณะ

ของพืน้ท่ีและทศันียภาพ บริบทโดยรอบ องค์ประกอบท่ีมีชีวิต ระดบัของความไว้วางใจกนั 

 2.3.2 ความแท้ด้านรูปทรงและการออกแบบ (Form and Design)  

  พิจารณาในประเดน็ ผงัของท่ีวา่ง การออกแบบ วสัด ุฝีมือชา่ง วิธีการก่อสร้าง งาน

วิศวกรรม ธรณีวิทยา ความเช่ือมโยงกบัมรดกหรือสถานท่ีอ่ืน 

 2.3.3 ความแท้ด้านการใช้งานและประโยชน์ใช้สอย (Use and Functions)   

  พิจารณาในประเดน็  การใช้สอย ผู้ใช้งาน ความเช่ือมโยง การเปล่ียนการใช้สอย 

การแบง่พืน้ท่ีใช้สอย ผลกระทบจากการใช้สอย การใช้สอยท่ีตอบรับสภาพแวดล้อม การใช้สอยท่ี

ตอบรับบริบททางประวตัิศาสตร์ 

                                                           

 4 The Nara Document on  Authenticity : 1994 

 
5
 ป่ินรัชฎ์ กาญจนษัฐิติ, การอนรุักษ์มรดกวฒันธรรมและชมุชน, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์แห่งจฬุาลงกรณ์

มหาวิทยาลยั, 2552), หน้า 93. 

 
6
 UNESCO. 2009. Hoi-An Protocals for best Conservation Practice in  Asia. Bangkok: UNESCP Bangkok. 
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 2.3.4 ความแท้ด้านคุณภาพเชิงนามธรรม (Immaterial Quality)   

  พิจารณาในประเดน็ การแสดงออกทางศลิปะ  คณุคา่ตา่งๆ จิตวิญญาณ 

ผลกระทบด้านความรู้สึก บริบททางศาสนา ความเช่ือมโยงกบัประวตัิศาสตร์ เสียงกลิ่นและรสชาต ิ

กระบวนการสร้างสรรค์ 

 ดงันัน้ การพิจารณาความเป็นของแท้ จะต้องพิจารณาควบคูก่นักบัคณุคา่เน่ืองจากเป็นวิธี

ในการรักษาความแท้ท่ีท าให้ผู้คนได้เข้าใจถึงประวตั ิความเป็นมา วิถีชีวิต และวฒันธรรมของผู้คน

ท่ีเก่ียวข้อง อนัจะน าไปสูแ่นวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมท่ีเหมาะสมตอ่ไป 
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2.4 ทฤษฎีในการอนุรักษ์มรดกทางสถาปัตยกรรม 

 ในการท่ีจะอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมใดๆ นัน้ จ าเป็นท่ีจะต้องศกึษาทฤษฎีท่ีเก่ียวข้องกบัการ

อนรัุกษ์มรดกทางสถาปัตยกรรมเพื่อท่ีจะก าหนดกรอบแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมได้อยา่ง

เหมาะสม รวมไปถึงจะต้องเข้าใจถึงกฎหมายท่ีมีความเก่ียวข้องกบัการอนรัุกษ์ในพืน้ท่ีนัน้ๆ เพ่ือให้

การอนรัุกษ์เป็นไปในทางเดียวกนัหรือแตกตา่งกนัตามแตส่มควรได้ โดยจะประกอบไปด้วยประเดน็

ตา่งๆ ดงันี ้

 2.4.1 วิธีการอนรัุกษ์ 

 2.4.2 หลกัเกณฑ์ในการพิจารณาโครงการอนรัุกษ์ดีเดน่ในภมูิภาคเอเชียแปซิฟิก 

 2.4.3 กฎหมายและข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้อง 

 2.4.1 วิธีการอนุรักษ์  

  เม่ือประเมินคณุคา่และความแท้ในมรดกทางสถาปัตยกรรมนัน้ๆแล้ว รวมถึงทราบ

ถึงปัญหาและปัจจยัท่ีท าให้อาคารเปล่ียนแปลงไป ขัน้ตอนตอ่มาคือการวิเคราะห์และเลือกวิธีการ

อนรัุกษ์ให้เหมาะสมกบัอาคารตา่งๆ เพ่ือท่ีจะรักษามรดกทางสถาปัตยกรรมให้ยงัคงคณุคา่และ

ความแท้ของอาคารไว้ได้มากท่ีสดุ โดยวิธีการอนรัุกษ์มีหลายระดบัและมีความหมายแตกตา่ง

ออกไปตามแตล่ะประเทศและองค์กรอนรัุกษ์ โดยผศ. ดร. ยงธนิศร์ พิมลเสถียร สรุปวิธีการอนรัุกษ์

ออกเป็น 7 ระดบั ดงันี ้7 

  2.4.1.2 การป้องกัน (Protection) คือ การไมร่บกวนสภาพอาคารในปัจจบุนั เพ่ือ

รักษาคณุคา่และความแท้ของอาคารให้ยงัคงอยูม่ากท่ีสดุ แตจ่ะต้องด าเนินการไมใ่ห้เส่ือมสภาพลง

ไปมากกวา่เดมิ  

  2.4.1.2 การสงวนรักษา (Preservation) คือ การอนรัุกษ์อาคารด้วยการไมต่อ่

เตมิหรือดดัแปลงอาคาร เพ่ือรักษาสภาพอาคารให้ยงัคงสภาพให้มากท่ีสดุ โดยสามารถเสริมความ

มัน่คงได้เล็กน้อย  

                                                           

 
7
 ยงธนิศร์ พิมลเสถียร, การปรับปรุงฟืน้ฟเูมืองและการอนรุักษ์เมือง, (กรุงเทพมหานคร : ส านกัพิมพ์

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2556), หน้า 46. 
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  2.4.1.3 การบูรณะ (Restoration) คือ การท าให้กลบัคืนสูส่ภาพเดมิในอดีต โดย

อ้างอิงจากหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ท่ีพิสจูน์ได้ สามารถเพิ่มเตมิสว่นท่ีขาดหายไปได้โดยท่ี

จะต้องแสดงความแตกตา่งระหวา่งของเก่าและของใหม่ 

  2.4.1.4 การฟ้ืนฟู (Rehabilitation) คือ การปรับปรุงกายภาพของแหลง่มรดก 

สามารถเพิ่มเตมิสว่นอ่ืนๆได้ โดยไมไ่ปรบกวนโครงสร้างและองค์ประกอบของอาคาร เพ่ือรักษา

คณุคา่ของมรดก สามารถปรับเปล่ียนการใช้สอยให้ตอบสนองตอ่ปัจจบุนั โดยไมไ่ปท าลาย

องค์ประกอบสว่นอ่ืนๆ ซึง่สามารถเรียกอีกช่ือวา่ Adaptive re-use ทัง้นีเ้พือ้เป็นการให้อาคารนัน้

ยงัคงอยูร่อดทางเศรษฐกิจและฟืน้ฟใูห้กลบัมามีชีวิตอีกครัง้  

  2.4.1.5 การสร้างขึน้ใหม่หรือปฏิสังขรณ์ (Reconstruction) คือ การก่อสร้าง

แหลง่มรดกขึน้มาใหม่ โดยการน าชิน้สว่นท่ีพงัทลายประกอบเป็นรูปร่างใหมใ่นต าแหนง่เดมิ 

(Anatylosis) หรือการหลอ่ชิน้สว่นขึน้มาใหม่ให้เหมือนกบัรูปแบบดัง้เดมิบนต าแหนง่เดมิ โดย

จะต้องมีหลกัฐานของอาคารเดมิปรากฏอยู่   

  2.4.1.6 การย้ายที่ตัง้ (Relocation) คือ การย้ายแหลง่มรดกออกไปจากท่ีตัง้เดมิ 

เน่ืองจากสภาพแวดล้อมได้เปล่ียนแปลงไป ไมเ่อือ้อ านวยในขณะท่ีอาคารนัน้ยงัคงมีคณุคา่และ

ความส าคญัสงู แตจ่ะท าให้สญูเสีญสภาพท่ีตัง้เร่ืองความสมัพนัธ์ระหวา่งอาคารกบับริบทไป 

  2.4.1.7 การส่ือความหมาย (Interpretation) คือ การสร้างสรรค์งานใหม่ โดย

จะต้องส่ือให้เห็นถึงคณุคา่และความส าคญัของมรดกนัน้ๆ ซึง่แหลง่มรดกนัน้อาจไมมี่ให้เห็นเป็น

หลกัฐานแล้วก็ได้ 

 2.4.2 หลักเกณฑ์ในการพิจารณาโครงการอนุรักษ์ดีเด่นในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก 

  ในการศกึษาแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว จะต้องเข้าใจถึง

ภาพรวมเพ่ือท่ีจะอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมให้เหมาะสม โดยผู้วิจยัได้ศกึษาหลกัเกณฑ์ในการพิจารณา

โครงการอนรัุกษ์ดีเดน่ในภมูิภาคเอเชียแปซิฟิกขององค์การยเูนสโก เพ่ือเป็นกรอบในการอนรัุกษ์

สถาปัตยกรรมตอ่ไป 
 



 
 

22 
 

  องค์การยเูนสโก (UNESCO-United Nations Educational, Scientific and 

Cultural Organization) หรือ องค์การศกึษาวิทยาศาสตร์ และวฒันธรรมแหง่สหประชาชาติ  

ซึง่เป็นองค์กรท่ีสง่เสริมการอนรัุกษ์แหลง่ทรัพยากรและมรดกทางวฒันธรรมตา่งๆของโลก ได้จดัตัง้

โครงการรางวลัเพื่อการอนรัุกษ์มรดกทางวฒันธรรมในภมูิภาคเอเชียและแปซิฟิคแหง่องค์การ

ยเูนสโก (The UNESCO Asia-Pacific Heritage Awards for Cultural Heritage Conservation) 

ในปีพ.ศ. 2543 โดยมีจดุประสงค์หลกัเพ่ือยกย่องบคุคลและองค์กรภาคเอกชน หรือโครงการความ

ร่วมมือระหวา่งภาครัฐและเอกชน ในการบรูณปฏิสงัขรณ์อาคารและสิ่งก่อสร้างท่ีเป็นมรดกอนั

ทรงคณุคา่ในภมูิภาค ซึง่องค์การยเูนสโกเช่ือมัน่วา่ในการยกย่องภาคเอกชนเร่ืองการบรูณะ 

ปฏิสงัขรณ์และปรับเปล่ียนโครงสร้างทางประวตัิศาสตร์จะเป็นแรงผลกัดนัให้เจ้าของอาคารราย

อ่ืนๆ เร่ิมด าเนินโครงการอนรัุกษ์ภายในชมุชนของตนเอง ไมว่า่จะเป็นการกระท าโดยตวับคุคล หรือ

การแสวงหาความร่วมมือระหวา่งภาครัฐและเอกชน และจะเป็นการสร้างจิตส านึกให้ผู้คนได้เห็นถึง

คณุคา่และความส าคญัในการอนรัุกษ์มรดกทางวฒันธรรมตอ่ไป 

  องค์การยเูนสโกได้ก าหนดหลกัเกณฑ์ในการพิจารณาโครงการอนรัุกษ์ดีเดน่ใน

ภมูิภาคเอเชียแปซิฟิก เพ่ือพิจารณาความดีเดน่ในด้านตา่งๆของโครงการอนรัุกษ์ท่ีเข้าร่วม8 มีดงันี ้

  1) การรักษาคณุคา่ของมรดกทางวฒันธรรมให้ปรากฎ เพ่ือแสดงจิต วิญญาณของ

สถานท่ีผา่นงานอนรัุกษ์ 

  2) การเลือกประโยชน์ใช้สอย และการปรับเปล่ียนโครงสร้างให้เหมาะสม 

  3) การส่ือความหมายถึงความส าคญัของโครงสร้างในด้านวฒันธรรม สงัคม   

ประวตัิศาสตร์ และสถาปัตยกรรมในงานอนรัุกษ์ 

  4) ความเข้าใจในเทคนิคของการอนรัุกษ์ ซอ่มแซม เพื่อส่ือความส าคญัของอาคาร 

  5) การใช้และการควบคมุคณุภาพของการใช้อาคาร ชา่งฝีมือ และเทคนิคใน 

การอนรัุกษ์อาคารอยา่งเหมาะสม 

  6) การใช้วสัดอุย่างเหมาะสม 

                                                           

 8 UNESCO Bangkok,  Asia Conserved : Lessons Learned from the UNESCO Asia-Pacific 

Heritage Awards for Cultural Heritage Conservation 200-2004, pp. 2-3. 
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  7) องค์ประกอบหรือการแก้ปัญหาในงานอนรัุกษ์ท่ีค านงึถึงรูปแบบภายนอก 

และลกัษณะท่ีวา่งภายในของอาคาร 

  8) กระบวนการและผลงานอนรัุกษ์ต้องเอือ้ประโยชน์ตอ่สภาพแวดล้อม และ 

เป็นสว่นหนึง่ในวฒันธรรม และประวตัิศาสตร์ของชมุชน 

  9) แนวทางปฏิบตัแิละนโยบายการอนรัุกษ์มีอิทธิพลกบัการอนรัุกษ์อ่ืนระดบั 

ท้องถ่ิน ระดบัประเทศ ระดบัภมูิภาค หรือในระดบัสากล 

  10) ความสามารถในการเจริญเตบิโตของสงัคมและเศรษฐกิจอยา่งตอ่เน่ือง  

และความสมัพนัธ์ของโครงการรวมทัง้การจดัหาเพ่ืออนาคตของการใช้และการดแูลรักษา 

  11) ความซบัซ้อน ความละเอียดอ่อน และเทคนิคท่ีสอดคล้องของวิธีการอนรัุกษ์

โครงการ 

  การศกึษาหลกัเกณฑ์ในการพิจารณาโครงการอนรัุกษ์ดีเดน่ในภมูิภาคเอเชีย

แปซิฟิกขององค์การยเูนสโก แสดงให้เห็นถึงแนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมท่ีจะต้องค านงึถึง

คณุคา่ของอาคาร การเลือกประโยชน์ใช้สอย การเลือกใช้เทคนิคโครงสร้างและวสัด ุการค านงึถึง

สภาพแวดล้อมและประวตัิศาสตร์ของชมุชน ซึง่ผู้วิจยัจะน ากรอบความคดินีไ้ปประยกุต์ในการเสนอ

แนวความคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวตอ่ไป ทัง้นีจ้งึได้ศกึษา  

คฤหาสถ์เฉิง ฟัต เจ๋อ แมนชัน่ (Cheong Fatt Tze Mansion) หรือ คฤหาสน์สีฟ้า (Blue Mansion) 

ซึง่เป็นสถาปัตยกรรมประเภทท่ีพกัอาศยัในปีนงัท่ีได้รับอิทธิพลจากรูปแบบสถาปัตยกรรมจีนและ

ตะวนัตก และเกิดในยคุสมยัเดียวกนักบัอัง่หมอ่หลาวในภูเก็ต โดยคฤหาสถ์เฉิง ฟัต เจ๋อ แมนชัน่ 

เป็นอาคารท่ีได้ท าการอนรัุกษ์อาคารตามกระบวนการวิธีอนรัุกษ์ และประสบความส าเร็จในการท า

ให้เกิดการอนรัุกษ์อาคารหลงัอ่ืนๆในปีนงั และชว่ยปลกุจิตส านกึให้กบัชมุชนโดยรอบ จนได้รับ

รางวลัโครงการทรงคณุคา่การอนรัุกษ์โบราณสถาน (Most Excellent Project UNESCO Heritage 

Award for Culture Heritage Conservation) ในปีพ.ศ. 2543 จากองค์กรยเูนสโก ผู้วิจยัจงึเลือก

คฤหาสถ์หลงันีเ้ป็นกรณีศกึษา เพ่ือเป็นตวัอย่างในการศกึษาแนวคดิและวิธีการอนรัุกษ์

สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ตตอ่ไป 
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  กรณีศึกษา คฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจ๋อ (Cheong Fatt Tze Mansion) 

  ประวัตคิวามเป็นมา 

  คฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจ๋อ (Cheong Fatt Tze Mansion) หรืออีกช่ือหนึง่ท่ีถกูเรียก

โดยทัว่ไปวา่ คฤหาสน์สีฟ้า (Blue Mansion) ตัง้อยู่บนถนน Leith Street ยา่น George Town เมือง

ปีนงั ประเทศมาเลเซีย เป็นมรดกทางสถาปัตยกรรมสมยัปลายคริสตศตวรรษท่ี 19 ของนายเฉิง ฟัต 

เจอ๋ ผู้ถกูขนานนามวา่ เป็น Rockefeller แหง่ตะวนัออก เน่ืองจากมีพืน้เพยากจน อพยพมาจาก

เมืองจีนมีเพียงเส่ือผืนหมอนใบ แตด้่วยความมุง่มัน่และเพียรพยายาม จงึท างานค้าขายสร้างฐานะ

จนร ่ารวย และได้สร้างท่ีพ านกัตามประเทศตา่งๆรอบมาเลเซีย โดยคฤหาสน์หลงันีเ้ป็นอาคารท่ีโดด

เดน่ท่ีสดุหลงัหนึง่ในบ้านทัง้หมดของเขา 

  คฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจ๋อ เป็นอาคารทางประวตัศิาสตร์หนึง่ในไมก่ี่หลงัในปีนงัท่ียงัคง

ยืนหยดัอยูท่า่มกลางอาคารสมยัใหม ่ซึง่พร้อมจะถกูท าลายลงได้ทกุเม่ือจากกระแสทนุนิยมท่ีรุกล า้

เข้ามาอย่างไมห่ยดุยัง้ อยา่งไรก็ตามยงัมีกลุม่คนท่ีเล็งเห็นความส าคญัและร่วมมือกนัตัง้กองทนุ

เพ่ือท าการอนรัุกษ์อาคารหลงันีไ้ว้ได้ทนัทว่งที ซึง่ในอดีตความคุ้มครองทางกฎหมายเก่ียวกบัการ

อนรัุกษ์อาคารทางประวตัศิาสตร์ในมาเลเซียยงัเป็นสิ่งท่ีไมไ่ด้รับการค านงึถึง เน่ืองจากประชาชน

สว่นใหญ่ยงัไมเ่ห็นคณุคา่ของมรดกสถาปัตยกรรมเหล่านี ้และมุ้งเน้นการพฒันาเมืองโดยการสร้าง

อาคารสมยัใหมเ่พ่ือตอบสนองประโยชน์ใช้สอยมากกวา่จะท าการบรูณะอาคารเก่า โครงการนีจ้งึ

เปรียบเสมือนการน าร่องและเป็นจดุเปล่ียนท่ีจะท าให้ประชาชนในปีนงัหนัมาให้ความส าคญักบั

การอนรัุกษ์มรดกทางสถาปัตยกรรม 

ภาพท่ี  2.1 บ้าน เฉิง ฟัต เจ๋อ แมนชัน่ (Cheong Fatt Tze Mansion) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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  ประวัตกิารก่อสร้างอาคาร 

  คฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจ๋อ เร่ิมก่อสร้างตัง้แตปี่พ.ศ.2439-2447 (ซึง่ตรงกบัสมยัรัชกาล

ท่ี 5 ของไทย) ซึง่ใช้เวลาในการสร้างทัง้หมดกวา่ 7 ปี โดยคณะชา่งฝีมือจากประเทศจีน ท่ีร่วมกนั

รังสรรค์คฤหาสน์ท่ีโอ่อา่สง่างามอนัประกอบด้วย ห้องจ านวน 38 ห้อง ลานเอนกประสงค์กรุแผน่

หินแกรนิตจ านวน 5 ลาน บนัได 7 ต าแหนง่และหน้าตา่งจ านวน 220 บาน องค์ประกอบเหลา่นีมี้

การออกแบบตกแตง่ท่ีสะท้อนถึงลกัษณะและวิถีชีวิตท่ีผสมผสานของเจ้าของคฤหาสน์ 

  คฤหาสน์หลงันีเ้ป็นหนึง่ในสามของอาคารพกัอาศยัแบบจีนท่ียงัคงเหลือและตัง้อยู่

ภายนอกประเทศจีน ทัง้ยงัเป็นอาคารหลงัเดียวในภมูิภาคตะวนัออกเฉียงใต้ โดยมีเอกลกัษณ์

เฉพาะท่ีสดุของงานสถาปัตยกรรมแบบจีนในชว่งคริสตศตวรรษท่ี 18-19 ด้วยการออกแบบผงั

อาคารแบบตาตารางซึง่มีแนวความคดิมาจากรูปแบบเรขาคณิตของจีน มีการตกแตง่ภายในอาคาร

ด้วยลวดลายท่ีแกะสลกัอย่างพิถีพิถนั ส่วนภายนอกอาคารประดบัประดาด้วยกระเบือ้งถ้วยโดย

กรรมวิธีท่ีเรียกวา่ เฉียนเนียน (chien nien) และงานฉลไุม้อยา่งจีน ในบริเวณลานบ้านจะพบการ

ออกแบบตกแตง่ท่ีสะท้อนอิทธิพลทางศลิปะแบบตา่งๆ ได้แก่ การประดบักระจกสีแบบอาร์ต นโูว 

(Art Nouveau), หน้าตา่งบานเกล็ดแบบโกธิค (Gothic), การกรุกระเบือ้งพืน้เป็นลวดลายเรขาคณิต

แบบสโตคออนด์เทรนด์ (Stoke-on-Trent) และองค์ประกอบตกแตง่เหล็กหล่อท่ีได้รับอิทธิพลมา

จากสก็อตแลนด์  

ภาพท่ี 2.2 ภาพแสดงสว่นของโถงต้อนรับ (ซ้าย) และลานเอนกประสงค์ (ขวา) ของ บ้าน เฉิง ฟัต เจ๋อ แมนชัน่ 
(Cheong Fatt Tze Mansion) ซึง่ได้จดัรูปแบบการใช้สอยตามความเช่ือแบบจีน 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.131 
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  นายเฉิง ฟัต เจ๋อ ได้พ านกัท่ีคฤหาสน์แหง่นีจ้นถึงวาระสดุท้ายของชีวิตในปีค.ศ. 

1916 ในพินยักรรมของเขาได้ระบไุว้ว่าห้ามขายบ้านหลงันีจ้นกวา่ลกูชายคนสดุท้ายจะเสียชีวิต แต่

ด้วยความขดัสนของลกูชาย ท าให้ไมมี่ทนุเพียงพอท่ีจะรักษา บ้านหลงันีจ้งึถกูปลอ่ยให้ทรุดโทรมลง

ไปตามกาลเวลา จนกระทัง่ลกูชายคนสดุท้ายของเขาได้เสียชีวิตลงในปีพ.ศ.2532 อาคารหลงันีจ้งึ

ถกูน าเข้าสู่ตลาดอสงัหาริมทรัพย์ เผชิญกบัสภาพเส่ือมโทรมและไร้การเหลียวแลถึงขีดสดุ มี

แนวโน้มท่ีจะถกูรือ้ถอนหรือพงัทลายลงได้ทกุเม่ือ ตอ่มาในปีพ.ศ.2533 ได้มีกลุม่คนเล็กๆ กลุม่หนึง่

ตระหนกัถึงความส าคญัของคฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจ๋อ ว่าเป็นมรดกท่ีมีคณุคา่และมีลกัษณะพิเศษท่ีหา

ไมไ่ด้ท่ีใด จงึได้ซือ้อาคารหลงันีไ้ว้และด าเนินการบรูณะ 

  ความเป็นมาของโครงการ 

  เจ้าของใหมข่องคฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจอ๋ เล็งเห็นวา่การอนรัุกษ์อาคารหลงันีจ้ะเป็น

สิ่งท่ีชว่ยกระตุ้นและเปล่ียนแปลงส านกึของคนในชมุชนให้ตระหนกัถึงคณุคา่ของอาคาร

ประวตัิศาสตร์มากขึน้ ทัง้ยงัหวงัวา่โครงการนีจ้ะเป็นตวัอยา่งท่ีครอบคลมุเก่ียวกบัการอนรัุกษ์และ

พฒันาวิธีการอนรัุกษ์อาคารในปีนงั โครงการนีจ้งึเป็นโครงการบรูณะท่ีมีช่ือเสียงแหง่แรกของเมือง 

ซึง่เร่ิมขึน้ในปีพ.ศ.2534 โดยงานบรูณะหลกัได้เสร็จสิน้ลงในปีพ.ศ.2539 สว่นงานระบบ ไฟฟ้าและ

ประปานัน้ได้ด าเนินการตอ่จนเสร็จสมบรูณ์ในปีพ.ศ.2542  

 

 

ภาพท่ี 2.3 ภาพแสดงการประดบัตกแตง่ลวดลายด้วยกระเบือ้งเคลอืบของจีน (ซ้าย) การแกะสลกัไม้แบบจีน 
(กลาง) และการกรุกระเบือ้งพืน้เป็นลวดลายเรขาคณิต (ขวา) ของ บ้าน เฉิง ฟัต เจ๋อ แมนชัน่  
(Cheong Fatt Tze Mansion) ซึง่ได้จดัรูปแบบการใช้สอยตามความเช่ือแบบจีน 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.131 
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  ขอบเขตของโครงการ 

  จดุประสงค์หลกัของโครงการ คือ การบรูณะฟืน้ฟตูวัอาคารเดมิให้ได้มากท่ีสดุ 

(Restoration) และวางแนวทางในการอนรัุกษ์อย่างยัง่ยืนเพ่ือให้อาคารนีมี้อายยืุนยาวสืบทอดไปยงั

ชนรุ่นหลงัตอ่ไป โดยในขณะนัน้ คณะอนรัุกษ์ถกูจดัตัง้ขึน้และประสบกบัปัญหามากมาย อาทิ ไมมี่

กฎหมายท่ีสนบัสนนุการปฏิบตังิานอยา่งแท้จริงและขาดแคลนทนุทรัพย์ในการด าเนินงาน รวมไป

ถึงผู้ เช่ียวชาญท้องถ่ินและคนในชมุชนท่ีเห็นความส าคญั ดงันัน้คณะอนรัุกษ์จงึด าเนินการภายใต้

แนวความคิดท่ีเรียบง่าย เสมือนเป็นผู้ดแูลอาคาร ท างานอยา่งระมดัระวงัและแตะต้องอาคารอย่าง

แผว่เบา แนวความคดินีจ้งึได้มาเป็นหลกัส าคญั 5 ประการในการท างาน คือ 

  1) การค้นคว้าอยา่งไมรี่บร้อน เพ่ือท่ีจะได้ค้นพบอยา่งทัว่ถึง 

  2) การซอ่มแซมภายใต้การควมคมุดแูลอย่างละเอียด 

  3) การน าวสัดท่ีุมีอยูก่ลบัมาใช้หรือน ามาแปรสภาพเพ่ือกลบัมาใช้ใหม่ 

  4) การให้ความส าคญักบัรายละเอียดทกุอยา่ง 

  5) การหาความรู้เพิ่มเตมิจากการค้นคว้าและปรึกษาผู้ เช่ียวชาญอยา่งสม ่าเสมอ 

  ระหวา่งท าการบรูณะ แนวคิดตา่งๆ ท่ีถกูสร้างขึน้มากบัอาคารเร่ิมสะท้อนออกมา

ให้ ตัง้แตก่ารออกแบบอาคารตามหลกัฮวงจุ้ย ความเช่ือเก่ียวกบัตวัเลขมงคลและการฝังเคร่ืองราง

ในสว่นตา่งๆของอาคาร เชน่ การน าธรรมชาตเิข้ามาสู่อาคาร พบได้จากรางน า้ฝนท่ีวิ่งรอบชายคา 

การออกแบบระบบถ่ายเทอากาศได้อย่างชาญฉลาด โดยให้วิ่งเป็นแนวตรงผา่นโถงกลาง ท าให้

บ้านเย็นสบาย นอกจากนีย้งัมีการฝังทองตามมมุส าคญัตา่งๆ ของลานเพ่ือเสริมสร้างความมัง่มีแก่

ผู้อยูอ่าศยั และยงัมีการแกะสลกัตวัอกัษรท่ีมีความหมายมงคล และเขียนภาพเทพเจ้าตามเร่ืองราว 

  วิธีการอนุรักษ์ 

  แนวทางการอนรัุกษ์ของโครงการ คือ การคงความดัง้เดมิของอาคารไว้ให้มากท่ีสดุ 

(Preservation) โดยการน าทฤษฎีแบบโบราณมาประยกุต์ใช้และปรับเปล่ียนสว่นตา่งๆของอาคาร

เพียงเล็กน้อย มีการสร้างรายได้ให้กบัชมุชนโดยจ้างชา่งฝีมือและใช้วสัดท่ีุหาได้ในท้องถ่ิน แต่

บางสว่นจ าเป็นต้องน าเข้าแรงงานและวสัดจุากประเทศจีน เน่ืองจากมีกรรมวิธีและวสัดท่ีุมีลกัษณะ

เฉพาะท่ีไมส่ามารถหาได้ 
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  การซอ่มแซมหลงัคาต้องน าเข้ากระเบือ้งและปนูท่ีผสมเส้นใยและขนสตัว์แบบ

ดัง้เดมิจากจีน ระบบการก่อสร้างหลงัคานีเ้ป็นระบบเดียวกนักบัท่ีใช้สร้างวดั วงัหรือคฤหาสน์ขนาด

ใหญ่ในจีน โดยกระเบือ้งท่ีใช้มีสองลกัษณะ คือ กระเบือ้งท่ีมีขนาดใหญ่และแบนจะวางบนตงไม้ 

และมงุทบัด้วยกระเบือ้งกาบกล้วยและสว่นปลายด้วยกระเบือ้งเซรามิกสีเขียว  

  ปนูฉาบผนงัท่ีมีอยูเ่ดมิถกูเก็บไว้เป็นตวัอยา่งและสง่ไปศกึษาท่ีห้องวิจยั เพ่ือน าไป

ทดสอบหาสดัสว่นของสว่นผสมท่ีแนน่อนของปนูขาว ทรายแมน่ า้ และสว่นผสมอ่ืนๆ เชน่  

เย่ือกระดาษ ขนม้า และเส้นใยจากธรรมชาต ิเม่ือได้ผลลพัธ์แล้วก็ท าการผสมปนูตามสดัสว่นด้วย

มือ เพ่ือให้ใกล้เคียงกบัวิธีในอดีตมากท่ีสดุ หลงัจากนัน้ท าสีอาคารให้เป็นสีน า้เงินครามจากน า้ปนูท่ี

มีสว่นผสมของสีดอกอญัชญั น า้มนัตัง้อิว้ และผงกระดกูอ่อนต้ม 

  สว่นงานซอ่มแซมแกะสลกัไม้ ได้จ้างชา่งไม้จากกวางตุ้งเข้ามา โดยใช้เคร่ืองมือ

ชา่งโบราณ ซึง่ใช้เวลากว่าสามปีในการซ่อมบ ารุง ท าสี และขดัเงาให้แก่งานแกะสลกัตา่งๆ บาน

เกล็ดประต ูเพดานท่ีท าด้วยไม้ โดยไม้ท่ีใช้ซ่อมแซมเป็นไม้สกัและไม้ตะเคียน เคลือบด้วย ta cik 

หรือยางไม้ท่ีสามารถกนัปลวกได้ ทาทบัผิวไม้ทัง้หมด 7 ชัน้ เพ่ือสร้างความคงทนท่ีสามารถรักษา

สภาพนีไ้ปได้กวา่ร้อยปี 

 

 

 

ภาพท่ี 2.4 ภาพแสดงการซอ่มแซมหลงัคา  
ที่มา : http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm 

ภาพท่ี 2.5 การซอ่มแซมงานไม้ของช่างจีนท่ีจ้างเข้ามา  
ที่มา : http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm 

http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm
http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm
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  งานเหล็กหลอ่ซึง่แตด่ัง้เดมินัน้น าเข้ามาจากเมืองกลาสโกว์ ประเทศสก็อตแลนด์ 

ท าการซ่อมแซมด้วยการหลอ่เหล็กจากต้นแบบเดมิโดยชา่งท้องถ่ิน แล้วน ามาเสริมในส่วนท่ีช ารุด 

สว่นงานเหล็กอ่ืนๆ ได้แก่ บนัไดเวียนแบบวิคตอเรียน, หวัเสาโครินเธียนท่ีตัง้ในลานใหญ่ของบ้าน, 

แผงรัว้ภายนอก, ซ่ีพดัลม และขาตัง้โคมไฟ งานเหล็กหล่อทัง้หมดนีถ้กูถอดลงมาอยา่งระมดัระวงั 

เพ่ือขดัสนิม เคลือบน า้ยากนัสนิม และท าสีใหม่ 

  สว่นท่ีประดบัตกแตง่ด้วยทอง คณะอนรัุกษ์เลือกท่ีจะท าความสะอาดเพ่ือก าจดัสิ่ง

สกปรกออกแทนท่ีจะชบุทองใหม ่โดยใช้ก้านส าลีจุม่กรดออ่นๆ ดงัภาพท่ี 2.6 แล้วเช็ดคราบฝุ่ นและ

น า้มนัท่ีเกาะอยูก่วา่ศตวรรษออก ถือเป็นการชบุชีวิตงานและคงไว้ซึง่วิธีชา่งแบบดัง้เดิม สว่นการท า

ความสะอาดงานเป็นไปอยา่งประณีต เชน่ สว่นของบานประตแูกะสลกัไม้บริเวณโถงทางเข้าและ

ห้องนัง่เลน่ชัน้ลา่ง ซึง่ใช้เวลาถึง 26 ชัว่โมงในการท าความสะอาดประตเูพียงด้านเดียว เป็นต้น 

  คฤหาสน์หลงันีมี้งานประดบักระจกสี (stained glass) ด้วยฝีมืออนัยอดเย่ียม ซึง่

ของแท้ดัง้เดมิมีจ านวน 48 ชิน้ด้วยกนั สนันิษฐานวา่สัง่น าเข้ามาจากประเทศองักฤษในสมยั

คริสตศตวรรษท่ี19 ซึง่ก่อนท าการซอ่มแซมพบวา่มีความช ารุดทรุดโทรมมาก ตะกัว่ท่ีเป็นเส้นรอบ

รูปเปราะ กรอบบดิเบีย้ว บางบานแตกและชิน้สว่นสญูหายไป ชา่งอนรัุกษ์ท้องถ่ินจงึท าการ

ซอ่มแซมโดยใช้กระจกท ามือท่ีน าเข้าจากประเทศสหรัฐอเมริกาและเยอรมนี สว่นงานประดบั

กระจกได้รับการเปล่ียนเส้นตะกัว่ เปล่ียนกรอบ และเตมิชิน้สว่นท่ีหายไปให้สมบรูณ์ 

  ในการซอ่มบ ารุงงานประดบักระเบือ้งเคลือบ (chien nien) ได้สัง่ท าถ้วยชาม

เคร่ืองปัน้ดนิเผาขึน้เป็นพิเศษกวา่ 10,000 ใบท่ีเมืองฮกเกีย้น ประเทศจีน ชา่งชาวจีนเร่ิมท าการ

ภาพท่ี 2.6 งานซอ่มแซมเหลก็และงานประดบัตกแตง่ด้วยทอง 
ที่มา : http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm 

http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm
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ซอ่มด้วยการเคาะตดัชามกระเบือ้งด้วยคีม แล้วประดบัลงบนต าแหนง่เดมิท่ีเป็นภาพเทพเจ้า ฉาก

ทิวทศัน์และทวยเทพตา่งๆ ในเทพนิยายของจีนดงัภาพท่ี 2.7 

  สว่นภาพสีฝุ่ นท่ีหน้าบนัถกูฟืน้ฟขูึน้ใหม ่ด้วยสีท่ีท ามาจากไขข่าวผสมกบัผงสีท่ี

สกดัจากธรรมชาติ และเคลือบผิวด้วยน า้มนัตัง้อิว้เพ่ือปกป้องจากสภาพแวดล้อม เชน่เดียวกบั

ภาพเสมือนจริง (trompe l’oeil) บนคานท่ีล้อมรอบลาน ใหญ่ของบ้าน ถกูฉาบปนูและทาสีใหมด้่วย

ลวดลายท่ีดเูหมือนลายไม้อยา่งเดมิ รวมไปถึงผนงั wall dado panel หรือฝาคร่ึงลา่งซึ่งอยูใ่ต้บวัท่ี

ถกูยกสงูขึน้มา ถกูซ่อมโดยการท าสี ฉาบปนูและตกแตง่ด้วยหมกึจีนอยา่งระมดัระวงั 

  พืน้อาคารเดมิท่ีตกแตง่กรุกระเบือ้งแบบ Stoke-on-Trent ในโถงกลางได้รับการท า

ความสะอาดอยา่งทะนถุนอม สว่นตอ่เตมิและชานอ่ืนๆ ท าการรือ้กระเบือ้งเดมิออก แล้ว

เปล่ียนเป็นกระเบือ้งดนิเผา (terracotta) ท่ีท าเลียนแบบซึ่งน าเข้ามาจากจีน ทัง้นีไ้มมี่การใช้น า้ยา

กนัซมึหรือสารเคลือบใดๆ กบัพืน้ เน่ืองจากต้องการให้ความชืน้สามารถระบายออกมาได้ตาม

ธรรมชาต ิสว่นทางรถยนต์มีการน าหินแกรนิตท่ีพบในบริเวณบ้านซึง่มีสภาพดีอยูม่ากรุพืน้ผิว 

ภาพท่ี 2.7 การซอ่มงานประดบักระเบือ้งเคลือบด้วยการเคาะตดัชามกระเบือ้ง
ด้วยคีม แล้วประดบัลงบนต าแหนง่เดิม 
ท่ีมา : http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm 

ภาพท่ี 2.8 การฉาบปนูและทาสใีหมด้่วยหมกึจีน 
ที่มา : http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm 

http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm
http://www.cheongfatttzemansion.com/restoration-works.htm
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 ระยะสดุท้ายของการบรูณะ ได้ตดิตัง้งานระบบไฟฟ้าและประปาเพ่ือรองรับการใช้สอย

แบบใหมท่ี่จะปรับปรุงเป็นโรงแรม สว่นตอ่เตมิมีการติดตัง้เคร่ืองปรับอากาศและห้องน า้สว่นตวัใน

แตล่ะห้อง เพื่ออ านวยความสะดวกแก่แขกท่ีจะมาพกัให้มากท่ีสดุเท่าท่ีจะเป็นไปได้ 

  ปัญหาส าคัญ 

  เน่ืองจาก นาย เฉิง ฟัต เจอ๋ ได้สร้างและเตมิเตม็คฤหาสน์หลงันีด้้วยชีวิตและชีวา 

กลุม่อนรัุกษ์ผู้ เป็นเจ้าของใหมจ่งึมีความคิดท่ีจะสานตอ่เจตนารมณ์นี ้ด้วยการท าให้อาคารหลงันี ้

สร้างความสขุแก่ผู้มาเยือนทกุคน โดยเลือกท่ีจะปรับเปล่ียนจากบ้านพกัอาศยัเป็นโรงแรมบตูิกเพ่ือ

ต้อนรับนกัทอ่งเท่ียว ท าให้การบรูณะอาคารต้องท าการตอ่เตมิเพ่ือตอบสนองตอ่การใช้สอย 

(Rehabilitation) มีการออกแบบให้กลมกลืนกบัอาคารเดิม แตเ่กิดปัญหาวา่ชา่งสว่นใหญ่ไมคุ่้นเคย

กบักรรมวิธีก่อสร้างแบบโบราณ คณะอนรัุกษ์จงึต้องโน้มน้าวให้ชา่งเหลา่นีเ้ห็นความส าคญัของ

คณุคา่ในการใช้วสัดแุละวิธีการดัง้เดมิ เพื่อความถกูต้องในทฤษฎีอนรัุกษ์ 

  ความยั่งยืนและการสานต่อโครงการ 

  โครงการนีมี้สว่นในการกระตุ้นให้ชมุชนตระหนกัและซาบซึง้ถึงมรดกทาง

สถาปัตยกรรมอย่างท่ีเจ้าของตระหนกั เป็นการประชาสมัพนัธ์ทางอ้อมให้เห็นคณุคา่ของมรดกของ

พวกเขาเอง และเป็นตวัอย่างท่ีดีให้แก่โครงการลกัษณะเดียวกนัตอ่ไปในปีนงั 

  ผลกระทบของโครงการ 

  โครงสร้าการอนรัุกษ์ของคฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจอ๋ ถือเป็นต้นแบบให้กบัโครงการอ่ืน

ในการน าเทคนิคการก่อสร้าง และกรรมวิธีการสร้างงานศิลปะในอดีตไปใช้ตอ่ และยงัชว่ยยืนยนัให้

เห็นวา่ วิธีการดัง้เดมิเหลา่นีส้ามารถน าไปใช้บรูณะอาคารโบราณทัง้เมืองได้อยา่งกลมกลืนและ

ประสบความส าเร็จ ผลท่ีได้คือโครงการนีไ้ด้ชีน้ าให้เกิดการอนรัุกษ์ตา่งๆ ถือเป็นการชบุชีวิตอาคาร

ท่ีเกือบถกูท าลายคืนสูช่มุชน และกลายมาเป็นสญัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของเมืองตอ่ไป 

  หลงัจากการบรูณะห้องโถงกลางและลานทัง้หลายในคฤหาสน์ ได้กลายเป็นท่ีจดั

งานแตง่งาน คอนเสิร์ต งานนิทรรศการ และงานสงัคมตา่งๆมากมาย ในส่วนตอ่เตมิใหมไ่ด้ถกูปรับ

เป็นโรงแรมบตูกิท่ีมีแนวคดิเป็นแบบห้องเชา่กวา่ 16 ห้อง ตกแตง่ด้วยศลิปะในยคุคริสตศตวรรษท่ี 

19 ซึง่การปรับเปล่ียนการใช้สอยใหมเ่ป็นโรงแรมนัน้ ท าให้เกิดผู้ เข้าชมกลุม่ใหมท่ี่ไมใ่ชเ่พียงผู้สนใจ
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ในงานอนรัุกษ์เทา่นัน้ แตร่วมไปถึงกลุม่นกัท่องเท่ียวในปีนงัด้วยเชน่กนั ท าให้โครงการมีโอกาส

เผยแพร่ความส าคญัของอาคาร การอนรัุกษ์ และวฒันธรรมดัง้เดมิของปีนงั รวมทัง้กลายเป็น

แบบอยา่งในการอนรัุกษ์อาคารในภมูิภาคนีอี้กด้วย 

  วิธีการตา่งๆในการบรูณะของโครงการนีไ้ด้ถกูน าไปใช้ตอ่ในอาคารซึง่ตัง้อยูท่ี่ถนน

ฝ่ังตรงข้าม อาคารนีเ้ป็นอาคารขนาดเล็ก ซึง่ในสมยัของเจ้าของบ้านเดมินัน้เป็นท่ีอยู่อาศยัของคน

ใช้และคนงาน ปัจจบุนัได้บรูณะและปรับปรุงใหมเ่ป็นร้านอาหาร โดยเจ้าของมีความต้องการ

เผยแพร่ความรู้ความเข้าใจเก่ียวกบัการอนรัุกษ์นีไ้ปสู่บริเวณโดยรอบ ท าให้เจ้าของอาคารหลงัอ่ืนๆ 

เกิดความมัน่ใจและพร้อมท่ีจะบรูณะอาคารของตน ท าให้เกิดการรวมตวัของเจ้าของอาคารเหลา่นี ้

เพ่ือปรึกษาแนวทางในการอนรัุกษ์ร่วมกนัทัง้งานสถาปัตยกรรมและภาพรวมของชมุชน เพ่ือท่ีจะท า

ให้ปีนงัเป็นเมืองอนรัุกษท่ียัง่ยืนตอ่ไป 

  จากการศกึษาวิธีการอนรัุกษ์ของคฤหาสถ์ เฉิง ฟัต เจอ๋ พบวา่เป็นการอนรัุกษ์ท่ี

ประกอบไปด้วยวิธีการตา่งๆ คือ การคงสภาพอาคารให้ได้มากท่ีสดุ (Preservation) การบรูณะ

อาคารเพื่อให้อาคารกลบัคืนสูส่ภาพเดมิอยา่งท่ีเคยเป็นในอดีต โดยซอ่มแซมองค์ประกอบและวสัดุ

ของอาคารด้วยวิธีการผลิตในรูปแบบเดมิหรือใกล้เคียงกบัอดีตมากท่ีสดุ รวมถึงการน าเอาชา่งจีน

เข้ามาซอ่มแซมงานแกะสลกัไม้ เน่ืองจากในอดีตบ้านหลงันีไ้ด้ถกูสร้างขึน้ด้วยชา่งจีนเชน่กนั มีการ

สร้างองค์ประกอบบางสว่นท่ีขาดหายไปขึน้มาใหม ่(Reconstruction) ด้วยการหลอ่เหล็กจากต้น

ภาพท่ี 2.9 ตกึแถวบริเวณตรงข้ามบ้านท่ีถกูเปลีย่นเป็นร้านอาหาร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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แบบเดมิ เพ่ือมาเสริมเฉพาะในสว่นท่ีจ าเป็น เน่ืองจากในปัจจบุนัโรงงานท่ีเคยผลิตหล่อเหล็กในส

ก็อตแลนด์ได้ปิดไปแล้ว ทัง้นี ้เพ่ือเป็นการรักษาคณุคา่และความแท้ของอาคารให้มากท่ีสดุ  

  นอกจากนี ้อาคารยงัได้ถกูฟืน้ฟ ู(Rehabilitation) และปรับเปล่ียนพืน้ท่ีใช้สอย

(Adaptive Re-use) จากบ้านเป็นโรงแรมขนาดเล็ก เพ่ือตอบสนองตอ่การใช้สอยในปัจจบุนั  การ

อนรัุกษ์อาคารจงึถกูด าเนินการตอ่ด้วยการตอ่เตมิงานระบบตา่งๆ และการตอ่เตมิพืน้ท่ีใช้สอย

บางสว่นเพ่ือให้สอดคล้องกบัพืน้ท่ีใช้สอยใหม ่และได้เปิดให้เป็นพิพิธภณัฑ์มีชีวิต หรือ Living 

Museum เพ่ือเป็นการรือ้ฟืน้ผู้คนให้กลบัมาเห็นความส าคญัของการอนรัุกษ์อาคารเก่าอีกครัง้และ

เห็นถึงวิถีชีวิตอนัรุ่งเรืองของผู้คนในอดีตของปีนงั ซึง่วิธีการอนรัุกษ์ของคฤหาสถ์ เฉิง ฟัต เจอ๋ จะ

เป็นกรณีศกึษาท่ีดีให้แก่อัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต สถาปัตยกรรมซึง่ได้รับอิทธิพลมาจากปีนงัมีรูปแบบ

สถาปัตยกรรมตะวนัตกผสมจีนเชน่กนั 

 2.4.3 กฎหมายและข้อบังคับที่เก่ียวข้อง  

  ในการอนรัุกษ์มรดกทางวฒันธรรม จ าเป็นท่ีจะต้องศกึษากฎหมายและข้อบงัคบัท่ี

เก่ียวข้อง เพื่อน าไปพิจารณาในการก าหนดขอบเขตและควบคมุการเปล่ียนของอาคารและ

สภาพแวดล้อมโดยรอบ ดงันัน้ ในการท่ีจะอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาวในภเูก็ต ซึง่มี

ขอบเขตพืน้ท่ีอยูใ่นเขตเทศบาลนครภเูก็ต จะต้องศกึษากฎหมายและข้อบงัคบัท่ีเก่ียวข้องในพืน้ท่ีนี ้

เพ่ือท่ีจะศกึษาปัญหาของกฎหมายท่ีท าให้อัง่หม่อหลาวเปล่ียนแปลง และก าหนดเสนอแนะการ

ก าหนดข้อกฎหมายเพ่ือควบคมุการเปล่ียนแปลงของอัง่หมอ่หลาว โดยในปัจจบุนัพืน้ท่ีเทศบาล

นครภเูก็ตมีกฎหมายและพระราชบญัญตัิท่ีเก่ียวข้องกบัการควบคมุและการอนรัุกษ์ในภเูก็ต 

จ านวน 5 ฉบบั คือ     
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  2.4.3.1 พระราชบัญญัตกิารผังเมือง พ.ศ.2518 และพ.ศ.2535 ซึ่งใน

กฎกระทรวงให้ใช้บังคับผังเมืองรวมเกาะภูเก็ต พ.ศ. 2554  

  กฎหมายฉบบันีมี้ข้อก าหนดเพ่ือใช้เป็นแนวทางในการพฒันาเมืองและชมุชน โดย

ท่ียงัรักษาคณุคา่ท่ีส าคญัในด้านตา่งๆของเมืองและชมุชนให้ยงัคงอยู ่ซึง่กฎกระทรวงให้ใช้บงัคบัผงั

เมืองรวมเกาะภเูก็ต พ.ศ. 2554 ได้จ าแนกการใช้ประโยชน์ท่ีดนิออกเป็น 16 ประเภท  

  ในขอบเขตพืน้ท่ีท่ีศกึษา อยูใ่นพืน้ท่ีดนิ  4 ประเภท คือ เขตท่ีดินประเภทพาณิชย 

กรรมและท่ีอยูอ่าศยัหนาแน่นมาก เขตท่ีดินประเภทท่ีอยู่อาศยัหนาแนน่ปานกลาง เขตท่ีดิน

ประเภทสถาบนัการศกึษา และเขตท่ีดินประเภทศาสนา โดยมีอัง่หม่อหลาวจ านวน 5 หลงั จาก

ทัง้หมด 15 หลงั(ดแูผนท่ี 2.1) อยูใ่นเขตท่ีดนิประเภทท่ีอยู่อาศยัหนาแนน่ปานกลาง ซึง่อนญุาตให้

ใช้ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือการอยู่อาศยั การทอ่งเท่ียว สถาบนัราชการ การสาธารณปูโภคและ

สาธารณปูการเป็นส่วนใหญ่ และห้ามใช้ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือโรงงาน คลงัเชือ้เพลิง สถานท่ีบรรจแุละ

กกัเก็บก๊าซ เลีย้งปศสุตัว์ สสุานและฌาปณสถาน โรงฆา่สตัว์ ไซโลเก็บผลิตผลทางการเกษตร  

ก าจดัมลูฝอย ซือ้ขายหรือเก็บเศษวสัด ุสว่นอัง่หมอ่หลาวจ านวน 10 หลงัอยู่ในเขตท่ีดินประเภท

พาณิชยกรรมและท่ีอยูอ่าศยัหนาแนน่มาก ซึง่มีข้ออนญุาตในการใช้ประโยชน์ท่ีดนิเช่นเดียวกบัเขต

ท่ีดนิประเภทท่ีอยู่อาศยัหนาแนน่ปานกลาง เพียงแตส่ามารถใช้ท่ีดนิเพ่ือพาณิชยกรรมได้  
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  2.4.3.2 พระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาต ิ

พ.ศ.2535 

  ข้อก าหนดของพระราชบญัญตัท่ีิเก่ียวข้องฉบบันี ้ คือ การประกาศเขตอนรัุกษ์

สิ่งแวดล้อมศลิปกรรม หรือย่านอนรัุกษ์เมืองเก่าในเขตเทศบาลนครภเูก็ต ตามประกาศกระทรวง

ทรัพยากรธรรมชาตแิละสิ่งแวดล้อม เร่ือง ก าหนดเขตพืน้ท่ีและมาตรการคุ้มครองสิ่งแวดล้อมใน

บริเวณพืน้ท่ีจงัหวดัภเูก็ต พ.ศ. 2553 โดยการประกาศพืน้ท่ีดงักลา่วมีประชาชนและผู้ ท่ีเก่ียวข้อง

แผนท่ี 2.1 แผนท่ีเขตเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2553 แสดงขอบเขตพืน้ท่ีของอัง่หมอ่หลาวที่อยูใ่นพืน้ท่ี

ตา่งๆ ของกฎกระทรวงให้ใช้บงัคบัผงัเมืองรวมเกาะภเูก็ต พ.ศ. 2554  

ที่มา : ปรับปรุงจากแผนท่ีกฎกระทรวงให้ใช้บงัคบัผงัเมืองรวมเกาะภเูก็ต พ.ศ. 2554 โดยผู้วิจยั, 24 

เมษายน 2556 
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เข้ามามีสว่นร่วมในการด าเนินการ เพ่ือควบคมุการใช้ท่ีดินและกิจกรรมทัง้บริเวณเขตผงัเมืองรวม 

โดยแบง่ออกเป็น 9 บริเวณ ซึ่งแตล่ะบริเวณจะมีข้อก าหนดในการควบคมุการใช้ท่ีดนิและการ

พฒันาอาคารท่ีแตกตา่งกนั ในขอบเขตพืน้ท่ีท่ีศกึษาตัง้อยู่ในบริเวณท่ี 4 คือ บริเวณเขตเทศบาล

นครภเูก็ต ซึง่ทางกระทรวงได้จ าแนกพืน้ท่ีออกเป็น 3 พืน้ท่ี (ดแูผนท่ี 2.2 ประกอบ) ดงันี ้ 

  1) เขตอนรัุกษ์สิ่งแวดล้อมศลิปกรรมหรือยา่นอาคารเก่า 

  2) เขตหนาแนน่มาก 

  3) เขตหนาแนน่สงูมาก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  ในเขตพืน้ท่ีท่ีศกึษา มีอัง่หมอ่หลาวจ านวน 5 หลงั จากทัง้หมด 15 หลงั อยูใ่นเขต

อนรัุกษ์สิ่งแวดล้อมศลิปกรรมหรือยา่นอาคารเก่า สว่นอัง่หมอ่หลาวจ านวน 10 หลงัอยูใ่นเขต

หนาแนน่มาก (ดแูผนท่ี 2.3 ประกอบ) ซึง่แตล่ะมีข้อก าหนดท่ีแตกตา่งกนั สามารถสรุปเป็นตาราง

ได้ ดงันี ้

แผนท่ี 2.2 แผนท่ีเขตเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2553 แสดงขอบเขตพืน้ท่ีบริเวณเขตเทศบาลนคร

ภเูก็ต ซึง่ทางกระทรวงได้จ าแนกพืน้ท่ีออกเป็น 3 พืน้ท่ี 

ที่มา : แผนท่ีท้ายประกาศกระทรวงวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และสิง่แวดล้อม 

         เร่ืองก าหนดเขตพืน้ท่ีและมาตราการคุ้มครองสิง่แวดล้อม ในบริเวณจงัหวดัภเูก็ต พ.ศ. 2553 
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ตารางท่ี 2.1 มาตรการควบคมุการพฒันาอาคารในบริเวณท่ี 4 ของเขตผงัเมืองรวมภเูก็ต ตาม

ประกาศกระทรวงฯ พ.ศ.2553 

 

พืน้ท่ี 

ความสูงอาคาร 

ไม่เกิน (ม.) 

F. A.R.* ที่ว่าง (ร้อยละ) 

เขตอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม

ศิลปกรรมหรือย่านอาคารเก่า 

12 - 16** 

30*** 

เขตหนาแน่นมาก 45 6 : 1 35 

เขตหนาแน่นสูงมาก 60 8 : 1 40 

 * F. A.R. (Floor Area Ratio) คือ อตัราส่วนพืน้ท่ีอาคารรวมกนัทกุชัน้ตอ่พืน้ท่ีดนิของ

อาคารทกุหลงัท่ีก่อสร้างในท่ีดนิแปลงเดียวกนัท่ีย่ืนขออนญุาต 

 ** ส าหรับอาคารท่ีจดัให้มีช่องทางเดนิด้านหน้าอาคารทะลถุึงอาคารข้างเคียงตามลกัษณะ

สถาปัตยกรรมชิโนโปรตเุกส 

 *** อาคารอ่ืนท่ีมิได้มีรูปแบบลกัษณะเดียวกบั(**) 
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  2.4.3.3 พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 

   เป็นกฎหมายท่ีก าหนดมาตราฐานความปลอดภยัในการก่อสร้างอาคาร

และควบคมุความสงูของอาคารในการก่อสร้าง รวมถึงก าหนดรายละเอียดในการก่อสร้างอาคาร

ตา่งๆ ซึง่จะน ามาสูก่ารควบคมุทิศทางในการพฒันารูปแบบอาคารไมใ่ห้เสียคณุคา่ไป 

 

 

แผนท่ี 2.3 แผนท่ีเขตเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2553 แสดงขอบเขตพืน้ท่ีของอัง่หมอ่หลาวทีต่ัง้อยูใ่นบริเวณเขต

อนรัุกษ์สิง่แวดล้อมศิลปกรรมหรือยา่นอาคารเก่า และเขตหนาแนน่มาก 

ที่มา : ปรับปรุงจากแผนท่ีกฎกระทรวงให้ใช้บงัคบัผงัเมืองรวมเกาะภเูก็ต พ.ศ. 2554 โดยผู้วิจยั 

, 24 เมษายน 2556 
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  2.4.3.4 พระราชบัญญัติโบราณสถาน โบราณวัตถุ ศิลปวัตถุ และ

พพิธิภัณฑสถานแห่งชาต ิพ.ศ.2504 และฉบับที่ 2 พ.ศ.2535 

   พระราชบญัญตัฉิบบันี ้โดยนยัคือ การขึน้ทะเบียนโบราณสถานของกรม

ศลิปากร ซึง่สามารถขึน้ทะเบียนโบราณสถานได้สองลกัษณะ คือ การขึน้ทะเบียนอาคารเด่ียว และ

การขึน้ทะเบียนทัง้อาคารและพืน้ท่ีโดยรอบเรียกว่า "เขตโบราณสถาน" ซึง่ตามมาตรา 7 ทวิ จะห้าม

มิให้ผู้ใดท าลายหรือก่อสร้างอาคารภายในเขตโบราณสถาน โดยให้อ านาจอธิบดีสัง่รือ้ได้หากมีการ

ฝ่าฝืน9 ซึง่จากการส ารวจอัง่หมอ่หลาวท่ีพบทัง้หมดจ านวน 15 หลงั ในเขตเทศบาลนครภเูก็ต ยงัไม่

มีอัง่หมอ่หลาวหลงัใดท่ีขึน้ทะเบียนโบราณสถานทัง้ในลกัษณะอาคารเด่ียวและลกัษณะเขต

โบราณสถาน 

  2.4.3.5 พระราชบัญญัติรักษาความสะอาด และความเป็นระเบียบ

เรียบร้อยของบ้านเมือง พ.ศ. 2535 

   กฎหมายฉบบันีมี้ข้อก าหนดในสว่นท่ีเก่ียวข้องกบัสิ่งแวดล้อมเมือง ซึง่จะ

น าไปสูก่ารอนรัุกษ์บริบทของเมืองซึง่มีความสมัพนัธ์กบัอัง่หมอ่หลาว คือ  

   -  มาตรา 6 : เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคาร มีหน้าท่ีดแูลรักษาทางเท้าท่ี

อยูต่ิดกบัอาคาร 

   - มาตรา 10 : การโฆษณาด้วยการปิด ทิง้ หรือโปรยใบปลิวในท่ี

สาธารณะ จะกระท าได้ตอ่เม่ือได้รับหนงัสืออนญุาตจากเทศมนตรีหรือเจ้าพนกังาน 

   -  มาตรา 12 : ห้ามขดู กะเทาะ ขีด เขียน พน่สี ให้เป็นรูปรอยใดๆ ท่ี

ก าแพง ท่ีติดกบัถนน บนถนน ท่ีต้นไม้ หรือสว่นของอาคาร 

   -  มาตรา 19 : ห้ามตัง้กองหรือวางวตัถใุดๆบนถนน  

   -  มาตรา 40 : ห้ามในอาคารของตนในลกัษณะท่ีสกปรกรุงรัง ท่ีประชาชน

อาจเห็นได้ในท่ีสาธารณะ  

                                                           

 9
 ภาควิชาการวางแผนภาคและเมือง คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ สถาบนัเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคณุทหาร

ลาดกระบงั, โครงการศกึษาความเป็นไปได้ในการปรับปรุงย่านเมืองเก่าในถนนบางสายให้มีสภาพแวดล้อมท่ีสวยงาม คือ ถนน
ถลาง (กรุงเทพฯ, 2540), หน้า 30-32.  
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   -  มาตรา 41 : เจ้าของอารซึง่ตัง้ในระยะไมเ่กิน 30 เมตร จากขอบทางเดิน

รถท่ีมีผิวจราจรกว้างไมเ่กิน 8 เมตร ต้องดแูลรักษาอาคารมิให้สกปรกรุงรัง 

2.5 รูปแบบสถาปัตยกรรมปีนังท่ีมีอิทธิพลต่ออ่ังหม่อหลาว  

 ในการศกึษารูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรมประเภทตา่งๆ นัน้ การศกึษา

รูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีได้รับอิทธิพลนัน้เป็นสิ่งส าคญัท่ีจะท าให้เข้าใจถึงความเป็นมา และ

แนวความคิดของรูปแบบท่ีน ามาใช้ในการจดัวางผงั พืน้ท่ีใช้สอย โครงสร้างและวสัด ุองค์ประกอบ

ทางสถาปัตยกรรมนัน้ๆ อนัจะน าไปสูก่ารประเมินคณุคา่ด้านสถาปัตยกรรม ประวตัศิาสตร์ วสัดุ

และการก่อสร้าง เพ่ือเสนอเป็นแนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมตอ่ไป ซึง่ในสถาปัตยกรรม 

อัง่หมอ่หลาวในภเูก็ตนัน้ อิทธิพลท่ีได้รับเข้ามาโดยตรง คือ สถาปัตยกรรมจากปีนงั เน่ืองจากเป็น

เมืองท่ีมีความสมัพนัธ์ใกล้ชิดกนักบัภเูก็ตมากท่ีสดุในขอบเขตเวลาท่ีได้ศกึษา ดงันัน้ ในหวัข้อนีจ้ะ

ศกึษาถึงสถาปัตยกรรมปีนงัและอิทธิพลท่ีปีนงัได้รับ เพ่ือท่ีจะให้เข้าใจถึงรูปแบบและพฒันาการ

ของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาวในภเูก็ต 

 2.5.1 ความเป็นมาของรูปแบบสถาปัตยกรรมปีนังท่ีมีอิทธิพลต่ออ่ังหม่อหลาว 

  เม่ือเทียบสมยัในชว่งเวลาปีพ.ศ.2444-2475 ท่ีอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ตนิยมสร้างนัน้ 

ตรงกบัชว่งเวลาท่ีองักฤษเข้ามาปกครองในปีนงั ซึง่ในขณะนัน้ รูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีก าลงัเฟ่ืองฟู

ในประเทศองักฤษและแถบยโุรป ตรงกบัชว่งศตวรรษท่ี 19 คือ การฟืน้ฟ ู(Revival) ทัง้รูปแบบ

คลาสสิค (Classic) โกธิค (Gothic) เรอเนสซองส์ (Reinassance) และบาโรค (Baroque) 10 -

นอกจากนี ้ก่อนท่ีองักฤษจะเข้ามายดึครองสิงคโปร์ และปีนงันัน้ องักฤษได้เข้ายดึครองอินเดีย ซึง่

ท าให้การก่อสร้างสถาปัตยกรรมอินเดียในยคุนัน้ มีรูปแบบสถาปัตยกรรมตะวนัตกท่ีประยกุต์ให้เข้า

กบัสภาพภมูิอากาศในอินเดีย ตอ่มาเม่ือองักฤษได้เข้ามายดึครองสิงคโปร์และปีนงันัน้ จงึได้น าเอา

รูปแบบท่ีเคยสร้างจากอินเดียและองักฤษด้วยกนัเองเข้ามาผสมผสานกนั โดยเฉพาะรูปแบบนีโอ

คลาสสิค (Neoclassic) โคโลเนียล(Colonial) และพาลาเดียน (Palladian) เน่ืองจากอินเดียก็เป็น

ประเทศท่ีมีลกัษณะภมูิอากาศท่ีใกล้เคียงกบัสิงคโปร์และปีนงั แตก่ารสร้างสถาปัตยกรรมในปีนงัใน

                                                           

 
10

 วิจิตร เจริญภกัตร์, ประวติัศาสตร์สถาปัตยกรรมตะวนัตก คริสเตียนตอนต้น-สมยัใหม ่(กรุงเทพฯ : คณะ

สถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2526.) หน้า231. 
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ขณะนัน้ ไมไ่ด้เป็นการสร้างสถาปัตยกรรมท่ีมีรูปแบบเฉพาะตะวนัตกเทา่นัน้ เน่ืองจากประชากร

สว่นใหญ่ท่ีอาศยัอยูบ่นปีนงั คือ ชาวจีนท่ีอพยพมาจากมณฑลฮกเกีย้น ทางภาคตะวนัออกเฉียงใต้

ของจีน ท่ีได้น าความเช่ือในการสร้างบ้านพกัอาศยัเข้ามาผสมผสานกบัการสร้างสรรค์

สถาปัตยกรรม ซึง่ชาวจีนผู้ มีฐานะร ่ารวยจากการค้าขายและท าเหมืองแร่ในปีนงั นิยมสร้างบ้านพกั

อาศยัท่ีมีรูปแบบผสมผสานระหวา่งสถาปัตยกรรมตะวนัตกและจีน เน่ืองจากมีรูปแบบท่ีทนัสมยั

และแสดงถึงฐานะอนัมัง่คัง่ของตน โดยรูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีผสมผสานนี ้ไมไ่ด้ปรากฏแตเ่ฉพาะ

ปีนงัเทา่นัน้ แตย่งัคงปรากฏในประเทศแถบคาบสมทุรมลายดู้วยเชน่กนั ได้แก่ มะละกา สิงคโปร์ 

อินโดนีเซีย รวมไปถึงภเูก็ต อนัเน่ืองมากจากการอพยพของชาวจีน การค้าขายตดิตอ่ระหวา่งกนั 

และการปกครองภายใต้ประเทศแถบยโุรป  

 2.5.2 รูปแบบสถาปัตยกรรมปีนังท่ีมีอิทธิพลต่ออ่ังหม่อหลาว 

  ในหวัข้อนีจ้ะกลา่วถึงรูปแบบสถาปัตยกรรมของปีนงัในชว่งศตวรรษท่ี 19 ท่ีมี

อิทธิพลตอ่อัง่หมอ่หลาว และจะกลา่วถึงรูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีปีนงัได้รับอิทธิพล เพ่ือแสดงให้เห็น

ถึงความเป็นมาของรูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีมีการปรับเปล่ียนจากตะวนัตกสูอิ่นเดีย สิงคโปร์และ

ปีนงั ผสมผสานกบัรูปแบบสถาปัตยกรรมจีนซึง่อยู่บนพืน้ฐานความเช่ือของชาวจีนท่ีอาศยัอยู่บน

ปีนงัและบริเวณโดยรอบ 

  2.5.2.1 อิทธิพลจากสถาปัตยกรรมตะวันตก  

 สถาปัตยกรรมนีโอคลาสสิค (Neoclassic) 
   เป็นสถาปัตยกรรมท่ีได้รับอิทธิพลจากยคุคลาสสิค คือ กรีกและโรมนั 
ตลอดจนเรอเนสซองส์ (Reinassance) ในอิตาลี ซึง่นีโอคลาสสิคเป็นสถาปัตยกรรมท่ีอยูใ่นช่วง
กลางคริสตศตวรรษท่ี 18 - ต้นคริสตศตวรรษท่ี 19 โดยสถาปัตยกรรมนิโอคลาสสิคได้ดดัแปลง
รูปแบบในยคุคลาสสิคให้มีความเรียบง่าย และน าองค์ประกอบตา่งๆ มาใช้ในรูปแบบใหมเ่พ่ือให้
เหมาะสมกบัการใช้สอยในปัจจบุนั เชน่ การน ารูปแบบเสามารับน า้หนกัด้วย แทนท่ีจะใช้ตกแตง่
องค์ประกอบอยา่งเดียวเหมือนในยคุคลาสสิค หรือการปรับเปล่ียนมขุด้านหน้าท่ีมีหลงัคาจัว่ให้มี
ความแคบ และดสูง่ามากกว่ายคุคลาสสิค ลกัษณะเดน่ของสถาปัตยกรรมนีโอคลาสสิค คือ การ
วางผงัอาคารท่ีสมมาตร เน้นการใช้รูปทรงเรขาคณิตเป็นองค์ประกอบ ซึง่ลกัษณะนีถ้กูประยกุต์ใช้
ในรูปแบบการวางผงัของปีนงัและภเูก็ตด้วยเช่นกนั 
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 สถาปัตยกรรมโคโลเนียล (Colonial) 
   เป็นสถาปัตยกรรมในยคุล่าอาณานิคมของประเทศท่ียโุรป ชว่งคริส

ศตวรรษท่ี 18 และ 19 โดยเป็นการสร้างอาคารบนเมืองอาณานิคมตา่งๆ ในรูปแบบท่ีดดัแปลงมา

จากสถาปัตยกรรมท่ีก าลงันิยมในยโุรปขณะนัน้ เพ่ือให้เข้ากบัสภาพภมูิประเทศและอากาศของ

เมืองนัน้ๆ  ซึง่ในลกัษณะสถาปัตยกรรมโคโลเนียลใน อินเดีย สิงคโปร์ และปีนงั ท่ีพบมีรูปแบบ

ลกัษณะสว่นใหญ่เป็นอาคารก่ออิฐฉาบปนู ชัน้บนเป็นพืน้ไม้ มีหลงัคาขนาดใหญ่ และมีมขุหน้าจัว่

ย่ืนออกมาด้านหน้าเพ่ือป้องกนัแดดและฝน 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 2.10  (ซ้าย) Chiswick House, Middlesex, England, begun 1725, Loard Burlington  
ซึง่มีรูปแบบสถาปัตยกรรมนีโอคลาสสคิ มีการใช้เสายคุคลาสสคิมารับน า้หนกับริเวณมขุด้านหน้า 
ที่มา : A History of Architecture, p.555 
ภาพท่ี 2.11  (ขวา) ผงัพืน้ชัน้ลา่งของ Chiswick House ซึง่มีลกัษณะการวางผงัที่สมมาตร 
ที่มา : English Architecture, p.126 

ภาพท่ี 2.12  Belvedere House, 1838, India  
ที่มา : The History of Architecture in India, p.178 
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  2.5.2.2 อิทธิพลจากสถาปัตยกรรมจีน 

   สถาปัตยกรรมจีนมีลกัษณะเดน่ในการจดัวางผงัอาคารตามหลกัฮวงจุ้ย 

และให้ความส าคญัในการจดัล าดบัพืน้ท่ีตา่งๆตามความส าคญั (Hierachy) นิยมวางผงัโดยมีลาน

โลง่อยูบ่ริเวณณกลางบ้านให้อากาศถ่ายเทได้สะดวกและมีแสงเข้ามา ซึง่จะเก่ียวข้องกบัความเช่ือ

ตา่งๆ นอกจากนีย้งันิยมใช้ลวดลายจากสตัว์และพืชพรรณท่ีมีความหมายมงคลมาตกแตง่ลวดลาย

ประดบัอาคาร โดยเฉพาะการแกะสลกัไม้ เพ่ือความเป็นสิริมงคลแก่เจ้าของและผู้อยู่อาศยั 

ภาพท่ี 2.13  Lakshmi Giri, India  มีระเบียงด้านหน้ายื่นออกมาป้องกนัแดดฝน 
ที่มา : Colonial Modernities: Buildings, Dwellings and Architecture in British India and 
Ceylon, p.212 

ภาพท่ี 2.14  Istana Kampung Glam, Singapore, 1845 
ที่มา : The Singapore House and Residential Life 1819-1939, p.218 
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ภาพท่ี 2.15  บริเวณลานภายในและการแกะสลกัไม้ประดบัองค์ประกอบของอาคาร 
The Residence of  Tan Tek Kee, c.19, Jinjiang  
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.18-19 

ภาพท่ี 2.16  การจดัวางผงัแบบสมมาตรบ้านจีนแบบมีลาน 
ที่มา : Yan Chongian, Beijing, The Treasures of an Ancient Capital, p.247. 
(http://depts.washington.edu/chinaciv/home/3decor.htm 
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  2.5.2.3 สถาปัตยกรรมในปีนังช่วงคริสศตวรรษที่ 19 

   จากท่ีกลา่วข้างต้น รูปแบบสถาปัตยกรรมปีนงัจงึมีลกัษณะผสมผสาน

ระหวา่งสถาปัตยกรรมแบบนีโอคลาสสิค โคโลเนียล และสถาปัตยกรรมจีน ลกัษณะบ้านพกัอาศยั

ในยคุนีจ้งึมีลกัษณะเป็นอาคาร 2 ชัน้ ก่ออิฐฉาบปนู มีชัน้บนเป็นโครงสร้างไม้ บริเวณด้านหน้า

อาคารมีมขุหน้าจัว่ย่ืนออกมา มีมขุหน้าของหลงัคาจัว่ย่ืนออกจากกลางอาคาร เว้นพืน้ท่ีใต้อาคาร

เป็นท่ีพกัรถหรือเดนิเข้าประตเูพ่ือป้องกนัแดดฝน มีการแกะสลกัลวดลายบริเวณผนงั ฉลลุายไม้

ตามระแนงหรือชอ่งลม มีการใช้ชอ่งโค้ง (Arch) และเสาอิง (Pilaster) ประดบัอาคาร ซึง่ความโดด

เดน่และความทนัสมยัของการสร้างสถาปัตยกรรมปีนงัในชว่งนี ้เกิดความนิยมในหมูช่าวจีนภเูก็ตท่ี

ได้มาพบเห็น และน าไปสูก่ารสร้างอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ตในเวลาตอ่มา 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 2.17 บ้านจกัรพงษ์, ปีนงั 

ที่มา : http://www.penang.ws/penang-attractions/penang-islamic-museum.htm  
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 จากการศกึษาทฤษฎี แนวความคดิ และวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง สามารถสรุปเป็นตารางเพ่ือ

แสดงให้เห็นข้อมลูพืน้ฐานในการศกึษาภาพรวมของแนวความคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่

หมอ่หลาว ดงันี ้

ภาพท่ี 2.18 สถาปัตยกรรมในปีนงัที่ได้รับอิทธิพลจากรูปแบบนีโอคลาสสคิและโคโลเนียล
Segara Ninda, Penang 
ที่มา : http://www.panoramio.com/photo/26892994 
 

ภาพท่ี 2.19 บริเวณลานกลางแจ้ง และการประดบัลวดลายแบบจีน 
Chung Keng Quee Mansion, Penang  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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ใสต่ารางด้วยจ้า 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



หวัข้อ ทฤษฎี แนวความคิด และวรรณกรรมที่ศึกษา วัตถุประสงค์ในการศึกษา ประเด็นในการศึกษา

2.1การพิจารณารูปแบบและ 1) ศ.กิตตคิณุผสุด ีทิพทสั และรศ.มานพ พงศทตั การศกึษาภาพรวมของสถาปัตยกรรมประเภทบ้านพกัอาศยั เพ่ือเป็นต้นแบบในการก าหนด 1) สภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจโดยสงัเขป

    พฒันาการของสถาปัตยกรรม    : บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปลี่ยนแปลง กรอบความคดิในการพิจารณารูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว 2) สภาพทัว่ไปของการตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือน

     ในรอบ 200 ปี (พ.ศ.2325-2525) 3) รูปแบบของการสร้างสรรค์อาคารประเภทบ้านพกัอาศยั

4) ลกัษณะทางสถาปัตยกรรมของบ้านพกัอาศยั

2.2 การพิจารณาคณุคา่ 1) เซอร์ เบอร์นาร์ด เอ็ม ฟิลเดน (Sir Bernard M. Feildon) การพิจารณาคณุคา่ในด้านตา่งๆ เพ่ือช่วยก าหนดทิศทางในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรม 1) คณุคา่ทางด้านจิตใจ (Emotional Value)

2) รศ.ดร.ป่ินรัชฎ์ กาญนษัฐิติ จึงต้องศกึษากระบวนการในการพิจารณาคณุคา่ เพ่ือสร้างกรอบในการประเมินคณุคา่ 2) คณุคา่ด้านประโยชน์ใช้สอย (Use Value)
   : การอนรัุกษ์มรดกวฒันธรรม และชมุชน สถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว 3) คณุคา่ด้านวฒันธรรม (Cultural Value)

2.3 การพิจารณาความแท้ 3) พิธีสารฮอยอนัส าหรับการปฏิบตักิารอนรัุกษ์ทีด่ใีนเอเชีย ศกึษาวธีิการพิจารณาความเป็นของแท้ เพ่ือสร้างกรอบความคดิในการพิจารณาความเป็น 1) ความแท้ด้านสถานทีแ่ละการตัง้ถ่ินฐาน (Location and Settings) 

   (Hoi-An Protocals for best Conservation Practice in Asia) ของแท้ ซึ่งเป็นเคร่ืองมือในการก าหนดแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรม 2) ความแท้ด้านรูปทรงและการออกแบบ (Form and Design) 

3) ความแท้ด้านการใช้งานและประโยชน์ใช้สอย (Use and Functions)  

4) ความแท้ด้านคณุภาพเชิงนามธรรม (Immaterial Quality)  

2.4 ทฤษฎีในการอนรัุกษ์มรดก 1) วธีิการอนรัุกษ์ : ยงธนิศร์ พิมลเสถียร, วเิคราะห์และเลอืกวธีิการอนรัุกษ์ให้เหมาะสมกบัอาคารตา่งๆ เพ่ือทีจ่ะรักษามรดกทาง วธีิการอนรัุกษ์ 7 ระดบั ได้แก่ การป้องกนั (Protection) การสงวนรักษา 

     ทางสถาปัตยกรรม    การปรับปรุงฟืน้ฟเูมืองและการอนรัุกษ์เมือง สถาปัตยกรรมให้ยงัคงคณุคา่และความแท้ของอาคารไว้ได้มากทีส่ดุ (Preservation) การบรูณะ (Restoration) การฟืน้ฟ ู(Rehabilitation) 

การสร้างขึน้ใหม่หรือปฏิสงัขรณ์ (Reconstruction) การย้ายทีต่ัง้ (Relocation) 

การสื่อความหมาย (Interpretation) 

2) หลกัเกณฑ์ในการพิจารณาโครงการอนรัุกษ์ดเีดน่ เพ่ือเป็นกรอบในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมทีเ่หมาะสม ตวัอยา่งในการศกึษาแนวคดิและวธีิการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว

   ในภมิูภาคเอเชียแปซิฟิก ในภเูก็ตตอ่ไป

: กรณีศกึษา คฤหาสน์ เฉิง ฟัต เจ๋อ (Cheong Fatt Tze Mansion)

3) กฎหมายและข้อบงัคบัทีเ่ก่ียวข้อง การเข้าใจถึงกฎหมายทีมี่ความเก่ียวข้องกบัการอนรัุกษ์ในพืน้ทีน่ัน้ๆ 1) พระราชบญัญัตกิารผงัเมือง พ.ศ.2518 และพ.ศ.2535

เพ่ือให้การอนรัุกษ์เป็นไปในทางทีเ่หมาะสม  ซึ่งในกฎกระทรวงให้ใช้บงัคบัผงัเมืองรวมเกาะภเูก็ต พ.ศ. 2554 

2) พระราชบญัญัตสิง่เสริมและรักษาคณุภาพสิ่งแวดล้อมแหง่ชาต ิพ.ศ.2535

3) พระราชบญัญัตคิวบคมุอาคาร พ.ศ.2522

4) พระราชบญัญัตโิบราณสถาน โบราณวตัถ ุศลิปวตัถ ุ

    และพิพิธภณัฑสถานแหง่ชาต ิพ.ศ.2504 และฉบบัที ่2 พ.ศ.2535

5) พระราชบญัญัตรัิกษาความสะอาด และความเป็นระเบียบเรียบร้อยของ

   บ้านเมือง พ.ศ. 2535

ตารางที่ 2.2  ตารางสรุปประเด็นในการศึกษาทฤษฎี แนวความคิด และวรรณกรรมที่เก่ียวข้อง 



หวัข้อ ทฤษฎี แนวความคิด และวรรณกรรมที่ศึกษา วัตถุประสงค์ในการศึกษา ประเด็นในการศึกษา

2.5 รูปแบบสถาปัตยกรรมปีนงั 1) Ronald G. Knapp : Chinese Houses of Southeast Asia เข้าใจถึงความเป็นมา และแนวความคดิของรูปแบบทีน่ ามาใช้ในการจดัวางผงั พืน้ทีใ่ช้สอย 1) ความเป็นมาของรูปแบบสถาปัตยกรรมปีนงัทีมี่อิทธิพลตอ่อัง่หม่อหลาว

     ทีมี่อิทธิพลตอ่อัง่หม่อหลาว 2) Norman Edword : The Singapore House and Residential โครงสร้างและวสัด ุองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมนัน้ๆ อนัจะน าไปสู่การประเมินคณุคา่ 2) รูปแบบสถาปัตยกรรมปีนงัทีมี่อิทธิพลตอ่อัง่หม่อหลาว

                             Life 1819-1939 ด้านสถาปัตยกรรม ประวตัศิาสตร์ วสัดแุละการก่อสร้าง เพ่ือเสนอเป็นแนวคดิในการอนรัุกษ์    - อิทธิพลจากสถาปัตยกรรมตะวนัตก 

สถาปัตยกรรมตอ่ไป                : สถาปัตยกรรมนีโอคลาสสคิ (Neoclassic)

3) Chistopher Tadgell : The History of Architecture in India                : สถาปัตยกรรมโคโลเนียล (Colonial)

4) David Watkin : English Architecture    - อิทธิพลจากสถาปัตยกรรมจีน

   - สถาปัตยกรรมในปีนงัช่วงคริสศตวรรษที ่19

ตารางที่ 2.2  ตารางสรุปประเด็นในการศึกษาทฤษฎี แนวความคิด และวรรณกรรมที่เก่ียวข้อง 
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 เกาะภเูก็ต เป็นเมืองท่ีมีความอดุมสมบรูณ์ เตม็ไปด้วยทรัพยากรแร่ธาตเุป็นจํานวนมาก 

โดยเฉพาะแร่ดีบกุ เน่ืองจากเป็นสว่นประกอบสําคญัท่ีใช้ในการทําเคร่ืองมือ เคร่ืองใช้ เคร่ืองประดบั 

รวมไปถึงอาวธุตา่งๆ แร่ดีบกุจงึเป็นทรัพยากรท่ีมีความสําคญัตอ่ภเูก็ตและประเทศเป็นอยา่งมาก

มาตัง้แตส่มยัโบราณ ดงัจะเห็นได้จากภาพท่ี 3.2 ซึง่เป็นแผนท่ีท่ีฝร่ังเขียนขึน้มา แสดงให้เห็นวา่

ภเูก็ตมีการตดิตอ่ค้าขายมาตัง้แตส่มยัโบราณแล้ว 

 การทําเหมืองแร่ในภเูก็ต เร่ิมมีบทบาทในสมยักรุงศรีอยธุยา เม่ือชาวยโุรปเข้ามาซือ้ขายแร่

ดีบกุบนเกาะภเูก็ต ซึง่ชาวพืน้เมืองมกัจะนําดีบกุมาแลกกบั ข้าว ฝ่ิน นํา้มนัจนัทน์ และสิง่ของตา่งๆ

ท่ีจําเป็นในการยงัชีพกบัพอ่ค้ายโุรป โดยโปรตเุกสเป็นชาตแิรกท่ีพยายามจะเข้ามาผกูขาดการซือ้

ขาย โดยตัง้ห้างรับซือ้แร่ดีบกุ แตไ่มเ่ป็นผลสําเร็จ เน่ืองจากในเวลานัน้ แร่ดีบกุเป็นท่ีต้องการของ

ชาตติา่งๆท่ีเข้ามาค้าขาย จงึไมจํ่าเป็นต้องมีพอ่ค้าคนกลางในการค้าขาย ในเวลาตอ่มา ได้มีชาติ

ยโุรปอ่ืนๆ เช่น โปรตเุกส ฝร่ังเศส และองักฤษ ตา่งผลดัเปล่ียนหมนุเวียนเข้ามามีบทบาทในการทํา

ภาพท่ี 3.1 แผนท่ีอาณาจกัรสยามโบราณ  

เขียนโดยชาวฝร่ังเศส แสดงตําแหน่งของภเูก็ต 

ท่ีมา : ภเูก็ต หน้า 26 

ภาพท่ี 3.2 เกาะภเูก็ตในแผนท่ีโบราณ 
ท่ีมา : ภเูก็ต หน้า 27 

 

ภเูกต็ 

 

บทที่ 3 

ความเป็นมา ประวตัศิาสตร์ของอ่ังหม่อหลาว 
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การค้าขายแร่ดีบกุ ก่อให้เกิดการสร้างสถานีการค้าขึน้0

1 ดงัจะเห็นได้จากบนัทกึของพอ่ค้าชาว

ฝร่ังเศส เมอร์ซเิออร์ เวเรต์ เม่ือ 300 ปีท่ีแล้ว ได้กลา่วถึงความสําคญัของแร่ดีบกุในเกาะภเูก็ตวา่ 

  "...แร่ดีบกุเป็นส่ิงสําคญัของเมืองนี ้และทีไ่ดเ้กิดมีการคา้ขายทีช่าวเมืองไดอ้ยู่เลีย้ง

ชีพไปไดก็้โดยอาศยัแร่ดีบกุนีเ้อง เพราะพวกชาวเมืองเมือ่ขดุแร่ดีบกุได ้ก็นําแร่นัน้ไป

แลกเปลีย่นกบัพอ่คา้ ซ่ึงนําสินคา้มาจากภายนอกเพือ่นํามาแลกดีบกุนัน่เอง..."2

 นอกจากเกาะภเูก็ตจะมีช่ือเสียงในด้านการค้าขายแร่ดีบกุแล้ว เกาะภเูก็ตยงัเป็นเมืองท่ีมี

ทําเลท่ีพกัเหมาะแก่การหลบมรสมุของนกัเดนิเรือและพอ่ค้าได้เป็นอยา่งดี ภเูก็ตจงึเป็นเมืองท่า

ชายฝ่ังตะวนัตกของไทยท่ีมีความสําคญัเป็นอยา่งมาก ในเกาะภเูก็ต นอกจากจะมีชาวยโุรปท่ีเข้า

มาทําการค้าขายแล้ว ยงัคงมีอีกชนชาตหินึง่ท่ีเดนิทางเข้ามาในภเูก็ตเป็นจํานวนมากมาตัง้แตใ่น

อดีต คือ ชนชาตจีิน เน่ืองจากภายในประเทศจีนมีความเป็นอยูท่ี่ลําบากยากแค้น ชาวจีนบางสว่น

จงึอพยพมาตัง้ถ่ินฐานในภเูก็ตเพ่ือหวงัจะมีชีวิตความเป็นอยูท่ี่ดีขึน้ โดยสว่นหนึง่เข้ามาเป็นกรรมกร

ทํางานในเหมืองแร่ และบางสว่นทําการค้าขาย ตอ่มาเม่ือชาวจีนท่ีได้สร้างเนือ้สร้างตวั 

ไตเ่ต้าจากกรรมกรจนกลายเป็นนายเหมือง อีกทัง้ยงัมีความสามารถในการค้าขายได้เป็นอยา่งดี 

ประสบความสําเร็จจนมีฐานะทางการเงินท่ีดีขึน้ และมีความต้องการท่ีจะขยบัขยายสร้างบ้านพกั

ให้มีขนาดใหญ่ขึน้เพ่ือให้สมกบัฐานะของตน ด้วยการนําเอารูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีผสมผสาน

ระหวา่งจีนกบัตะวนัตกมาจากปีนงั อนัเน่ืองมาจากการตดิตอ่ค้าขายและการสง่ลกูหลานของชาว

จีนไปศกึษายงัเมืองปีนงั ด้วยสาเหตนีุ ้นายเหมืองชาวจีนจงึได้สร้างบ้านท่ีมีรูปแบบเดียวกบั

สถาปัตยกรรมท่ีปีนงั ซึง่ชาวจีนฮกเกีย้นในภเูก็ตเรียกสถาปัตยกรรมนีว้า่ อัง่หมอ่หลาว  

  

 

  

                                                       
 1 กศุล เอ่ียมอรุณ, ภเูก็ต (ดา่นสทุธาการพิมพ์ : สารคดี, 2536). หน้า 25-33. 

 2 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 32-33. 

ภาพท่ี 3.3 อัง่หมอ่หลาว บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
ท่ีมา : การสํารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม พ.ศ.2555 

 

ภาพท่ี 3.4 อัง่หมอ่หลาว บ้านหลวงอํานาจนรารักษ์ 
ท่ีมา : การสํารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม พ.ศ.2555 
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 อัง่หมอ่หลาว ทําให้เมืองภเูก็ตมีความโดดเดน่ในด้านสถาปัตยกรรม มีคณุคา่ควรแก่การ

อนรัุกษ์ เน่ืองจากเป็นสถาปัตยกรรมท่ีจะสามารถบอกเลา่ถึงความเจริญรุ่งเรืองในอดีตของภเูก็ต 

ได้เป็นอยา่งดี ซึง่การท่ีจะเข้าใจในคณุคา่ของอัง่หมอ่หลาวนัน้ จะต้องเข้าใจถงึคณุคา่ของ

ประวตัศิาสตร์ สงัคม เศรษฐกิจและพฒันาการของการสร้างสรรค์อาคาร โดยท่ีไมไ่ด้จํากดั

เฉพาะตวัสถาปัตยกรรมเท่านัน้ เน่ืองจากสภาพแวดล้อม สงัคม เศรษฐกิจ และลกัษณะทาง

กายภาพตา่งๆ มีผลตอ่การหลอ่หลอมรูปแบบและพฒันาการของอัง่หมอ่หลาวให้ออกมามี

เอกลกัษณ์ ซึง่ไมใ่ช่แตเ่ฉพาะอาคารเท่านัน้ แตย่งัทําให้เมืองภเูก็ตมีความเป็นเอกลกัษณ์อีกด้วย  

3.1 สภาพทั่วไปทางด้านสังคมและเศรษฐกิจ ในช่วงปี พ.ศ.2444-2475  

 พืน้ท่ีเมืองภเูก็ตในสมยัโบราณ หรือ ทุง่คา ศนูย์กลางของเกาะภเูก็ตในอดีต ตัง้อยูท่างตอน

ใต้ของเกาะภเูก็ต มีชาวตะวนัตกเข้ามาตัง้ชมุชนเลก็ๆ เพ่ือทําการซือ้ขายดีบกุกบัชาวพืน้เมือง สว่น

พืน้ท่ีท่ีอยูท่างตอนเหนือของเกาะภเูก็ต คือ เมืองถลาง เป็นเมืองท่าชายฝ่ังตะวนัตกท่ีสําคญั เดมิที

เกาะภเูก็ตมีเมืองถลางเพียงเมืองเดียว แตต่อ่มาเม่ือการค้าเจริญขึน้ ทําให้มีการขยายเมือง และ

แยกเมืองภเูก็ตออกมาเป็นอีกเมืองหนึง่ โดยมีการสลบัอํานาจขึน้ตรงกนัตามสภาวะเศรษฐกิจของ

แตล่ะเมือง ครัน้เม่ือคราวเสียกรุงศรีอยธุยา ปี พ.ศ.2310 บ้านเมืองตกอยูใ่นสภาวะ 

ระสํ่าระสา่ย ชาวตา่งประเทศไมเ่ข้ามาค้าขาย ทําให้การค้าดีบกุในเมืองภเูก็ตซบเซาลง หลงัจากนัน้ 

เมืองภเูก็ตจงึตกเป็นเมืองขึน้ของเมืองถลางมาโดยตลอด   

ภาพท่ี 3.5 แผนท่ีแสดงการย้ายเมืองภเูก็ต 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า 38-39 



 
 

52 
 

 เมืองภเูก็ต เดมิทีเป็นเพียงแคช่มุชนชาวประมงเลก็ๆ ตัง้แตส่มยัโบราณ  อยูบ่ริเวณด้านใต้

ของเกาะ โดยมีลํานํา้เลก็ๆ สายสําคญัสายหนึง่ ซึง่ในปัจจบุนัเรียกวา่ คลองบางใหญ่ เป็นสายนํา้ท่ี

หลอ่เลีย้งชมุชนบริเวณนีม้าโดยตลอด แตเ่น่ืองจากสภาพท่ีตัง้ของเมืองภเูก็ตเป็นบริเวณท่ีราบ

ขนาดเลก็อยูร่ะหวา่งภเูขาโต๊ะแซะกบัภเูขาลงั ไมเ่หมาะแก่การทําการเกษตร จงึทําให้การเตบิโต

ของชมุชนมีขีดจํากดั2

3  

 ตอ่มาเมืองภเูก็ตเร่ิมเจริญขึน้ในสมยัรัชกาลท่ี 3 มีพระยาภเูก็ต (แก้ว) เป็นเจ้าเมืองภเูก็ตอยู่

ท่ีบ้านเก็ตโฮ ่มีบตุรช่ือ ทดั ซึง่ในขณะนัน้ยงัคงดํารงตําแหนง่เป็นหลวงพทิกัษ์ทวีป กรมการเมือง

ภเูก็ตฝ่ายมหาดไทย ได้ค้นพบแร่ดีบกุบริเวณตําบลทุ่งคา จงึตัง้ท่ีทําเหมืองขึน้ ครัน้ได้ขึน้เป็น 

เจ้าเมืองภเูก็ต เป็นพระยาวิชิตสงคราม จงึได้ย้ายเมืองจากบ้านเก็ตโฮ่ มาตัง้อยูท่ี่บ้านทุ่งคา ตอ่มา

ในสมยัรัชกาลท่ี 4 ทรงโปรดให้เมืองถลางกลบัไปเป็นเมืองขึน้ของเมืองภเูก็ต และยกเมืองภเูก็ตเป็น

หวัเมืองขึน้ฝ่ายกลาโหมกรุงเทพฯ เน่ืองจากเมืองภเูก็ตมีความเจริญขึน้3

4 จากการท่ีมีแร่ท่ีอดุม

สมบรูณ์กวา่ และมีทําเลตดิตอ่ค้าขายกบัชาวตา่งประเทศโดยเฉพาะหวัเมืองมลาย ูและเกาะปีนงั

ได้เหมาะสมกวา่เมืองถลาง4

5 และในสมยันัน้ ชาวองักฤษมาตัง้ตลาดรับซือ้ดีบกุเพ่ือสง่ไปขายยงั

ยโุรปท่ีปีนงั ทําให้ดีบกุมีราคาดีขึน้ การหลัง่ไหลของชาวตะวนัตกรวมไปถึงชาวจีนเพ่ือเข้ามาทํา

กิจการเหมืองแร่และการค้าจงึเพิ่มขึน้เป็นจํานวนมาก เกิดเป็นชมุชนขนาดใหญ่ขึน้มาในเมืองภเูก็ต 

                                                       
 3 ปัญญา ศรีนาค,ถลาง ภเูก็ต และบ้านเมืองฝ่ังทะเลตะวนัตก, (กรุงเทพมหานคร: มติชน, 2546), หน้า 182. 

 4 กองโบราณคดี, โครงการอนรัุกษ์เมืองประวติัศาสตร์, การสาํรวจเมืองประวติัศาสตร์ภเูก็ต.  

(กรุงเทพมหานคร : กรมศิลปากร, 2530). หน้า 19. 

 5อาณติั บํารุงวงศ์, บ้านพระยาวิชิตสงคราม การศกึษาทางประวติัศาสตร์และโบราณคดี,  

(ภเูก็ต : สํานกังานศิลปากรท่ี 15, 2548). หน้า 18. 

ภาพท่ี 3.6 ภาพแสดงกิจการเหมืองแร่ดีบกุในเมืองภเูก็ต 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า51-55 
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 ครัน้ตอ่มา ในปี พ.ศ. 2435 เม่ือพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั รัชกาลท่ี 5 ทรง

เปล่ียนแปลงระบบการปกครองเป็นระบบมณฑลเทศาภิบาลและรวมหวัเมืองชายฝ่ังทะเลตะวนัตก 

จํานวน 7 เมือง ตัง้เป็นมณฑลภเูก็ต ได้แก่ เมืองภเูก็ต เมืองระนอง เมืองตะกัว่ป่า เมืองตะกัว่ทุง่ 

เมืองพงังา เมืองกระบี่ และเมืองตรัง โดยมีท่ีทําการมณฑลอยูท่ี่เมืองภเูก็ต5

6 และแตง่ตัง้ให้พระยา

ทิพโกษา (โต โชตกิเสถียร) เป็นข้าหลวงเทศาภิบาลคนแรกระหวา่งปีพ.ศ. 2437-2441 ซึง่ท่านได้

วางพืน้ฐานการปฏิรูปมณฑลภเูก็ตไว้6

7 ทําให้เมืองภเูก็ตมีการเตบิโตมากยิ่งขึน้  

 ความเจริญรุ่งเรืองของภเูก็ตมาถึงขีดสดุ เม่ือรัชกาลท่ี 5 ทรงแตง่ตัง้พระยารัษฎานปุระดษิฐ์

มหิศรภกัดี (คอซมิบี ้ณ ระนอง) เป็นข้าหลวงเทศาภิบาลมณฑลภเูก็ตคนท่ี 2 ในช่วงปีพ.ศ.2444  

ซึง่พระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ ได้วางรากฐานระบบผงัเมืองพืน้ท่ีเขตเมืองเก่าอยา่งมีแบบแผน มีการ

สร้างถนน การแบง่พืน้ท่ีพฒันาของเมืองออกเป็นยา่นการค้าและสว่นราชการ มีการสร้างโรงเรียน 

โรงพยาบาล และสาธารณปูโภคอยา่งครบครัน7

8  

 

 

 

 

 

 

 พระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ เป็นผู้ มีวิสยัทศัน์กว้างไกลในการวางแผนการใช้เงินเพ่ือ  

ทํานบุํารุงเมืองได้เป็นอยา่งดี กลา่วคือ เดมิภเูก็ตเป็นเมืองท่ีมีถนนอยูเ่พียงไมก่ี่สาย มีเฉพาะภายใน

ตลาด นอกนัน้เป็นแตท่างเท้าและทางเกวียน ประกอบกบัภเูก็ตเป็นเมืองแห่งเหมืองแร่ แมนํ่า้ลํา

คลองจงึตืน้เขิน เพราะดนิทรายจากการทําแร่ลงมาท่วมหมด ทําให้ไมส่ะดวกในการสญัจร 

                                                       
 

6
 กองโบราณคดี, โครงการอนรัุกษ์เมืองประวติัศาสตร์, การสาํรวจเมืองประวติัศาสตร์ภเูก็ต.  

(กรุงเทพมหานคร : กรมศิลปากร, 2530), หน้า 19. 

 
7
 วิสนัธนี โพธิสนุทร, ถลาง ภเูก็ต และชายฝ่ังทะเลอนัดามนั โบราณคดี ประวติัศาสตร์ ชาติพนัธุ์และเศรษฐกิจ,  

(อมรินทร์ พริน้ติง้ กรุ๊ป จํากดั : กรมศิลปากร, 2532). หน้า 115. 

 8 ยงธนิศร์ พิมลเสถียร, คูมื่อเดินชมเมือง ชดุ เมืองเก่าภเูก็ต (OLD "PHUKET" TOWN TRAIL) (สาํนกังานเทศบาลเมือง

ภเูก็ต: บริษัท คิวบิซมึ สตดิูโอ จํากดั, 2543). หน้า 7. 

ภาพท่ี 3.7 โรงพยาบาลวชิระภเูก็ต โรงพยาบาลแหง่แรก

ของภเูก็ต ท่ีสร้างขึน้ในสมยัพระยารัษฎานปุระดิษฐ์ฯ 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า58 

 

ภาพท่ี 3.8 บริเวณวงเวียนสริุยเดชในเมือง ท่ีมี

รถยนต์อยูใ่นภาพ แสดงถงึความเจริญของภเูก็ต 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า60 
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ทางนํา้ ซึง่การสร้างถนนจะต้องใช้เงินเป็นจํานวนมาก พระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ จงึให้ชาวจีนและ

ชาวตะวนัตกท่ีเข้ามาทํากิจการเหมืองแร่นัน้ เสียคา่บํารุงเงินเป็นการสร้างถนนขึน้มาแทน8

9  

จงึทําให้สามารถตดัถนนและขยายถนนในเมืองได้อีกหลายสาย นําความเจริญรุ่งเรืองมาสูเ่มือง

ภเูก็ตโดยมาก กลา่วกนัวา่ภเูก็ตมีความเจริญเป็นรองแตก่รุงเทพฯเท่านัน้ ดงัจะเห็นได้จากจดหมาย

เหตปุระพาสหวัเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ.124 ของพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั ท่ีกลา่วไว้วา่ 

  "...เมืองภูเก็ตนีเ้ป็นเมืองดีบกุจริงๆ ไปทางไหนก็พบแต่ขมุเหมืองดีบกุ จนเกือบจะ

เดินหลีกขมุเหมืองไม่พน้ แต่เหมืองก็ทําประโยชน์ใหแ้ก่เมืองภูเก็ตมาก ตึกรามมีข้ึนไดก็้

เพราะเหมือง คนทําเหมืองรวยแลว้ก็สร้างตึกข้ึนถนนก็ดีไดเ้พราะเหมืองโดยมาก คือศิลาที่

ขดุข้ึนมาจากขมุเหมืองเจ้าคณุเทศาสัง่ไม่ใหท้ิ้งเสีย ใหเ้ก็บรวบรวมไว ้เมือ่ตอ้งการก็ไปขน

มาใชโ้รยถนนไม่ตอ้งไปหาทีไ่หนไกล อีกประการหน่ึงถา้ใครขอทําเหมืองเจ้าคณุเทศา ก็

ขอใหร้บัทําสญัญาทําถนนใหด้ว้ย เพือ่ใชเ้นือ้ในการขดุพืน้แผ่นดิน โดยเหตทีุมี่เหมืองมาก 

เมืองภูเก็ตจึงเจริญเร็วไดถึ้งเพียงนี ้ 

  พยานแห่งความเจริญของเมืองภูเก็ต ตามทีค่นสามญัทีม่าเทีย่วจะรู้สึกไดมี้อยู่

หลายประการ วิมานสาวสวรรค์ก็มี (แต่ไม่มีประทีปมรกต) โรง "วิก" ก็มี แต่หาใช่วิกลิเกไม่ 

เป็นวิกง้ิวไป เพราะฉะนัน้ในขอ้นีย้งัแพบ้า้นดอนอยู่ขอ้หน่ึง โรงทําน้ําโซดาก็มี โรงทําน้ําแข็ง

ก็มี รายโรงน้ําแข็งนีแ้หล่ะอยู่ขา้งจะเก่งมาก นอกจากในกรุงเทพฯ ไม่มีทีไ่หนอีกใน

เมืองไทย รถมา้รถลากบริบูรณ์ รถยนต์ก็มีถึง 4 คนั แต่มีความเสียใจทีเ่ดินไม่ไดเ้สียคนั

หน่ึง ยงัคงใชไ้ดอ้ยู่แต่ 3 คนั ยงัขาดอยู่ก็แต่ไฟฟ้านัน้แหล่ะเป็นอย่างสําคญั..." 10

  

 

                                                       
 9 เสนาสวุงศ์ภกัดี (พิตร์ ณ นคร), ขนุ, ประวติัและงานพระยารัษฎานปุระดิษฐ์ (คอซิมบี ้ณ ระนอง),  

(พระนคร : ไทยวฒันาพานิช, 2513). หน้า 44-45. 

 10 พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, จดหมายเหตปุระพาสหวัเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ.124,  

(กรุงเทพ : องค์การค้าครุุสภา, 2506). หน้า 86-87. 

ภาพท่ี 3.9 ภาพแสดงความเจริญและคกึคกัในยา่นการค้า เมืองภเูก็ต 

ท่ีมา : ประสทิธ์ิ โกยศิริพงศ์ (http://www.phuketoldtownhostel.com) 
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 จากการบริหารบ้านเมืองอยา่งเป็นระบบของพระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ นัน้ สง่ผลให้ภเูก็ต

กลายเป็นศนูย์กลางการค้าและเมืองท่าค้าขายท่ีมีช่ือเสียงเมืองหนึง่ในบริเวณคาบสมทุรมลาย ูมี

การตดิตอ่ค้าขายกบัเมืองท่าอ่ืนๆ โดยเฉพาะปีนงั เน่ืองจากเป็นเมืองท่ีมีระยะทางใกล้ท่ีสดุ สะดวก

กวา่การเดนิทางไปกรุงเทพฯ ประกอบกบัในขณะนัน้ ปีนงัเป็นเมืองใหญ่และเป็นเมืองท่าท่ีสําคญั

ขององักฤษ จงึได้รับความเจริญทัง้ทางด้านการศกึษา และวิทยาการความรู้ตา่งๆ  นอกจากนีปี้นงั

ยงัมีท่าเรือขนาดใหญ่ และเป็นศนูย์กลางการค้าดีบกุเช่นกนั ด้วยเหตนีุเ้อง จงึมีการตดิตอ่ซือ้ขาย

สนิค้าและบริการตา่งๆระหวา่งชาวจีนในภเูก็ตและปีนงัมาโดยตลอด ทัง้ยงัมีญาตพ่ีิน้องอาศยัอยูใ่น

ปีนงั จงึมีการไปมาหาสูอ่ยู ่และสง่ผลให้มีคา่นิยมท่ีมกัจะสง่ลกูหลานไปเรียนท่ีปีนงัของนายเหมือง

ชาวจีนผู้ มีฐานะ เพ่ือให้มีความรู้ทัง้ภาษาองักฤษ ภาษาจีน รวมไปถึงความรู้ในการค้าขาย เป็นการ

เปิดโลกทศัน์ให้กว้างไกลขึน้เน่ืองจากการศกึษาท่ีปีนงัมีระบบการศกึษาแบบเดียวกบัองักฤษ เสมอ 

ดงัคําอธิบายในหนงัสือวฒันธรรม พฒันาการทางประวตัศิาสตร์ เอกลกัษณ์และภมูิปัญญา จงัหวดั

ภเูก็ตท่ีวา่  

  "...เมือ่เปรียบเทียบกบัการติดต่อระหว่างภูเก็ตกบัเกาะปีนงัโดยทางเรือกลไฟออก

จากภูเก็ตเลียบฝ่ังทะเลตะวนัตกไปถึงเกาะปีนงัจะเสียเวลาเพียง 24 ชัว่โมงเท่านัน้ เหตนีุ้

นกัธรุกิจ นายเหมือง และนกัท่องเทีย่วชาวภูเก็ตจึงสมคัรใจเดินทางไปปีนงัมากกว่า

กรุงเทพฯ ซ่ึงเป็นเมืองหลวงหรือแมแ้ต่การส่งบตุรหลานเขา้รบัการศึกษาของผูมี้ฐานะใน

ภูเก็ตก็มกัจะส่งใหไ้ปเรียนทีปี่นงั 

  เกาะปีนงัในยคุนัน้ มีความเจริญในหลายส่ิงหลายอย่างทีเ่ทียบเท่ากรุงเทพฯแลว้ 

เช่น ถนนหนทาง การศึกษา การสาธารณสขุ การสือ่สาร การรกัษาความปลอดภยัแก่ชีวิต

และทรพัย์สินของประชาชน เพราะปีนงัไดร้บัการพฒันาการแผนใหม่จากองักฤษ และมีเรือ

กลไฟทัง้ใหญ่นอ้ยเขา้มาจอดเป็นประจํา มีการคา้ขายระบบปลอดภาษี มีสถาปัตยกรรม

ใหม่ๆเกิดข้ึนมากมาย เพราะเป็นเมืองท่าขนาดย่อมแห่งหน่ึงขององักฤษทางฝ่ังตะวนัตก

รองๆจากเกาะสิงคโปร์..."11

                                                       
 

11
 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศกึษาธิการ, กรมศลิปากร, วฒันธรรม พฒันาการทางประวตัศิาสตร์ เอกลกัษณ์

และภมิูปัญญา จงัหวดัภเูก็ต, 2544. หน้า 146. 
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 จากการได้เลา่เรียนศกึษาและการค้าขายตดิตอ่ระหวา่งกนักบัเมืองภเูก็ตและปีนงั  

ก่อให้เกิดความซบึซบัในวฒันธรรมของเมืองปีนงั นําเอาความเจริญด้านตา่งๆเข้ามาพฒันาเมือง

เพ่ือให้มีความทนัสมยัตามแบบตะวนัตก ทัง้ในเร่ืองของภาษา วิทยาการตา่งๆ โดยเฉพาะการ

ก่อสร้างสถาปัตยกรรมท่ีนําเอาช่างจีนจากเมืองปีนงัเข้ามาก่อสร้างในภเูก็ต ดงัจะเห็นได้จาก 

คํากลา่วของนายแพทย์บรรเจิด ตนัตวิทิ ซึง่เป็นลกูหลานของนายเหมืองภเูก็ตในอดีตวา่  

   "...ทีใ่ชภ้าษาองักฤษและมาลายูก็เพราะสมยัก่อนคนภูเก็ตไดไ้ปมาหาสู่และ

ติดต่อทําการคา้ปีนงัมากกว่ากรุงเทพฯ แร่ดีบกุทีข่ดุไดใ้นภูเก็ต ไดส่้งไปถลงุทีปี่นงัทัง้นัน้ 

สินคา้ต่างๆทีข่ายในตลาดใหญ่ (ถนนถลาง) ก็ซ้ือจากปีนงั พวกเศรษฐีนายเหมืองจะสร้าง

บา้นสวยๆ ก็ตอ้งจ้างช่างจากปีนงัมาออกแบบและก่อสร้าง..."12

 อยา่งไรก็ตาม ความสมัพนัธ์ระหวา่งภเูก็ตกบัปีนงัได้เร่ิมลดน้อยลง หลงัจากมีการ

เปล่ียนแปลงการปกครองในปีพ.ศ.2475 ทําให้สภาพสงัคมและเศรษฐกิจเปล่ียนแปลงไป ดงันัน้จงึ

อาจกลา่วได้วา่ สภาพทัว่ไปทางเศรษฐกิจและสงัคม ในช่วงปี พ.ศ.2444 - 2475 ของภเูก็ต  

เป็นช่วงท่ีมีการเตบิโตและการพฒันาเป็นอยา่งมากโดยเฉพาะในด้านการค้าขายและทําเหมืองแร่

ดีบกุ ทําให้ชาวจีนท่ีเข้ามาประกอบกิจการนัน้มีความร่ํารวยเป็นอยา่งมาก ประกอบกบัมี

ความสมัพนัธ์ทางการค้าอยา่งใกล้ชิดกบัเมืองปีนงั ลกูหลานชาวจีนท่ีได้ไปพบเห็นจากการร่ําเรียน

และการค้าขาย จงึนําเอารูปแบบสถาปัตยกรรมจากปีนงัซึง่ได้รับอิทธิพลจากสถาปัตยกรรมจีนและ

ตะวนัตกเข้ามาสร้าง เพ่ือประกาศสถานะของตนให้สงัคมได้รู้วา่มีความร่ํารวยและความทนัสมยั

กวา่ท่ีอ่ืน  

 

 

                                                       
 12 บรรเจิด ตนัติวทิ,นายแพทย์ และ ดวงจิตต์ สรรพศรี ตนัติวทิ, ผมเป็นคนบาบา๋คนหนึง่ เป็นบาบา๋ภเูก็ต,  

(กรุงเทพมหานคร : ท.วฒันาการพิมพ์, 2549), หน้า 140. 

ภาพท่ี 3.10 เรือรับสง่สนิค้าและผู้ โดยสาร ระหวา่ง

ภเูก็ต พงังา  กระบ่ี ตรัง ปีนงั  

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า 62 

ภาพท่ี 3.11 Chulia Street, Penang 

ท่ีมา : Chinese Houses of Southeast Asia 
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3.2 การตัง้ถิ่นฐานบ้านเรือนในเมืองภเูก็ต ช่วงปี พ.ศ.2444-2475  

 ในสมยัรัชกาลท่ี 4 เม่ือพระยาวิชิตสงครามฯ (ทดั) เจ้าเมืองภเูก็ต ได้ย้ายศนูย์กลางการ

ปกครองจากบ้านเก็ตโฮ่ มาอยูท่ี่เมืองภเูก็ต จากการค้นพบเหมืองแร่เป็นจํานวนมากในตําบลทุ่งคา

ของเมืองภเูก็ต ทําให้เมืองภเูก็ตมีการเจริญเตบิโตมากยิ่งขึน้ มีหลายชนชาตเิข้ามาทําการค้าขายใน

เมืองภเูก็ตมากขึน้ ไมเ่พียงแตช่าตติะวนัตกเท่านัน้ แตย่งัมีชาวเอเชียตา่งๆทัง้ ชาวอินเดียแขกดํา 

ชนมลาย ูและโดยเฉพาะอยา่งยิ่งมีชาวจีนเข้ามาเพิ่มขึน้เช่นกนั  เน่ืองจากในสมยันัน้ แร่ดีบกุมี

ความต้องการมากขึน้อยา่งรวดเร็ว แตแ่รงงานภายในภเูก็ตมีไมเ่พียงพอกบัความต้องการ   

พระยาวิชิตสงครามฯ (ทดั) จงึวา่จ้างกรรมกรชาวจีนจากกรุงเทพฯ มาทํางานในเหมืองแร่ถึง 300 

คน และได้จากเกาะปีนงัอีกสว่นหนึง่ ชาวจีนสว่นใหญ่ท่ีเข้ามาเป็นชาวจีนจากมณฑลฮกเกีย้นซึง่มา

จากตะวนัออกเฉียงใต้ของประเทศจีน การหลัง่ไหลเป็นจํานวนมากของประชากรจีนเหลา่นี ้ 

ทําให้เกิดก๊กตา่งๆขึน้ภายในเมือง เกิดการทะเลาะวิวาท และการฆา่ฟันกนัในหมูอ่ัง้ย่ีกนัเอง ทําให้

เกิดการขาดแคลนแรงงานในภเูก็ตขึน้อีกครัง้ พระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ ข้าหลวงเทศาภิบาลมณฑล

ภเูก็ตในสมยัรัชกาลท่ี 5 จงึได้แก้ไขปัญหาการขาดแคลนแรงงานด้วยการเชา่เรือไปรับชาวจีน

ฮกเกีย้นจากเมืองเอหมงึมามณฑลภเูก็ตปีละ 3 เท่ียว นอกจากนีย้งัมีจํานวนชาวจีนท่ีเพิ่มขึน้จาก

การรับสง่ผู้ โดยสายท่ีเดนิทางระหวา่งเมืองจีนกบัเมืองท่าตา่งๆในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 3.12 แผนท่ีแสดงการเดินเรือของชาวจีนฮกเกีย้นมายงัสงิคโปร์ มาเลเซีย ปีนงั และภเูก็ต 

ท่ีมา : วิวาห์บาบา๋ภเูก็ต, หน้า 14-15 
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 การอพยพของชาวจีนเข้ามาในเมืองภเูก็ตดงักลา่ว ทําให้ มีชาวจีนกลายเป็นกลุม่คนจํานวน

มากท่ีอาศยัอยูใ่นภเูก็ต จากความขยนัอดทนของชาวจีน ประกอบกบัความสามารถในการค้าขาย 

ชาวจีนสว่นหนึง่ได้เตบิโตจากกรรมกรเป็นนายเหมืองแร่ จนเป็นกลุม่คนท่ีมีบทบาทในด้านกิจการ

การค้าและการทําเหมืองแร่ในภเูก็ต ก่อให้เกิดการนําวฒันธรรมชาวจีนเข้ามา ทัง้จากประเทศจีน 

และจากชาวจีนฮกเกีย้นในเมืองปีนงัท่ีได้เข้ามาทําเหมืองแร่ในภเูก็ต ซึง่ในหนงัสือ 

เท่ียวเมืองไทย 71 จงัหวดั ได้อธิบายเก่ียวกบัอิทธิพลของการเข้ามาของชาวจีนไว้วา่ 

  "...พลเมืองของภูเก็ตมีหลายชาติหลายภาษา แต่เป็นไทยมากกว่าชาติอืน่ๆ ชาว

จีนมีปริมาณเป็นทีส่อง พดูภาษาฮกเกีย้น กวางตุง้ ไฮหลํา และแตจ๋ิ้ว ชาวจีนมีอิทธิพลใน

การเงินและการคา้ แขกโดยมากเป็นชาวมลายู แขกซิกข์ ปาทาน กลิงค์ และกูรข่า ฝรัง่

โดยมากเป็นชาวองักฤษ และออสเตรเลีย ซ่ึงทํางานอยู่ตามบริษัทเหมืองแร่  

  เราจะเห็นไดว่้า ภูเก็ตมีชนชาติจีนมากกว่าชาติอืน่ๆ นอกจากไทยซ่ึงเป็นเจ้าของ

บา้น ฉะนัน้ ขนบธรรมเนียมและจารีตประเพณีต่างๆจึงเป็นแบบจีนเป็นส่วนมาก นบัแต่

การพดูจาของคนไทยในจงัหวดันี ้มกัมีคําจีนปะปนอยู่ มีการไหวเ้จ้า ทําพิธีลยุไฟ และกิน

เจตามลทัธิของจีน ประเพณีการแต่งงาน หรือตาย ก็นิยมทําพิธีตามแบบจีน ส่วนแบบไทย

นัน้มีอยู่ตามชนบท การแต่งกายสมยันิยมแบบจีนหรือแบบปีนงั เรียกกนัว่าพวกบะบ๋า 

เพราะเป็นพวกผสมคร่ึงชาติ..."13

 

 

 

 

 

                                                       
 13 ละออง ศรีสคุนธ์, เท่ียวเมืองไทย 71 จงัหวดั, (พระนคร : คลงัวิทยา, 2508), หน้า 756-757. 

ภาพท่ี 3.13 แผงลอยขายสนิค้าในเมือง 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า 60 

ภาพท่ี 3.14 ถนนเยาวราช ยา่นค้าขายคกึคกัอีกแหง่ 

ในเมือง ป้ายอาคารร้านค้า ล้วนเป็นภาษาจีน 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า 61 
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 จากการเข้ามาทํากิจการการค้าและเหมืองแร่ของชาวจีนและชาวตะวนัตกนัน้ ก่อให้เกิด

ยา่นการค้าท่ีสําคญัในเมือง กลา่วคือ พระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ ได้ให้นายเหมืองเหลา่นัน้สร้างถนน

เส้นตา่งๆภายในเมือง เช่น ถนนเยาวราช ถนนนคร ถนนโกมารทตั ถนนไปอําเภอกระทู1้3

14 รวมไปถึง

ถนนเทพกระษัตรีซึง่เป็นถนนท่ีเช่ือมระหวา่งเมืองภเูก็ตกบัเมืองถลาง เพ่ือความสะดวกในการค้า

มากยิ่งขึน้ ประกอบกบับริเวณเขตยา่นการค้าอยูใ่กล้กบัคลองบางใหญ่ดงัภาพท่ี 3.15 ซึง่เป็นคลอง

ท่ีเช่ือมตอ่กบัอา่วทุ่งคา สามารถลําเลียงสนิค้าจากโกดงัตา่งๆ มายงัคลองและออกสูท่ะเลได้อยา่ง

สะดวก อีกทัง้ยงัมีการก่อสร้างอาคารตา่งๆเป็นจํานวนมาก ทัง้อาคารราชการและตกึแถวตา่งๆ ใน

บริเวณโดยรอบเมืองภเูก็ต ซึง่ในจดหมายเหตปุระพาสหวัเมืองปักษ์ใต้ของพระบาทสมเดจ็พระ

มงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั ได้กลา่วถึงความเจริญของเมืองภเูก็ตไว้วา่  

  "...เมืองภูเก็ตนีที้จ่ริงไม่ใช่เมืองเล็กนอ้ยวนัเดียวเทีย่วไม่ทัว่ และการก่อสร้างยงัมี

อยู่เสมอ ตึกและสถานทีต่่างๆทีกํ่าลงัสร้างอยู่นัน้ ในเวลานีมี้มาก โรงเรียนใหญ่ๆทีกํ่าลงั

สร้างสองโรง คือ โรงเรียนสําหรบัมณฑลโรงหน่ึง กบัโรงเรียนผูห้ญิงโรงหน่ึง..."15

 

 

 

 

                                                       
 14 สดุารา สจุฉายา, ภเูก็ต (กรุงเทพฯ : สารคดี, 2543). หน้า 49. 

 
15

 พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, จดหมายเหตปุระพาสหวัเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ.124,  

(กรุงเทพมหานคร : องค์การค้าครุุสภา, 2506). หน้า 86-87. 

ภาพท่ี 3.15 ตกึแถวริมถนนเทพกะษัตรี ริมคลองบางใหญ่ แสดงให้เหน็ถงึการสร้างอาคารติดคลอง 

เพ่ือความสะดวกในการขนสง่สนิค้า 

ท่ีมา : นายแพทย์ประสทิธ์ิ โกยศิริพงศ์, (http://www.phuketoldtownhostel.com) 
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 ในเมืองภเูก็ต ชาวจีนท่ีเข้ามาประกอบกิจการการค้าขายมีอยู ่2 กลุม่ คือ พวกท่ีเข้ามา

ประกอบอาชีพ เก็บเงิน แล้วคดิจะกลบัเมืองจีน เรียกวา่ นายเหมืองคนจีน และอีกประเภทหนึง่ คือ 

ชาวจีนท่ีเข้ามาตัง้รกรากและแตง่งานกบัชาวพืน้เมือง เรียกวา่ นายเหมืองบาบา๋15

16 นายเหมือง

ประเภทหลงันี ้คือ กลุม่เศรษฐีชาวจีนท่ีสร้างตกึแถวตลอดจนอัง่หมอ่หลาว ดงัปรากฎในคําบอกเลา่

ของนายแพทย์บรรเจิด ตนัตวิิท หนึง่ในลกูหลานของนายเหมืองบาบา๋วา่ 

  "...นายเหมืองทีภู่เก็ตจะแบ่งเป็นสองพวก คือ นายเหมืองคนจีนทีม่าจากเมืองจีน 

กบันายเหมืองบาบ๋า พฤติกรรมของนายเหมืองสองพวกนีใ้นการจดัการทรพัย์สินจะต่างกนั  

  นายเหมืองคนจีนจะไม่สร้างอสงัหาริมทรพัย์ จะเก็บเงินสดไวใ้นมือ โดยคิดตลอด

ว่าสกัวนัหน่ึงจะกลบัไปบา้นเก่าทีเ่มืองจีน ส่ิงหน่ึงทีค่นจีนโพน้ทะเลใฝ่ฝันคือไปใชชี้วิตบัน้

ปลายในบา้นเดิม และไปตายทีน่ัน่ ย่ิงคนทีป่ระสบความสําเร็จในชีวิต ย่ิงคิดจะกลบับา้น 

เพราะจะไดร้บัการตอ้นรบัอย่างมีเกียรติสูงสดุ 

  ส่วนนายเหมืองบาบ๋ามีแนวคิดไม่เหมือนกนั จะไม่วางแผนทีจ่ะกลบัเมืองจีน จึง

สร้างตึก ซ้ือทีดิ่นมากมาย ตึกทีใ่หญ่ๆสวยๆในภูเก็ตทีมี่สถาปัตยกรรมชิโนโปรตกิุสแถวถนน

กระบี ่และถนนเทพกษัตรีย์ เป็นของนายเหมืองบาบ๋าทัง้นัน้ ทีดิ่นเป็นทรพัย์สินอย่างหน่ึงที่

นายเหมืองบาบ๋าชอบสร้างนายเหมืองบาบ๋าท่านหน่ึงเป็นราชาทีดิ่นภูเก็ต ญาติอาวโุสคน

หน่ึง (คณุอนนัต์ วฒิุชาญ)เคยบอกผมว่า ทีดิ่นทีมี่เอกสารสิทธ์ิในภูเก็ตเป็นของนายเหมือง

บาบ๋าท่านนีเ้สียสิบเปอร์เซนต์..."17

 เม่ือการพฒันาเมืองนํามาสูค่วามเจริญ นายเหมืองบาบา๋ท่ีเข้ามาประกอบกิจการ  

เหมืองแร่ ได้ขยบัขยายเข้ามาค้าขายในเมืองมากขึน้ และพํานกัพกัอาศยัในตกึแถวยา่นการค้า  

โดยอาคารตกึแถวสว่นใหญ่นัน้สร้างจากความต้องการของชาวจีนท่ีต้องการพกัอาศยัอยูบ่ริเวณท่ี

ใกล้กบัท่าเรือมากท่ีสดุ เพ่ือสะดวกตอ่การประกอบกิจการการค้า โดยกระจกุตวัอยูใ่นบริเวณถนน

ถลาง ถนนกระบี ่ถนนดีบกุ ถนนพงังา ถนนเยาวราช ตอ่มาเม่ือชาวจีนมีฐานะทางการเงินท่ีดีขึน้ 

ความต้องการในการยกระดบัฐานะตนเพ่ือประกาศถงึสถานะของตนให้สงัคมได้รับรู้ และ 

 

                                                       
 

16
 บาบา๋ เป็นภาษามาเลย์ หมายถงึ ลกูคร่ึงเพศชายท่ีเกิดจากชาวจีนแตง่งานกบัชาวท้องถ่ินท่ีเป็นมาเลย์ แตใ่นภเูก็ตจะ

ใช้เรียกลกูคร่ึงท่ีเป็นทัง้หญิงและชายท่ีเกิดจากชาวจีนแตง่งานกบัชาวท้องถ่ินในภเูก็ต  

(สมัภาษณ์ ผศ.ปราณี สกลุพิพฒัน์,15 ตลุาคม 2554) 

 17 บรรเจิด ตนัติวทิ,นายแพทย์ และ ดวงจิตต์ สรรพศรี ตนัติวทิ, ผมเป็นคนบาบา๋คนหนึง่ เป็นบาบา๋ภเูก็ต,  

(กรุงเทพมหานคร : ท.วฒันาการพิมพ์, 2549), หน้า18-19. 
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ความคบัแคบของตกึแถวท่ีไมส่ามารถขยายอาคารเพ่ือรองรับสมาชิกในครอบครัวท่ีมีจํานวน

เพิ่มขึน้ ทําให้เกิดการสร้างอัง่หมอ่หลาวขึน้17

18  ดงัคําอธิบายในหนงัสือ'ภเูก็ต' วา่  

  "....ในสงัคมชาวภูเก็ตแลว้ถา้ใครไดอ้ยู่อัง่หม่อหลาวก็หมายความว่าคนนัน้อยู่ใน

ฐานะเศรษฐีทีเดียว การบอกสถานะทางสงัคมดว้ยอัง่หม่อหลาวทีสื่บต่อกนัมาหลายชัว่คน

นีเ่อง ในอดีตจึงไม่มีอัง่หม่อหลาวใดถูกประกาศขายหรือใหเ้ช่า อย่างดีก็ปิดร้าง แมว่้าใน

ความเป็นจริงสถานะทางการเงินของเจ้าของอัง่หม่อหลาวจะย่ําแย่เพียงใดก็ตาม..."19

 อัง่หมอ่หลาวหลงัแรกในเมืองภเูก็ต คือ บ้านชินประชา สร้างขึน้เม่ือประมาณปีพ.ศ. 2447 

โดยอํามาตย์ตรีพระพิทกัษ์ชินประชา ผู้ มีบทบาทในการทําเหมืองแร่ดีบกุและเป็นเจ้าของสวน

ยางพารารายใหญ่บนเกาะภเูก็ต ได้ไปศกึษาท่ีปีนงัและกลบัมาสืบทอดกิจการเหมืองแร่ดีบกุตอ่จาก

บดิา พระพิทกัษ์ชินประชาต้องการสร้างคฤหาสถ์เพ่ือเป็นเรือนหอให้กบัภรรยาท่ีมาจากปีนงั และ

เพ่ือเป็นการยกยอ่งภรรยาของท่าน ท่านจงึได้สร้างเรือนหอนัน้ให้มีลกัษณะเช่นเดียวกบัคฤหาสถ์ท่ี

ปีนงั โดยนําช่างก่อสร้างชาวจีนมาจากปีนงั ซึง่เป็นช่างชดุเดียวกบัท่ีสร้างคฤหาสถ์ท่ีปีนงั และท่าน

ยงัเป็นผู้ควบคมุการก่อสร้างด้วยตนเองจนแล้วเสร็จ คฤหาสถ์หลงันีจ้งึมีความวิจิตรงดงาม

เทียบเท่ากบัคฤหาสถ์ในปีนงั ตอ่มาอํามาตย์ตรีพระอร่ามสาครเขตร ผู้ซึง่ได้ช่ือวา่มีฐานะท่ีร่ํารวย

เป็นอนัดบัหนึง่ของภเูก็ต และมีความสนิทสนมกนักบัอํามาตย์ตรีพระพิทกัษ์ชินประชา  

เม่ือได้เห็นคฤหาสถ์ของอํามาตย์ตรีพระพิทกัษ์ชินประชาท่ีสร้างขึน้อยา่งงดงามแล้ว จงึได้ขอจ้าง

ช่างจากปีนงัชดุเดียวกนักบับ้านชินประชาเพ่ือสร้างบ้านของตนให้มีความทดัเทียมกนั บ้านของพระ

อร่ามสาครเขตรและบ้านชินประชาจงึมีรูปแบบการวางผงัท่ีคล้ายกนั แตแ่ตกตา่งกนัองค์ประกอบ

ของการตกแตง่19

20  

 

 คา่นิยมเหลา่นี ้สง่ผลให้กลุม่เศรษฐีชาวจีนสร้างบ้านกระจายอยูร่อบบริเวณยา่นการค้าใน

เมืองภเูก็ต เพ่ือความสะดวกในการดแูลกิจการ โดยการสร้างคฤหาสถ์ท่ีมีขนาดใหญ่โต มีอาณา

บริเวณโดยรอบ และมีรูปแบบท่ีมีความเป็นเอกลกัษณ์แตกตา่งไปจากตกึแถวในยา่นการค้า เพ่ือ

แสดงถงึรสนิยมและความทนัสมยัของเจ้าของบ้าน 

                                                       
 

18
 ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลท่ีสง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมย่านเมืองเก่าภเูก็ต", วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต  

ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2547), หน้า 98. 

 
19

 สดุารา สจุฉายา, ภเูก็ต (กรุงเทพฯ : สารคดี, 2543). หน้า 43. 

 
20

 ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลท่ีสง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมย่านเมืองเก่าภเูก็ต", วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต  

ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2547). หน้า 99. 
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 จากการก่อสร้างอัง่หมอ่หลาวดงักลา่วนี ้ทําให้เกิดความนิยมในการสร้างอัง่หมอ่หลาวของ

เศรษฐีชาวจีนท่านอ่ืนๆ มาอยา่งตอ่เน่ือง สงัเกตได้จากแผนท่ีการใช้พืน้ท่ีดนิในปีพ.ศ. 2452 ซึ่งอยู่

ในช่วงเวลาการปกครองของข้าหลวงเทศาภิบาล พระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ พบวา่มีอัง่หมอ่หลาว

ปรากฎเป็นจํานวน 12 หลงั กระจายตวัมากตามบริเวณถนนกระบี่ ถนนเยาวราช ถนนแมห่ลวน 

ถนนทุ่งคา ตามลําดบั  นอกจากนีย้งัพบอัง่หมอ่หลาวอีก 2 หลงั บริเวณถนนเทพกระษัตรี และถนน

รัษฎา ซึง่เป็นตําแหนง่ท่ีอยูบ่ริเวณตามแนวฝ่ังตะวนัตกของคลองบางใหญ่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 3.16 บ้านชินประชา (ก่อนการเปล่ียนแปลง)  

ท่ีมา : การสํารวจเมืองประวติัศาสตร์ภเูก็ต, หน้า 134 

ภาพท่ี 3.17 บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

ท่ีมา : การสํารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม พ.ศ.2555 
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แผนท่ี 3.1 แผนท่ีแสดงตําแหน่งอัง่หมอ่หลาวในเมืองภเูก็ต ปีพ.ศ.2452 

ท่ีมา : ปรับปรุงจากแผนท่ีในวิทยานิพนธ์ "ภเูก็ต : การศกึษาในด้านอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมโดยการผงัเมือง "  

       ของ ผศ.ดร.ดษุฎี ทายตะคุ 
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แผนท่ี 3.2 แผนท่ีแสดงตําแหน่งอัง่หมอ่หลาวระหวา่งปีพ.ศ.2452 และ 2516 

ท่ีมา : ปรับปรุงจากแผนท่ีในวิทยานิพนธ์ "ภเูก็ต : การศกึษาในด้านอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมโดยการผงัเมือง "  

        ของ ผศ.ดร.ดษุฎี ทายตะคุ 

ขอบเขตยา่นเมืองเก่า 
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 จากจํานวนของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวท่ีคอ่ยๆเพิ่มขึน้ในแผนท่ีท่ี 3.1 และ3.2 แสดง

ตําแหน่งอัง่หมอ่หลาวในปีพ.ศ.2452 และปีพ.ศ.2516 นอกจากจะแสดงให้เห็นคา่นิยมในการสร้าง 

อัง่หมอ่หลาวของชาวจีนผู้ มีฐานะร่ํารวยแล้ว ยงัแสดงถึงความสมัพนัธ์ระหวา่งเส้นทางการตดิตอ่

ค้าขายกบัตําแหน่งบ้านพกัอาศยั เน่ืองจากยา่นการค้าในเมืองภเูก็ต มีพืน้ท่ีตัง้อยูบ่ริเวณฝ่ัง

ตะวนัตกของคลองบางใหญ่ เพ่ือความสะดวกในการขนสง่สนิค้าตา่งๆ มายงัเรือ ทําให้ 

อัง่หมอ่หลาวกระจายตวัอยูร่อบยา่นการค้าในบริเวณฝ่ังตะวนัตกของคลองบางใหญ่ด้วยเช่นกนั ดงั

จะเห็นได้จากตําแหนง่ของอัง่หมอ่หลาวท่ีปรากฎอยูต่ามบริเวณถนนกระบี่ ถนนเยาวราช  

ถนนแมห่ลวน และถนนทุ่งคา ถนนเหลา่นีอ้ยูล้่วนเป็นเส้นทางท่ีมุง่ไปยงัคลองบางใหญ่ ซึง่ใช้เป็น

เส้นทางเดนิเรือและตดิตอ่การค้า ผา่นยา่นตกึแถวภายในเมือง ตามเส้นทางถนนถลาง ถนนพงังา 

และถนนดีบกุ ซึ่งเป็นศนูย์กลางการค้าท่ีสําคญัของเมืองภเูก็ตในขณะนัน้ โดยข้อความในจดหมาย

เหตปุระพาสหวัเมืองปักษ์ใต้ของพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั ยงัได้กลา่วถึงสภาพการ

ตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือนในยา่นการค้าภเูก็ตแห่งนีว้า่  

  "...ตลาดเมืองนีผ้มเห็นว่าไม่แพต้ลาดหวัเมืองใดเลย ผมถามๆดูตามพวกทีต่าม

เสด็จมาดูมีความเห็นตรงๆกนั มากกว่า ยกกรุงเทพฯ เสียแลว้ ยงัไม่เคยเห็นเมืองใดสนกุ

เท่าภูเก็ต แต่ผมตอ้งขอยกเชียงใหม่อีกสกัเมืองหน่ึง ถนนทีต่ลาดเมืองนีมี้ตึกแถว 2 ชัน้ทัง้

สองฟากผูค้นคึกคกัมาก แต่เห็นจีนเป็นพืน้ นายเกือ้ว่าขบัรถไปตามถนนตลาด รู้สึกเหมือน

ไปตามถนนทรงวาดในกรุงเทพฯ ซ่ึงผมยอมว่าคลา้ยจริง พน้ตลาดออกมาแลว้ บา้นดีๆ 

เรียงติดๆกนัอยู่ นึกๆดูคลา้ยๆทางสระปทมุหรือถนนสริุยวงศ์..."21

 จากข้อความข้างต้น นอกจากจะแสดงให้เห็นถึงสภาพบ้านเมืองในตลาดซึง่เป็นตกึแถว 

ตัง้อยูบ่ริเวณใจกลางเมือง คือ ถนนถลาง โดยมีอัง่หมอ่หลาวตัง้อยูบ่ริเวณถนนโดยรอบแล้ว ยงั

แสดงให้เห็นถึงความแตกตา่งของมมุมองจากถนนระหวา่งอัง่หมอ่หลาวกบัตกึแถว ซึง่รูปแบบการ

วางตําแหน่งระหวา่งอัง่หมอ่หลาวกบัผงัเมืองนี ้สืบเน่ืองมาจากการท่ีพระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ 

ได้รับการศกึษาจากเมืองปีนงั จงึนําเอารูปแบบการวางผงัอาคารมาใช้ในแบบเดียวกนั คือ การวาง

อาคารให้ขนานไปกบัท่ีดนิ โดยหนัหน้าตวัอาคารออกสูถ่นนภายนอก และวางตําแหน่งอาคารอยู่

กลางท่ีดนิ ทําให้มีพืน้ท่ีโลง่บริเวณด้านหน้าท่ีดนิ สามารถมองเห็นตวัอาคารจากด้านนอกได้อยา่ง

ชดัเจน ซึง่พบวา่อัง่หมอ่หลาวสว่นใหญ่ในปีนงัและภเูก็ตมีการจดัวางในลกัษณะแบบเดียวกนัดงัจะ

 

                                                       
 21 พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, จดหมายเหตปุระพาสหวัเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ.124, (กรุงเทพ : องค์การค้าครุุ

สภา, 2506). หน้า 85-86. 
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เห็นได้จากแผนท่ีท่ี3.3 และ3.4 มีเพียงอาคารเดียวท่ีเข้าจากทางด้านหน้าของตกึแถวผา่นเข้าไปเป็น

พืน้ท่ีโลง่และอาคาร คือ บ้านคณุสงวน ลมิปานนท์ บริเวณถนนเยาวราช  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนท่ี 3.3 ภาพถ่ายทางอากาศในเมืองภเูก็ต พ.ศ.2495 แสดงให้เหน็บริเวณท่ีโลง่ด้านหน้าอัง่หมอ่หลาว 

ท่ีมา : ปรับปรุงจากแผนท่ีภาพถ่ายทางอากาศในเมืองภเูก็ต พ.ศ.2495 (ยวุรัตน์  เหมะศิลปิน) 

 

แผนท่ี 3.4 ภาพถ่ายทางอากาศถนน Kreuzung Macalister Rd./Perak Rd.เมือง George Town, 

Penang แสดงอาคารท่ีหนัหน้าออกถนน และเว้นพืน้ท่ีโลง่ด้านหน้าอาคาร  

ท่ีมา : ปรับปรุงจากแผนท่ีในวิทยานิพนธ์ ภเูก็ต : การศกึษาในด้านอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมโดยการ

วางผงัเมือง ของผศ.ดร. ดษุฎี ทายตะคุ 
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 จากการศกึษาสภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจ และการตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือนใน

เมืองภเูก็ตช่วงปีพ.ศ.2444-2475 สามารถสรุปเป็นตารางท่ีจะแสดงให้เห็นถึงความสมัพนัธ์ระหวา่ง

สภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจ และการตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือนท่ีทําให้อัง่หมอ่หลาวเกิด

ความนิยมขึน้มา ดงันี ้

 ตารางท่ี 3.1 สรุปสภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจ และการตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือนใน

เมืองภเูก็ตช่วงปีพ.ศ.2444-2475 

สภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจ 

ในช่วงปีพ.ศ.2444-2475 

การตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือนในเมืองภเูก็ต 

ในช่วงปีพ.ศ.2444-2475 

- ภเูก็ตมีความรุ่งเรืองด้วยกิจการการค้าและ

การทําเหมืองแร่ จากการเป็นเมืองท่าชายฝ่ัง

และการวางระบบผงัเมืองของพระยารัษฎาฯ 

- ชาวจีนท่ีทําการค้า นิยมตัง้ถ่ินฐานอาคาร

โดยรอบยา่นการค้าและคลองบางใหญ่ เพ่ือ

สะดวกในการดแูลกิจการ  

 

- ชาวจีนสว่นหนึง่ท่ีอพยพเข้ามาประกอบ

กิจการจนประสบความสําเร็จ 

- วางอาคารให้ขนานไปกบัท่ีดนิ โดยหนัหน้าตวั

อาคารออกสูถ่นนภายนอก เพ่ือสะดวกในการ

สญัจรและค้าขาย  

 

- มีการค้าขายกนัอยา่งใกล้ชิดกบัเมืองปีนงั 

ลกูหลานชาวจีนท่ีได้ไปพบเห็น จากการร่ําเรียน

และทําการค้าจงึนําเอาช่าง วสัดแุละรูปแบบ

สถาปัตยกรรมจากปีนงัซึง่มีความทนัสมยัใน

ขณะนัน้เข้ามาสร้าง เพ่ือประกาศสถานะของ

ตนให้สงัคมได้รู้ 

- วางตําแหน่งอาคารอยูก่ลางท่ีดนิ ทําให้มีพืน้ท่ี

โลง่บริเวณด้านหน้าท่ีดนิ สามารถมองเห็นตวั

อาคารจากด้านนอกได้อยา่งชดัเจน  

 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

68 
 

3.3 สภาพทั่วไปทางสังคมและเศรษฐกิจ และการขยายการตัง้ถิ่นฐานในภเูก็ต  

     หลังปีพ.ศ.2475 

 หลงัจากการเปล่ียนแปลงการปกครองระบอบสมบรูณาญาสทิธิราชย์เป็นระบอบ

ประชาธิปไตย ในปีพ.ศ.2475 มณฑลภเูก็ตจงึถกูยบุลงเหลือเพียงสภาพเป็นจงัหวดั เน่ืองจาก

รัฐบาลได้เปลี่ยนระบบบริหารราชการแผน่ดนิใหม ่และมีนโยบายตา่งๆในการวางแผนพฒันา

ประเทศ ทําให้สภาพสงัคมและเศรษฐกิจเกิดการเปล่ียนแปลงขึน้อยา่งมากมาย โดยในปีพ.ศ.2490 

ได้มีการปรับปรุงท่าอากาศยานภเูก็ต จากท่าอากาศยานเพ่ือใช้ในกิจการทหารเป็นท่าอากาศยาน

พาณิชย์ ทําให้การเดนิทางระหวา่งกรุงเทพ-ภเูก็ต มีความสะดวกมากขึน้ ตอ่มาเม่ือมีการเร่ิมใช้

แผนพฒันาเศรษฐกิจและสงัคมฉบบัท่ี 1 ในระหวา่งปีพ.ศ.2504-2509 ซึง่มีสาระสําคญัเน้นการ

ลงทนุสร้างปัจจยัพืน้ฐานทางเศรษฐกิจของประเทศ เกิดการสร้างสะพานสารสนิเช่ือมภเูก็ตและ

พงังาในปีพ.ศ.2508 เพ่ือเช่ือมถนนเพชรเกษมท่ีมีเส้นทางนําไปสูก่รุงเทพ การสญัจรทางบกระหวา่ง

ภเูก็ตและกรุงเทพฯ มีความสะดวกมากยิ่งขึน้ สง่ผลให้ความสมัพนัธ์ระหวา่งภเูก็ตกบัปีนงัลดลง อีก

ทัง้ในขณะนัน้ ปีนงัได้รับผลกระทบจากสงครามโลกครัง้ท่ี 2 ทําให้เศรษฐกิจซบเซาลง การ

เปล่ียนแปลงคา่นิยมของสงัคมจงึเกิดขึน้ จากท่ีเคยสง่ลกูหลานไปเรียนตอ่ปีนงั ได้เปลี่ยนเป็น

กรุงเทพแทน คา่นิยมในการสร้างบ้านของคนภเูก็ตจงึเปล่ียนไปนิยมรูปแบบท่ีทนัสมยัและเรียบง่าย

มากขึน้ และไมนิ่ยมสร้างอัง่หมอ่หลาวเหมือนในอดีต  

 

 

 

 

ภาพท่ี 3.18 บริษัทเดินอากาศไทยเปิดเส้นทาง 

การบินสูภ่เูก็ต 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า39 

ภาพท่ี 3.19 การสร้างสะพานสารสนิ ทําให้การ

เดินทางระหวา่งภเูก็ตกบักรุงเทพฯ สะดวกย่ิงขึน้ 

ท่ีมา : ภเูก็ต, หน้า39 
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 ในด้านการเปล่ียนแปลงของเศรษฐกิจ ภเูก็ตได้เร่ิมมีการเปล่ียนแปลงเศรษฐกิจจากกิจการ

ดีบกุเป็นการท่องเท่ียว เน่ืองจากความซบเซาของกิจการแร่ดีบกุ แร่ดีบกุท่ีเคยมีอยา่งมากมายใน

เกาะภเูก็ตเร่ิมมีปริมาณลดลง21

22 ซึง่เกิดจากการใช้ทําธุรกิจเป็นจํานวนมาก อีกทัง้ในปีพ.ศ.2523 

ราคาดีบกุเร่ิมตกตํ่าลงเร่ือยๆ เน่ืองจากมีความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีในการชบุดีบกุบนแผน่เหลก็

ให้บางลง โดยการผลติเหลก็วิลาด ประกอบกบัสามารถนําวสัดอ่ืุนๆ เช่น อะลมูิเนียม พลาสตกิ 

กระดาษแข็ง แก้ว มาเป็นวสัดท่ีุใช้แทนดีบกุได้ ปริมาณการใช้ดีบกุในโลกจงึลดลงอยา่งรวดเร็ว 

บรรดากิจการเหมืองแร่ดีบกุท่ีเคยเจริญรุ่งเรืองจงึต้องปิดตวัลง22

23 รัฐบาลในขณะนัน้จงึมีนโยบาย

สง่เสริมธุรกิจการท่องเท่ียวแทนกิจการเหมืองแร่ ด้วยการสนนัสนนุงบประมาณในการพฒันา

อตุสาหกรรมประเภทโรงแรม เมืองภเูก็ตจงึเปล่ียนสภาพเป็นเมืองท่องเท่ียว มีโรงแรมเกิดขึน้ตาม

ชายทะเลตา่งๆ ราคาท่ีดนิสงูขึน้หลายเท่าตวั พืน้ท่ีเหมืองแร่ท่ีถกูทิง้ร้างจงึถกูขายและเปลี่ยนแปลง

เพ่ือทําธุรกิจท่องเท่ียวการโรงแรม ซึง่กําลงัเตบิโตและมีความคุ้มคา่ในการลงทนุมากกวา่กิจการ

เหมืองแร่  

 ภเูก็ต ซึง่เคยเจริญเตบิโตทางเศรษฐกิจด้วยเหมืองแร่ จงึต้องปรับเปล่ียนวิถีชีวิตและความ

เป็นอยูใ่ห้สอดคล้องไปด้วย คนภเูก็ตขายท่ีดนิให้กบันกัธุรกิจท่ีเข้ามาและย้ายท่ีดนิไปอยูท่ี่อ่ืน  

ในขณะเดียวกนั ความหนาแน่นของประชากรในเมืองท่ีเพิ่มขึน้ ทําให้ไมส่ามารถขยบัขยายพืน้ท่ีเพ่ือ

ขยายครอบครัวและประกอบธรุกิจได้ การตัง้ถ่ินฐานแตเ่ดมิท่ีเคยมีศนูย์กลางทางเศรษฐกิจอยูใ่น

เมืองภเูก็ตจงึขยายตวัออกไป การเปล่ียนแปลงของเศรษฐกิจท่ีเตบิโตอยา่งรวดเร็ว ทําให้คา่ครอง

ชีพในภเูก็ตสงูขึน้มาก คนภเูก็ตปรับตวัไมท่นั เกิดการเปล่ียนแปลงอาชีพ23

24 ช่างท้องถ่ินและการผลติ

วสัดทุ้องถ่ินท่ีเคยมีเร่ิมหายไปจากคา่นิยมในการสร้างอัง่หมอ่หลาวท่ีลดลงเช่นกนั นอกจากนี ้คา่

ครองชีพท่ีสงูขึน้ยงัทําให้เจ้าของบ้านไมมี่คา่ใช้จ่ายในการดแูลรักษาบ้าน ประกอบกบัเกิดปัญหาใน

การจดัการมรดกท่ีดนิท่ีไมล่งตวัภายในครอบครัว เน่ืองจากท่ีดนิและบ้าน 

สว่นใหญ่เป็นมรดกตกทอดมาจากบรรพบรุุษ ซึง่มีปัญหาภายในครอบครัวท่ีไมมี่ข้อยตุวิา่จะมีการ

แบง่กรรมสทิธ์ิถือครองอยา่งไร ทําให้ยงัขาดผู้ ท่ีจะมาถือกรรมสทิธ์ิเป็นเจ้าของบ้านท่ีแท้จริง  

อัง่หมอ่หลาวจงึไมไ่ด้รับการสนใจ ขาดการดแูลรักษาอยา่งจริงจงั 

                                                       
 

22
กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศกึษาธิการ, กรมศิลปากร, วฒันธรรม พฒันาการทางประวติัศาสตร์ เอกลกัษณ์และภมิู

ปัญญา จงัหวดัภเูก็ต, 2544. หน้า 146. 

 23 กศุล เอ่ียมอรุณ, ภเูก็ต (ดา่นสทุธาการพิมพ์ : สารคดี, 2536). หน้า 59-60 

 
24

 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 52. 
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 สภาพทั่วไปทางสงัคมและเศรษฐกิจ และการขยายการตัง้ถ่ินฐานในภเูก็ต หลงัปีพ.ศ.2475 

สามารถสรุปเป็นตารางเพ่ือแสดงให้เห็นถึงสาเหตท่ีุทําให้อัง่หมอ่หลาวเปลี่ยนแปลงไป ดงัตารางท่ี 

3.2  

ตารางท่ี 3.2 สรุปสภาพทั่วไปทางสงัคมและเศรษฐกิจ และการขยายการตัง้ถ่ินฐานในภเูก็ต  

หลงัปีพ.ศ.2475 

สภาพทั่วไปทางด้านสังคมและเศรษฐกิจ 

หลังปีพ.ศ.2475 

การตัง้ถิ่นฐานบ้านเรือนในเมืองภเูก็ต  

หลังปีพ.ศ.2475 

- ปีพ.ศ.2490 เปิดการใช้ท่าอากาศยานพาณิชย์

ภเูก็ต 

- คนภเูก็ตนิยมสง่ลกูหลานไปเรียนตอ่ท่ีกรุงเทพ

แทน  

- ปีพ.ศ.2508 สร้างสะพานสารสนิเช่ือมภเูก็ต-

พงังาทําให้ความสมัพนัธ์ระหวา่งภเูก็ต-ปีนงั

ลดลง 

- คนย้ายบ้านจากในเมืองไปอยูใ่กล้ริมฝ่ังทะเล 

เพ่ือดแูลกิจการโรงแรม  

 

- การเปล่ียนแปลงจากกิจการเหมืองแร่ดีบกุเป็น

กิจการท่องเท่ียวริมฝ่ังทะเล เกิดโรงแรมตาม

เมืองและริมหาดขึน้สง่ผลให้คา่ครองชีพสงูขึน้

อยา่งรวดเร็ว 

- การย้ายถ่ินฐานออกไปยงันอกเมือง เน่ืองจาก

ไมส่ามารถขยบัขยายพืน้ท่ีได้ 

 

 

 จากตารางท่ี 3.2 ในข้างต้น ทําให้อัง่หมอ่หลาวเกิดการรือ้ถอน ทิง้ร้าง เปลี่ยนแปลงใน

รูปแบบตา่งๆ และสง่ผลให้การก่อสร้างรูปแบบสถาปัตยกรรมประเภทบ้านพกัอาศยัเปล่ียนไป จาก

แผนท่ีเทศบาลนครเมืองภเูก็ตปีพ.ศ.2516 (ดแูผนท่ีท่ี 3.2) และสํารวจข้อมลูจากรายงานการสํารวจ

โบราณสถาน เมืองภเูก็ต พบวา่มีการเปล่ียนแปลงรูปแบบอัง่หมอ่หลาวจํานวน 2 หลงั คือ 

หมายเลขท่ี 3 มีการตอ่เตมิอาคาร และหมายเลขท่ี 10 มีการตดัตอ่มขุด้านหน้าอาคารออกไป และ

พบวา่มีการรือ้ทิง้อัง่หมอ่หลาวจํานวน 2 หลงั คือ หมายเลข  A1, A2, A3, A4 และ A5 (ดแูผนท่ีท่ี 

3.5) การเปล่ียนแปลงตา่งๆ เหลา่นี ้สะท้อนให้เห็นถึงการเปล่ียนแปลงการตัง้ถ่ินฐานท่ีเป็นไปตาม

สภาพเศรษฐกิจและสงัคมในขณะนัน้ ทําให้เอกลกัษณ์ของความเป็นยา่นเมืองเก่าภเูก็ตลดลง 
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 สําหรับตําแหน่งของอัง่หมอ่หลาวท่ีปรากฎจนถึงปัจจบุนัตามแผนท่ีเขตเทศบาลนครเมือง

ภเูก็ตและภาพถ่ายทางอากาศ ตามข้อมลูจากการสํารวจและจากรายงานการสํารวจโบราณสถาน 

เมืองภเูก็ต โดยจะแสดงให้เห็นถงึผู้ครอบครอง การใช้สอยอาคารในปัจจบุนั การเปล่ียนแปลงใน

ด้านรูปแบบการวางผงั และสภาพอาคารของแตล่ะหลงัในปัจจบุนั ซึง่มีรายละเอียดดงัตาราง

ตอ่ไปนี ้

 
 
 
 
 
 

แผนท่ี 3.5 แผนท่ีแสดงตําแหน่งอัง่หมอ่หลาวท่ีปรากฎในปัจจบุนั (ปีพ.ศ.2556) และถกูรือ้ถอนแล้ว 

ท่ีมา : ปรับปรุงจากแผนท่ีเขตเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2552 
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ใสต่ารางบ้าน 
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 จากตารางท่ี 3.3 สรุปได้วา่มีอัง่หมอ่หลาวจํานวน 10 หลงั จากทัง้หมด 15 หลงั ท่ีถกูสร้าง

ในช่วงรัชกาลท่ี 5 ปีพ.ศ.2411-2453 สว่นอัง่หมอ่หลาวจํานวน 4 หลงั สร้างขึน้ในช่วงรัชกาลท่ี 6 ปี

พ.ศ.2543-2468 และมีบ้านหงษ์หยกเพียงหลงัเดียวท่ีถกูสร้างขึน้ในรัชกาลท่ี 7 ปีพ.ศ.2473 
แสดงให้เห็นถึงอายขุองอัง่หมอ่หลาวสว่นใหญ่มีอายมุากกวา่ 100 ปี ซึง่มีความเก่าแก่และควรคา่

แก่การอนรัุกษ์ ในเร่ืองของการใช้สอยอาคารในปัจจบุนั พบวา่ยงัคงมีการใช้สอยเป็นบ้านพกัอาศยั

อยูจํ่านวน 10 หลงั และมี 6 หลงั จาก 10 หลงัท่ียงัคงใช้เป็นบ้านพกัอาศยันัน้ ยงัคงอยูใ่นสภาพดี

และได้รับการดแูละรักษาอยู ่สว่นอีก 5 หลงันัน้มีสภาพชํารุดทรุดโทรม และเปล่ียนแปลงการจดัวาง

พืน้ใช้สอยภายในบ้านไป สว่นการเปลี่ยนแปลงผงัอาคาร มีเพียงอัง่หมอ่หลาว 3 หลงั จาก 15 หลงั 

คือ บ้านคณุสงวน ลมิปานนท์ บ้านคณุศวิะ งานทวี และบ้านหงษ์หยก ท่ียงัคงการจดัวางผงัในรูป

แบบเดมิ สว่นอัง่หมอ่หลาว 12 หลงันัน้ได้มีการเปล่ียนแปลงและตอ่เตมิผงัอาคารไป 
 จากข้อสรุปของตารางท่ี 3.3 แสดงให้เห็นวา่ สภาพสงัคมและเศรษฐกิจ รวมถึงการขยาย

การตัง้ถ่ินฐานหลงัปีพ.ศ.2475 สง่ผลให้อัง่หมอ่หลาวเกิดการเปล่ียนแปลงในรูปแบบลกัษณะตา่งๆ

ตามท่ีกลา่วมาข้างต้น และมีแนวโน้มท่ีอาคารจะมีสภาพทรุดโทรมลง และเปล่ียนแปลงไป ดงันัน้ 

จะต้องมีการศกึษารูปแบบและพฒันาการของอัง่หมอ่หลาวซึง่จะกลา่วตอ่ไปในบทท่ี 4 เพ่ือให้

เข้าใจถึงรูปและเอกลกัษณ์ของอัง่หมอ่หลาววา่มีลกัษณะเป็นอยา่งไร อนัจะนํามาสูก่ารประเมิน

คณุคา่และความแท้ของอัง่หมอ่หลาว 



ภาพอาคาร ร.5 ร.6 ร.7 บ้านพัก ส านักงาน ร้านอาหาร โรงเรียน ร้าง ทิง้ร้าง ช ารุด เปล่ียนแปลง ดูแลรักษา

ปัจจุบัน (2411-2453) (2453-2468) (2468-2477) อาศัย คงรูปแบบเดิม เปล่ียนแปลง/ต่อเติม อาคารหลัก อาคารรอง ทรุดโทรม การใช้สอย

1 บ้านชินประชา คณุจรูญ ตณัฑวนิช คณุจรูญ ตณัฑวนิช 98 ถ.กระบี่ 2447

2 บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา ร้านอาหาร Blue 

Elephant

คณุสิทธ์ิ ตณัฑวณิช 96 ถ.กระบี่ ไมท่ราบปี

3 บ้านพระอร่ามสาครเขตร (ส านกังานการบิน

ไทย ภเูก็ต)

ส านกังานการบินไทย

 ภเูก็ต

ส านกังานการบินไทย

 ภเูก็ต

78 ถ.ระนอง 2452

บ้านพระอร่ามสาครเขตร (โรงเรียนอนบุาล

ภเูก็ตกลุธิดา)

คณุสดุธิดา วรจิตตกลุ ตระกลูงานทวี ถ.กระบี่ 2452

บ้านพระอร่ามสาครเขตร (โรงพยาบาลสิริ

โรจน์ เดิม)

คณุผ่องศรี แสงสคุนธ์ คณุผ่องศรี แสงสคุนธ์ ถ.กระบี่ 2452

4 บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์ ไมท่ราบช่ือ คณุสงวน ลิมปานนท์ 11 ถ.

เยาวราช

ไมท่ราบปี

5 บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ คณุเต็งก๊ก แซห่งอ 114 ถ.รัษฎา ไมท่ราบปี

6 บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ คณุปัญญา ตอ่เจริญ คณุปัญญา ตอ่เจริญ 112 ถ.

เยาวราช

ไมท่ราบปี

7 บ้านคลงัจินดา ร้านอาหาร บ้านคลงั

จินดา

คณุพิสิษฐ์-บษุบา 

ตณัฑวฒัน์

158 ถ.

เยาวราช

ไมท่ราบปี

8 โรงเรียนอนบุาลกนกชวญั โรงเรียนอนบุาลกนก

ขวญั

โรงเรียนอนบุาลกนก

ขวญั

ถ.เยาวราช ไมท่ราบปี

9 บ้านคณุกลุวดี ตณัฑวณิช คณุกลุวดี ตณัฑวณิช 265 ถ.

เยาวราช

ไมท่ราบปี

10 บ้านคณุเฉลิม ทองตนั คณุเฉลิม ทองตนั ถ.ดีบกุ ไมท่ราบปี

11 บ้านพระพิไสยสรรพกิจ คณุสมนึก-กรรณิการ์ 

ตณัฑวนิช

คณุสมนึก-กรรณิการ์

 ตณัฑวนิช

ถ.ระนอง 2453

12 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ คณุสุย่เอ่ียง ตณัฑเวส 107 ถ.ดีบกุ 2454

13 บ้านคณุนิพนธ์ เอกวานิช คณุนิพนธ์ เอกวานิช คณุตนัตัว่โท 179 ถ.

เยาวราช

ไมท่ราบปี

14 บ้านคณุศิวะ งานทวี คณุยศิวะ งานทวี 18 ถ.สตลู ไมท่ราบปี

15 บ้านหงษ์หยก คณุบญุศรี หงษ์หยก คณุบญุศรี หงษ์หยก 25 ถ.เทพ

กระษัตรี

2473

รวม 17 12 4 1 10 1 2 2 2 3 14 17 15 2 3 7 6

สภาพอาคาร

รายช่ืออาคารอ่ังหม่อหลาวในภูเก็ต

ช่ืออาคาร

การเปล่ียนแปลงของผังอาคาร

รูปแบบการวางผังอาคารสร้างปีพ.ศ.

กลุ่มอาคาร

การใช้สอยปัจจุบัน

No. ผู้ถือครองปัจจุบัน
ภาพอาคารในอดีต

ที่ตัง้ผู้ใช้งานปัจจุบัน



 
 

74 
 

 
 
 
 ในอดีตเมืองภเูก็ตสมยัท่ียงัเป็นชมุชนเล็กๆ ได้มีการสร้างรูปแบบท่ีอยูอ่าศยัเป็นกระท่อม
เล็กๆ ไมไ่ด้จบักลุม่เป็นหมูแ่ตอ่ย่างใด ครัน้เม่ือชมุชนเติบโตขึน้ในสมยักรุงศรีอยธุยาตอนปลาย ได้มี
การตัง้ถ่ินฐานจบักลุม่เป็นชมุชนท่ีใหญ่ขึน้ มีวิวฒันาการในการสร้างอาคารในรูปแบบผสมผสาน
ระหวา่งบ้านเรือนไทยภาคกลางและกระทอ่ม เพื่อให้สอดคล้องกบัสภาพภมูิอากาศในภเูก็ต   
 ตอ่มาในสมยัรัชกาลท่ี 3 แหง่กรุงรัตนโกสินทร์ตอนต้น คนจีนท่ีเข้ามาได้มีการปลกูสร้าง
บ้านเรือนในรูปแบบของเรือนกว้าน และตกึกว้านขึน้ ซึง่เรือนกว้านเป็นลกัษณะเรือนท่ีไมย่กพืน้สงู
แบบเรือนไทย แตใ่ช้พืน้ดนิเป็นท่ีใช้สอย มีหน้าจัว่ระดบัสงูและกว้างมากกว่าเรือนไทย เพิ่มความ
ลาดยาวให้สงูขึน้ เพ่ือให้รองรับปริมาณน า้ฝนได้ สว่นตกึกว้านนัน้ ชาวจีนจะสร้างเป็นแถวเรียง
ตดิกนั เพ่ือชว่ยยึดเหน่ียวกนัให้มัน่คง เน่ืองจากวสัดมุิได้มีความทนทานมาก 
 จนกระทัง่ในสมยัรัชกาลท่ี 5 ซึง่มีพระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ ปกครองมณฑลภเูก็ตใน 
ปีพ.ศ.2444 นัน้ เมืองภเูก็ตได้รับการพฒันาเมืองเป็นอยา่งมาก ประกอบกบัการได้รับอิทธิพลจาก
ปีนงัในด้านตา่งๆ โดยเฉพาะสถาปัตยกรรมท่ีมีรูปแบบผสมผสานระหวา่งจีนและตะวนัตก  
ดงัค าอธิบายในหนงัสือโครงการอนรัุกษ์เมืองประวตัศิาสตร์ภเูก็ตวา่ 

  "...จากการไดพ้บเห็นแบบฉบบัการก่อสร้างอาคารบ้านเรือนในเกาะปีนงั เกาะ
สิงคโปร์ ซ่ึงยอมรับเอาอารยธรรมใหม่ๆจากจีนเข้าไปอย่างเสรีนัน้ จุดประกายความคิดของ
พ่อคา้นายเหมืองชาวภูเก็ต ใหส้นใจทีจ่ะปลูกสร้างอาคารบา้นเรือนแบบเดียวกนักบัทีไ่ด้
พบเห็นมา"1 

 เน่ืองจากในยคุสมยันัน้ ปีนงัเป็นเมืองขึน้ของประเทศองักฤษ จงึได้รับอิทธิพลรูปแบบ
สถาปัตยกรรมนีโอคลาสสิก ซึง่เป็นท่ีนิยมในตะวนัตกขณะนัน้2 อีกทัง้ผู้คนสว่นใหญ่ท่ีประกอบการ
ค้าขายในปีนงันัน้เป็นชาวจีน ท าให้เกิดการผสมผสานวฒันธรรมทางสถาปัตยกรรมระหวา่งจีนกบั
ตะวนัตก โดยมีการปรับเปล่ียนเทคนิคการก่อสร้างและรูปแบบสถาปัตยกรรมแบบตะวนัตก ให้
เหมาะสมกบัเขตร้อนชืน้ บ้านในปีนงัจงึมีรูปแบบท่ีทนัสมยัและมีเอกลกัษณ์ท่ีแตกตา่งไปจาก
รูปแบบบ้านอ่ืนๆ เม่ือนายเหมืองชาวภเูก็ตท่ีเข้ามาค้าขายและศกึษาในปีนงั จงึเกิดความสนใจและ

                                                      

 
1
 กองโบราณคดี, โครงการอนรัุกษ์เมืองประวตัิศาสตร์, การส ารวจเมืองประวตัศิาสตร์ภเูก็ต.  

(กรุงเทพมหานคร : กรมศิลปากร, 2530). หน้า 27. 

 2 เทศบาลนครภเูก็ต, "เรียนรู้สถาปัตยกรรมในเมืองเก่าภเูก็ต," (ภเูก็ต : ไอดอล-ไอเดีย ภเูก็ต). 

บทที่ 4 

รูปแบบ พัฒนาการ และคุณค่าของสถาปัตยกรรมอ่ังหม่อหลาว 
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ถ่ายทอดรูปแบบสถาปัตยกรรมจากปีนงัเหลา่นีด้้วยการน าแบบแปลนก่อสร้าง และชา่งจีนจากปีนงั
มาสูภ่เูก็ตเป็นจ านวนมาก3 เพ่ือต้องการประกาศสถานะท่ีร ่ารวยและความทนัสมยัให้สงัคมได้รับรู้  
คณุประชา ตณัฑวณิช เจ้าของบ้านชินประชาได้เล่าถึงท่ีมาของการก่อสร้างบ้านว่า 
 "คณุปู่ ผมท่านออกแบบควบคมุการก่อสร้างเอง ช่างทีม่าปลูกบ้านนัน้มาจากปีนงั  
แต่ส่วนมากจะเป็นระดบัหวัหนา้ช่าง ส่วนแรงงานทัว่ไปเป็นชาวจีนภูเก็ตนีเ้อง"4 

 
 

                                                      

 3 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศกึษาธิการ, กรมศิลปากร, วฒันธรรม พฒันาการทางประวตัศิาสตร์ เอกลกัษณ์ 

และภมิูปัญญา จงัหวดัภเูก็ต, 2544. หน้า 146-147. 

 4 กศุล เอ่ียมอรุณ, ภเูก็ต (ดา่นสทุธาการพิมพ์ : สารคดี, 2536). หน้า 133. 

ภาพท่ี 4.1 แสดงอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต บ้านพระอร่ามสาครเขตรและบ้านพระพิไสยสรรพกิจ (ซ้ายและขวาบน)  
ที่มีรูปทรง หลงัคา หน้าตา่ง และองค์ประกอบอ่ืนๆท่ีได้รับอิทธิพลมาจากอัง่หมอ่หลาวในปีนงั Sio Lan Teng (fmr)  
และ Teh Banga Residence, Penang (ซ้ายและขวาลา่ง) 
ที่มา : http://liftyouup.blogspot.com/2011/09 (ซ้ายลา่ง), http://thestar.com.my/metro/story.(ขวาลา่ง) 
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 ด้วยเหตนีุ ้รูปแบบบ้านของนายเหมืองชาวจีนทัง้หลายในภเูก็ต ตา่งมีรูปแบบ
สถาปัตยกรรมแบบจีนผสมตะวนัตกจากปีนงั ดงัแสดงในภาพท่ี 4.1 ตอ่มาภายหลงัการ
เปล่ียนแปลงการปกครองในปีพ.ศ.2475 ตามท่ีได้กลา่วในบทท่ี 3 ไมป่รากฏผู้ใดสร้างอัง่หมอ่หลาว
อีก อนัเกิดจากคา่นิยมท่ีเปล่ียนไป จากการท่ีสามารถตดิตอ่กบักรุงเทพฯได้สะดวกขึน้ ประกอบกบั
การขาดแคลนชา่งและวสัดเุก่าๆ อัง่หมอ่หลาวจงึนบัเป็นรูปแบบท่ีแสดงถึงสภาพสงัคม เศรษฐกิจ 
และการตัง้ถ่ินฐานของเมืองภเูก็ตในชว่งปีพ.ศ.2444-2475 ได้เป็นอยา่งดี 
 จากการศกึษาดงักล่าว น ามาสูก่รอบความคิดในการพิจารณาลกัษณะทางสถาปัตยกรรม 
อัง่หมอ่หลาว ดงันี ้
  4.1 รูปแบบการวางต าแหนง่ระหวา่งอาคารกบัผงับริเวณ 
  4.2 รูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย 
  4.3 รูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร  
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ลักษณะทางสถาปัตยกรรมของอังหม่อหลาว ในช่วงปี พ.ศ.2444-2475  

 ในการศกึษารูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต ได้ใช้วิธีการ
ส ารวจเบือ้งต้น (Visual Survey) โดยการส ารวจบริเวณพืน้ท่ีท่ีตัง้อยูใ่นเขตเทศบาลนครภเูก็ต ตาม
ขอบเขตของการศกึษา ในบทท่ี 1 ท่ีได้กล่าวไว้ ปรากฏสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวจ านวน 15 หลงั 
ดงัแผนท่ีท่ี 4.1 ซึง่จะท าการศกึษาลกัษณะสถาปัตยกรรมของอัง่หมอ่หลาว อิทธิพลท่ีได้รับ 
โครงสร้างและวสัด ุรวมไปถึงรูปแบบการจดัวางใช้สอยของอาคารท่ียงัคงสภาพเดมิอยู่และ
เปล่ียนไป อนัจะแสดงให้เห็นถึงเอกลกัษณ์ คณุคา่และความแท้ของอัง่หม่อหลาว  

 
 
 

แผนท่ี 4.1 แผนท่ีแสดงต าแหนง่อัง่หม่อหลาวในปัจจบุนั ปีพ.ศ.2552 
ที่มา : ปรับปรุงจากเทศบาลนครภเูก็ต โดยผู้วจิยั 
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4.1 รูปแบบการวางต าแหน่งระหว่างอาคารกับผังบริเวณ 

 4.1.1 ต าแหน่งอาคารในผังบริเวณ 
  จากความร ่ารวยของนายเหมืองแร่ภูเก็ต จงึท าให้มีการซือ้ท่ีดินขนาดใหญ่ เพ่ือ
แสดงสถานะและต้องการให้มีอาณาบริเวณกว้างขวาง โดยมกัวางอาคารหลกัอยูบ่ริเวณกลางท่ีดนิ 
คอ่นไปทางด้านหลงั บางอาคารมีเรือนครัวแยกเป็นอีกอาคารอยูท่างด้านหลงั บางอาคารวางเรือน
ครัวไว้ทางด้านข้างของอาคาร ซึง่รูปแบบการวางต าแหนง่อาคารในผงับริเวณได้รับอิทธิพลมาจาก
บ้านตะวนัตก มีทางเดนิเป็นตวัเช่ือมระหวา่งอาคารเข้าด้วยกนั และมีลานเอนกประสงค์ หรือฉ่ิ
มแจ้อยูข้่างทางเดนิ เป็นการน าความเช่ือของชาวจีนเข้ามาผสมผสานกบัการวางอาคารแบบ
ตะวนัตก อาคารสว่นใหญ่นิยมปลกูต้นมะพร้าวไว้บริเวณหน้าบ้าน นอกจากนีย้งัมีไม้ยืนต้นชนิด
อ่ืนๆ อีกด้วย เชน่ ต้นเงาะ ต้นทเุรียน ต้นมงัคดุ เป็นต้น ซึ่งลกัษณะการวางอาคารและการปลกูต้น
มะพร้าว สงัเกตได้จากพระราชหตัถเลขาของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ครัง้เสดจ็
พระราชด าเนินประพาสรอบแหลมมลาย ูร.ศ.108 วา่  

  "...ตัง้แต่พน้ทีเ่หมืองไปถึงบ้านหลวงบ ารุงใหญ่โตมาก เปิดสายน ้ามาขงั
เป็นคลองไวห้นา้บา้นส าหรับคนอาบกิน มีต้นมะพร้าวเต็มทัง้บา้น ถดัเข้าไปเป็น
บา้นใหญ่อยู่อีก คือบา้นตนัเลีย่งกี*และบา้นตนัเพ็กเกียด**..."5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
                                                      
 5 จลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระบาทสมเด็จพระ, พระราชหตัถเลชา เร่ืองเสด็จประพาสแหลมมลาย ูของ พระบาทสมเด็จ 

พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัฯ, (พระนคร : องค์การค้าครุุสภา, 2506), หน้า 127. 
 * ตนัเลี่ยงก่ี เป็นช่ือเดิมในภาษาจีนของ พระขจรจีนสกล 
 ** ตนัเพก็เกียด เป็นช่ือเดิมในภาษาจีนของ หลวงบ ารุงจีนประเทศ 

ภาพท่ี 4.2 ภาพแสดงการจดัวางผงับริเวณ ที่มีอาคารหลกัอยูบ่ริเวณด้านหน้า และอาคารรองอยูบ่ริเวณด้านหลงั 
ที่มา : ปรับปรุงจากภาพถา่ยทางอากาศ ปีพ.ศ.2519 
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4.1.2 ทางเข้าอาคารและแกนระหว่างอาคารกับทางเข้า 
  บริเวณด้านหน้าอาคารเป็นสนามโลง่ท่ีมีถนนล้อมรอบสนามเช่ือมจากด้านนอก
เข้าสูด้่านหน้าตวัอาคารหลกั เพ่ือน าคนเข้าสู่อาคารด้วยรถตา่งๆ ทัง้รถม้า รถเกวียน รถลาก และ
รถยนต์ มีสนามหญ้าหน้าบ้านล้อมรอบด้วยถนน เป็นรูปวงกลม หวัใจ ส่ีเหล่ียมผืนผ้า และรูปตวัย ู
ซึง่ได้รับรูปแบบมาจากบ้านปีนงั ท่ีมีอิทธิพลมาจากบ้านตะวนัตก 
  ถนนท่ีล้อมรอบรูปวงกลม หวัใจ จะมีทางเข้าหลกัจากถนนด้านนอกอยูบ่ริเวณตรง
กลาง เป็นทางเข้าและทางออกเดียวกนั ซึง่เป็นแกนท่ีตรงกนักบัมขุด้านหน้าตวัอาคาร เชน่ บ้าน
พระพิไสยสรรพกิจ ดงัภาพท่ี 4.3 สว่นถนนท่ีเป็นรูปส่ีเหล่ียมผืนผ้าและรูปตวัย ูจะมีทางเข้าและ
ทางออกอยู่คนละทาง โดยทางเข้ามกัจะเข้าทางด้านซ้าย และออกทางด้านขวาของอาคาร เชน่ 
บ้านเลขท่ี 18  ถนนสตลู ดงัภาพท่ี4.2 และบ้านหงษ์หยก 
  จากการตดัถนนเข้าสูต่วับ้าน เพ่ือเช่ือมกบัตวัอาคารนัน้ แสดงให้เห็นถึงความมัง่
คัง่ของเจ้าของบ้านท่ีมีพาหนะเป็นรถยนต์ และยงัสะท้อนถึงความเจริญก้าวหน้าและความทนัสมยั
ของเมืองภเูก็ตท่ีมีการน ารถเข้ามาใช้ ดงัค าบอกเล่าของคณุบญุรอด วานิช (ตนัสว่นเจีย้ม) ผู้ซึง่เป็น
หลานปู่ ของพระอร่ามสาครเขตร เจ้าของบ้านพระอร่ามสาครเขตร ผา่นนิตยสาร Phuket Heritage 
ท่ีพดูถึงการนัง่รถยนต์เข้ามาในบ้านว่า 

  "...คณุแม่ของคณุบญุรอด มกัจะน าลูกสาวไปเยีย่มย่าเคลือบ ภรรยาคนที ่
3 ของพระอร่าม เสมอจ าไดว่้ารถยนต์ที่คณุแม่และคณุบุญรอดนัง่ไปจะเข้าทาง
ดา้นหน้าบา้นบริเวณถนนกระบี.่.."6 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                      

 6 ตกึการบินไทยภเูก็ต สถาปัตยกรรมคูเ่มือง. ปะการัง, หน้า 22. 

ภาพที่ 4.3 แสดงการจดัผงับริเวณของบ้านพระอร่ามสาครเขตร ที่ตดัสนามหญ้าเป็นรูปคร่ึงวงกลม 
(ด้านซ้าย) และบ้านพระพิไสยสรรพกิจ (ด้านขวา) ตดัสนามหญ้าเป็นรูปหวัใจ 
ที่มา : ปรับปรุงจากแผนที่ภาพถา่ยทางอากาศ ปีพ.ศ.2495 
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4.2 รูปแบบการจัดวางพืน้ที่ใช้สอย 

 ลกัษณะการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยภายในบ้านอัง่หมอ่หล่าว โดยหลกัแล้วได้รับอิทธิพลมาจาก
ความเช่ือของชาวจีน เน่ืองจากเจ้าของบ้านสว่นใหญ่เป็นชาวจีนท่ีเติบโตมาจากการท ากิจการ
การค้า และการท าเหมืองแร่ ซึง่ถึงแม้วา่รูปแบบบ้านจะเป็นแบบตะวนัตก แตน่ายเหมืองแร่ผู้ เป็น
เจ้าของบ้านยงัคงใช้วิถีชีวิตในแบบชาวจีน ดงัค ากลา่วท่ีว่า  
 "บา้นแบบยโุรป อาหารจีน ภรรยาญี่ปุ่ น ความฝันอนัสมบูรณ์แบบของนายหวัยคุก่อน"7 
 จากการศกึษาในแผนท่ีเขตมณฑลภเูก็ต ปีพ.ศ. 2452 ภาพถ่ายทางอากาศปีพ.ศ.2495 
แผนท่ีเขตเทศบาลนครเมืองภเูก็ตปีพ.ศ. 2516 และแผนท่ีเขตเทศบาลนครเมืองภเูก็ตปีพ.ศ.2552 
ท าให้พบวา่อัง่หมอ่หลาวมีรูปแบบการวางผงัท่ีมีเอกลกัษณ์ มีการล าดบัพืน้ท่ีภายในความส าคญั
จากด้านหน้าไปสู่ด้านหลงัอาคาร ตามรูปแบบของบ้านจีน ประกอบไปด้วยอาคารหลกัหนึง่หลงั 
และอาคารรอง มีทางเดนิเช่ือมระหวา่งอาคาร ซึง่โดยทัว่ไปอาคารหลกัประกอบไปด้วย พืน้ท่ีใช้สอย 
3 สว่นหลกัๆ คือ บริเวณสาธารณะ (Public Zone) บริเวณกึ่งสว่นตวั (Semi-Private Zone) และ
บริเวณสว่นตวั (Private Zone) สว่นอาคารรอง มีพืน้ท่ีใช้สอยเป็นส่วนบริการ (Service Zone) โดย
อาคารหลกัและอาคารรองถกูเช่ือมด้วยทางเดนิตรงกลาง มีลานกลางแจ้งขนาบทางเดินทัง้สอง ดงั
จะเห็นได้จากภาพท่ี 4.4 สว่นบางหลงันัน้มีแคอ่าคารหลกัเพียงหลงัเดียว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                      
7 ตกึการบินไทยภเูก็ต สถาปัตยกรรมคูเ่มือง. ปะการัง, หน้า 21. 

ภาพที่ 4.4 ภาพแสดงการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย ชัน้ลา่ง(ซ้าย) และชัน้บน (ขวา) ที่มีการจดัล าดบัความส าคญัของพืน้ท่ี 
ที่มา : ปรับปรุงจากการส ารวจผงัพืน้อัง่หมอ่หลาว 
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บริเวณชัน้ล่าง 

 4.2.1 บริเวณสาธารณะ (Public Zone) 

  โดยทัว่ไป ชัน้ล่างมกัมีโถงใหญ่อยูบ่ริเวณกลางบ้าน โดยตอ่กบัมขุหน้าบ้าน และ
พืน้ท่ีในตวับ้านจะแบง่กัน้เป็นห้องเป็นสดัเป็นส่วน ตามแนวตาราง  
  4.2.1.1 ส่วนใต้ถุนบริเวณมุขด้านหน้าอาคาร 
   เป็นสว่นท่ีได้รับอิทธิพลจากบ้านตะวนัตกในรูปแบบนีโอคลาสสิก ซึง่ชา่ง
ท่ีสร้างในปีนงันัน้ได้น าเอารูปแบบมาปรับให้เข้ากบัสภาพภมูิอากาศภายในเมือง โดยใช้มขุ หรือ
หลงัคาคลมุ (canopy) เพ่ือป้องกนัแดดและฝน ใช้เป็นพืน้ท่ีหยดุรถและลงรถก่อนเข้าอาคาร และ
เน่ืองจากภเูก็ตมีสภาพภมูิอากาศเชน่เดียวกบัปีนงั ชา่งก่อสร้างจงึไมไ่ด้มีการปรับเปล่ียนรูปแบบ
ดงักลา่วให้เปล่ียนแปลงไปจากเดมิ 
  บริเวณทางเข้าด้านหน้าบ้าน มีลกัษณะท่ีเป็นเอกลกัษณ์ของชาวจีน คือ มีประตู
ทางเข้าอยู่ตรงกลาง ขนาบด้วยหน้าตา่งสองข้าง และมีชอ่งลมด้านบนหน้าตา่งทัง้สอง โดยบาง
อาคาร ด้านบนประตมีูป้ายเป็นภาษาจีนสีทอง หรือบางหลงัหมายถึงช่ือตระกลูของบ้านนัน้ๆ ใน
ภาษาจีนฮกเกีย้นเรียกวา่ เหมิงป๋าย8 หรือบางหลงัมีความหมายวา่มัง่คัง่ มีสขุ ซึง่เป็นความเช่ือของ
ชาวจีน เพ่ือความเป็นสิริมงคลของผู้ ท่ีอยู่อาศยัภายในบ้าน  ดงัจะเห็นได้จากภาพท่ี 4.6 ซ้ายบน ซึง่
เป็นบ้านของหลวงอ านาจนรารักษ์ ท่ีด้านบนประตมีูป้ายเป็นภาษาสีทองประดบัอยู่ 

 
 
 
 
 
 

                                                      

 8
 ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลที่สง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ต", วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต  

ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2547).หน้า 87. 

ภาพท่ี 4.5 บริเวณสว่นใต้ถนุมขุด้านหน้าอาคารของบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา (ซ้าย) และ 
บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นของส านกังานการบินไทย (ขวา) ที่มลีกัษณะการจดัวางประตอูยูต่รงกลาง 
ขนาบด้วยหน้าตา่งทัง้สองข้าง 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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  4.2.1.2 โถงทางเข้าและโถงกลาง 
   โถงทางเข้าและโถงกลางเป็นบริเวณท่ีใช้รับแขก หรือเรียกในภาษาจีน
เรียกวา่ หุ้ยเข้อซ่ือ เป็นพืน้ท่ีท่ีใช้ท ากิจกรรมหลกัภายในบ้าน เพ่ือใช้รับประทานอาหาร นัง่คยุ 
พบปะในหมูส่มาชิกครอบครัว และใช้ประกอบพิธีกรรมทางประเพณีท่ีส าคญัตา่งๆ ของชาวจีน เชน่ 
ตรุษจีน พิธีโจ้ก่ี9 พิธีแตง่งาน ซึง่ในบริเวณนีป้ระกอบด้วยแทน่ส าหรับไหว้เทพเจ้าและบรรพบรุุษ 
หรือท่ีเรียกวา่ เท๊ียะอ้า มกัตัง้อยูต่รงกลางทางเข้าของบ้าน และหนัหน้าออกสูห่น้าบ้าน โดยในแตล่ะ
บ้านจะมีการตัง้เทพเจ้าแตล่ะองค์ตามความเช่ือของแตล่ะตระกลู ซึง่ชาวจีนส่วนใหญ่ในภเูก็ตเป็น
ชาวจีนฮกเกีย้นนบัถือเทพเจ้ากวนอ ูเทพเจ้าปนุเถ้าก๋ง และเจ้าแมก่วนอิม  สว่นแทน่บชูาบรรพบรุุษ
นัน้ โดยมากจะมีรูปของบรรพบรุุษแขวนบนผนงั เพ่ือแสดงถึงความกตญัญแูละระลกึถึงบญุคณุใน
บรรพบรุุษ บางบ้านอาจมีป้ายภาษาจีนท่ีมีความหมายมงคลติดอยูด้่วยเชน่กนั  

                                                      

 
*
  โจ้ก่ี เป็นภาษาจีน  เป็นประเพณีของจีนที่ลกูหลานร าลกึถึงบญุคณุของบรรพบรุุษ ด้วยการจดัของเซน่ไหว้ 

ภาพท่ี 4.6 บริเวณสว่นใต้ถนุมขุด้านหน้าอาคารของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ซ้ายบน) และบ้านคณุเตง็ก๊ก  
แซห่งอ (ขวาบน) ที่มีลกัษณะการจดัวางเช่นเดียวกบับ้านท่ีปีนงั Cheong Fatt Tze (ซ้ายลา่ง) และ  
Chung Keng Quee Mansion (ขวาลา่ง) 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.129 (ซ้ายลา่ง), Chinese Houses of Southeast Asia,  
p.102-103 (ขวาลา่ง) 
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  นอกจากนี ้ในส่วนพืน้ท่ีบชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษนี ้ยงัคงปรากฏอยู่ตามห้องแถว
ของชาวจีนในยา่นการค้าในเมืองด้วย รวมไปถึงตกึแถวและอัง่หมอ่หลาวในปีนงัก็มีพืน้ท่ีนี ้
เชน่เดียวกนั จากงานวิจยัของคณุปรียชนนั สายสาคเรศ ได้สรุปไว้ว่าพืน้ท่ีนีน้า่จะมาจากความเช่ือ
ของชาวจีนตัง้แตเ่ดมิในสมยัท่ีอพยพมาจากประเทศจีนโดยมิได้มีการเปล่ียนแปลงแตอ่ยา่งใด10 ซึง่
ส าหรับแท่นบชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษนัน้ ถือว่าเป็นสิ่งท่ีมีความส าคญัตอ่ชาวจีนเป็นอยา่งมาก ถือ
วา่เป็นเคร่ืองยึดเหน่ียวจิตใจของชาวจีน ท่ีไมว่า่จะรวยหรือจนจะยงัคงรักษาแทน่บชูานีไ้ว้เสมอ  
  พืน้ท่ีของโถงทางเข้าและโถงกลาง นอกจากจะเป็นพืน้ท่ีท่ีใช้จดักิจกรรมท่ีส าคญั
ตา่งๆแล้ว ยงัใช้เป็นพืน้ท่ีเช่ือมระหวา่งห้องนอนชัน้ลา่ง บนัได และสว่นบริการด้านหลงัอาคารด้วย
เชน่กนั สว่นการตกแตง่พืน้ท่ีของโถงทางเข้าและโถงกลาง ประกอบไปด้วยด้วยโต๊ะและตู้ไม้ตา่งๆ ท่ี
มีกระจกแกะสลกัลวดลายแบบจีน เพ่ือใช้เป็นแทน่บชูา เป็นชดุรับแขก บางชดุมีการประดบัมกุเป็น

                                                      

 
10

 ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลที่สง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ต", วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต 

ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2547).หน้า 90. 

ภาพท่ี 4.7 บริเวณโถงกลางบ้านชินประชา (ซ้ายบน) บ้านพระพิไสยสรรพกิจ (ขวาบน) บ้านคณุปัญญา ตอ่
เจริญ (ซ้ายลา่ง) และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ขวาลา่ง) ที่ยงัคงมีแทน่บชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 
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ลวดลายตา่งๆ ตามเร่ืองราวในต านานของจีน  นอกจากนีย้งัมีการแขวนรูปบรรพบรุุษเพ่ือประดบั
ผนงั ด้วยภาพเขียนหรือภาพถ่าย ซึง่ผู้ ท่ีอยูใ่นรูปมกัจะแตง่กายด้วยชดุประจ าชาวจีนบาบา๋ 
 
 
 
 
 
 
 

  4.2.1.3 ห้องรับแขก 
   เป็นสว่นท่ีเช่ือมตอ่กบัโถงทางเข้า มกัใช้เป็นสว่นรับรองแขกท่ีไมส่นิทมาก 
หรือบางบ้านใช้เป็นสว่นนัง่ท างาน อ่านหนงัสือ สว่นการตกแตง่ในสว่นของผนงั มีการประดบัรูป
บรรพบรุุษเช่นเดียวกบับริเวณโถงกลาง รวมถึงการใช้เฟอร์นิเจอร์ท่ีเป็นลายประดบัมกุเชน่เดียวกนั 
หรือ บางหลงัมีการใช้เคร่ืองเรือนท่ีท าด้วยไม้ ตกแตง่แกะสลกัลวดลายอยา่งงดงาม ดงัภาพท่ี 4.11 

ภาพท่ี 4.8  ภาพแสดงบริเวณโถงกลางของบ้าน  
 ใช้ประกอบพิธีกรรม ประเพณีตา่งๆ ;  
 พิธีแตง่งาน บ้านชินประชา 
ที่มา : วิวาห์บาบา๋ภเูก็ต, หน้า 30 

ภาพท่ี 4.9 ภาพแสดงชดุโต๊ะเก้าอีท้ี่ประดบัด้วยมกุ 
 บริเวณโถงกลางบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.10 ภาพแสดงชดุโต๊ะเก้าอีท้ี่ประดบัด้วยมกุของบ้านในปีนงั 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.131 
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 4.2.2 บริเวณกึ่งส่วนตัว (Semi - Private Zone) 
  4.2.2.1 โถงบันได 
   เป็นพืน้ท่ีเช่ือมตอ่ระหวา่งบริเวณโถงกลางบริเวณลานเอนกประสงค์ด้าน
นอกอาคาร ซึง่จะกลา่วในบริเวณถดัไป โดยมีผนงัของเท๊ียะอ้าเป็นฉากกัน้ความเป็นสว่นตวัออก
จากบริเวณสาธารณะ บริเวณนี ้สว่นใหญ่จะใช้เป็นพืน้ท่ีเอนกประสงค์ ด้านบนของผนงัท่ีกัน้มกัมี
ชอ่งลม เพ่ือให้อากาศถ่ายเทภายในบ้านได้สะดวก บางบ้านมีการตกแตง่ด้วยลวดลายจีนบนผนงั
   ตามธรรมเนียมของคนจีนในภเูก็ตและปีนงัแล้ว โดยมากมกัให้ผู้หญิง 
หรือลกูสาวในบ้านสามารถใช้พืน้ท่ีภายในบ้านได้ถึงบริเวณนี ้ห้ามออกจากฉากกัน้นีไ้ปยงัสว่นของ
หน้าบ้านหากไมมี่ความจ าเป็น เน่ืองจากธรรมเนียมท่ีวา่ลกูสาวมีหน้าท่ีท าอาหาร อยูแ่ตใ่นครัว 
ท างานบ้าน ไมส่ามารถออกไปพบผู้ชายท่ีไมใ่ชส่มาชิกในครอบครัวได้ จงึห้ามไมใ่ห้ออกไปสว่นของ

ภาพท่ี 4.12 การใช้เคร่ืองเรือนประดบัมกุ และการตกแตง่รูปภาพของบ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 มิถนุายน 2554 

ภาพท่ี 4.11 บริเวณห้องรับแขกของบ้านพระพิไสยสรรพกิจ (ซ้าย) ที่มีการใช้เคร่ืองเรือนท่ี
ประดบัด้วยมขุ และห้องรับแขกของบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ (ขวา) ที่มีการใช้รูปถา่ยมา
ประดบัตกแตง่ผนงั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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หน้าบ้าน โดยเฉพาะประเพณีการดตูวัของชาวจีน จะห้ามไมใ่ห้ผู้หญิงออกมาบริเวณโถงกลาง  
ด้วยเหตนีุ ้ผนงัท่ีกัน้จงึออกแบบมาให้มีช่องเล็กๆพอท่ีจะมองลอดออกมาได้ว่าใครมา คอยสงัเกตว่า
แมส่ื่อ หรือในภาษาจีนท่ีเรียกวา่ อึม่หลาง มาดตูวัใคร11 ดงัจะเห็นได้จากภาพท่ี 4.13 

  4.2.2.2 บันได 

   บนัได หรือในภาษาจีนฮกเกีย้นเรียกว่า เหลาท๊ี ภายในบ้านสว่นใหญ่แล้ว 
จะประกอบไปด้วยบนัได 2 ต าแหนง่ คือ พืน้ท่ีในสว่นบริเวณสาธารณะและบริเวณกึ่งสว่นตวั โดย
บนัไดบริเวณด้านหน้านัน้ สว่นใหญ่มกัอยูใ่นต าแหนง่มมุซ้ายด้านหน้าของบ้าน สว่นบนัไดใน
บริเวณกึ่งสว่นตวัมกัอยู่ด้านมมุขวาของบ้าน บางอาคาร บนัไดจะอยูบ่ริเวณโถงบนัไดด้านหลงัเท๊ียะ
อ้า เชน่ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ ดงัภาพท่ี 4.13 ซึง่เป็นต าแหนง่ท่ีลกูสาวในบ้านมกัใช้ชอ่งลมเพ่ือ
แอบมองคนมาดตูวับริเวณโถงกลาง   

                                                      

 
11

 สมนึก ตณัฑวณิช. สมัภาษณ์, 26 กรกฎาคม 2555. 

ภาพท่ี 4.15 บนัไดบริเวณสาธารณะ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ (ซ้าย) และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 

ภาพท่ี 4.13 ภาพแสดงโถงบนัไดของบ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
    มีช่องลมด้านบนผนงั  
ที่มา : การส ารวจของ ยวุรัตน์ เหมะศิลปิน 

 

ภาพท่ี 4.14 การแกะสลกัผนงัของเที๊ยะอ้าของบ้าน  
 Sun Yat-Sen Shophouse, Penang 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.117 
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   ต าแหนง่บนัไดบริเวณกึ่งสว่นตวัเป็นส่วนท่ีคนภายในบ้านสว่นใหญ่ใช้ 
เน่ืองจากเป็นต าแหนง่ท่ีสามารถใช้งานเพื่อเช่ือมตอ่กบับริเวณอ่ืนๆ ได้อยา่งสะดวกและทัว่ถึง สว่น
ภายใต้บนัได จะมีพืน้ท่ีเล็กๆ ซึง่ใช้เป็นพืน้ท่ีเก็บของ บางหลงัท าประตปิูดเป็นห้อง 

 4.2.2.3 ห้องเอนกประสงค์ 
   โดยมากมกัใช้พืน้ท่ีสว่นนีเ้ป็นสว่นนัง่เลน่และพกัผอ่นของคนในบ้าน บาง
หลงัอาจน าเฟอร์นิเจอร์ เชน่ ตู้  กัน้เป็นห้องนอน บางหลงัใช้เป็นพืน้ท่ีเก็บของ หรือบางหลงัอาจะใช้
เป็นสว่นเช่ือมตอ่ของห้องนอน 

 4.2.3 บริเวณส่วนตัว (Private Zone) 
  ชัน้ล่าง 
   ประกอบไปด้วยห้องนอน ซึง่อยูบ่ริเวณขนาบโถงกลางด้านซ้ายและขวา 
โดยใช้เป็นสว่นของห้องนอนลกูหลาน ดงัภาพท่ี 4.17 

  ชัน้บน 
  พืน้ท่ีบริเวณชัน้บนของบ้านนัน้ มีการวางผงัเชน่เดียวกบัชัน้ลา่ง คือ บริเวณ
แกนกลางของบ้าน เป็นโถงเพ่ือเช่ือมระหวา่งห้องนอน และโถงนัง่เลน่ โดยบริเวณหน้ามขุท่ีย่ืน
ออกมาเป็นหลงัคาให้กบัใต้ถนุชัน้ลา่งนัน้ มกัใช้เป็นโถงนัง่เลน่ และมีผนงักัน้ระหวา่งโถงกลางกบั
โถงบนัไดด้านหลงัเชน่เดียวกนัชัน้ลา่ง 

ภาพท่ี 4.16 บนัไดบริเวณกึ่งสว่นตวัของ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ (ซ้าย) และบ้านพระอร่ามสาครเขตร  
สว่นของโรงเรียนภเูก็ตกลุธิดา (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 
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ภาพท่ี 4.17 บริเวณห้องนอนชัน้ลา่ง บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 

ภาพท่ี 4.18 บริเวณสว่นตวั ท่ีประกอบไปด้วย โถงนัง่เลน่ (ซ้ายบน) โถงบนัได (ขวาบน)  ห้องนอนชัน้บน 
(ซ้ายลา่ง) ของ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบริเวณโถงนัง่เลน่ของ บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั (ขวาลา่ง) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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 4.2.4 ส่วนบริการ (Service Zone) 
  4.2.4.1 ลานเอนกประสงค์ 
   ลานเอนกประสงค์ หรือท่ีภาษาจีนฮกเกีย้นเรียกวา่ ฉ่ิมแจ้ ค าว่า ฉ่ิม 
หมายถึง ลกึ และ แจ้ หมายถึง บอ่ เม่ือรวมกนัหมายถึงบอ่น า้ท่ีมีความลกึ หรือ บอ่น า้บาดาล12 ซึง่
ชาวจีนถือวา่เป็นท่ีรวมพลงัของลมและน า้จากความเช่ือของฮวงจุ้ย ซึง่น า้และลมจะน าพาความสขุ
มาให้กบัผู้คนในบ้าน เน่ืองจากเป็นบริเวณท่ีไมมี่หลงัคาคลมุ เกิดการถ่ายเทของลมและชอ่งแสงไป
ในตวั หากอัง่หมอ่หลาวหลงัใดมีครัวอยู่บริเวณด้านหลงัของบ้าน พืน้ท่ีนีจ้ะอยู่ขนาบทางเดนิท่ีเช่ือม
ระหวา่งตวับ้านหลกัและครัว โดยภายในบริเวณนีจ้ะมีบอ่น า้บาดาล หรือ แจ้ มีความลึกประมาณ 
4.00-6.00 เมตร ซึง่ชาวจีนมีความเช่ือวา่ แจ้นีเ้ปรียบเสมือน ท้องมงักร13 เป็นท่ีเก็บเงินเก็บทอง 
สว่นน า้ฝน คือ เงินทอง14 เม่ือเวลาฝนตกลงมา ก็เปรียบดงัเงินทองไหลเข้ามาภายในบ้าน ซึง่พืน้ท่ีนี ้
จะเป็นสว่นท่ีรองรับน า้ฝน เพ่ือเก็บไว้ใช้ อปุโภคบริโภค ถ้าบ้านหลงัใดมีจะถือว่ามีความร ่ารวยเข้า
มาภายในบ้าน ดงัค าอธิบายของคณุพรพรรณ ตอ่เจริญ ว่า 

  " แจ้ อนันี ้คนโบราณเคา้ถือว่า ถา้บา้นทีอ่ยากจะร ่ารวยมีเงิน
ทอง เค้าจะต้องท าบ่ออนันี ้แลว้ก็ใหน้ ้าฝนหล่นลงมา หล่นลงมานีเ้พือ่ให้
ลูกหลานร ่ารวยมีเงินมีทอง ขงัอยู่ในส่วนนี.้.."15 

   ลานเอนกประสงค์ นอกจากจะใช้เป็นบริเวณท่ีรองรับน า้ฝนแล้ว ยงัใช้เป็น
ลานซกัล้าง ซกัผ้า อีกด้วย ซึ่งในอดีตหญิงสาวภายในบ้านจะเป็นผู้ท าหน้าท่ีนี ้ซึง่อาคารบางหลงั 
หากไมไ่ด้มีฉ่ิมแจ้อยู่บริเวณด้านข้างของทางเดิน จะมีต าแหนง่อยู่บริเวณตรงกลาง เช่น  
บ้านชินประชา ดงัภาพท่ี 4.20 ซึง่เป็นบริเวณท่ีให้น า้ฝนตกลงมาด้วยเชน่กนั  

 
 
 
 
 
 

                                                      

 12
 ประสิทธ์ิ โกยศิริพงศ์. สมัภาษณ์, 18 มีนาคม 2556. 

 
13

 ปรียชนนั สายสาคเรศ. สมัภาษณ์, 20 ธนัวาคม 2555.  

 14 Chan Suan Choo, The Penang Peranakan Mansion, (Penang: Eastern Printers Sdn Bhd, 2011), p. 31.  

 15
 พรพรรณ ตอ่เจริญ. สมัภาษณ์, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.19 บอ่น า้บาดาลบ้านพระพิไสยสรรพกิจ (ซ้าย)และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (กลาง) และบ้าน
คณุปัญญา ตอ่เจริญ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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   นอกจากนี ้ในปีนงั เรียกบอ่น า้บาดาลวา่ ถ่ีแจ้ ซึง่ค าวา่ ถ่ี ลดเสียงมาจาก
ค าวา่ ที ้หมายถึงท้องฟ้า เน่ืองจากบริเวณนี ้เป็นบริเวณท่ีไมมี่หลงัคาปกคลมุ เม่ือแหงนหน้ามอง
ขึน้ไปจะเห็นทะลทุ้องฟ้า การใช้พืน้ท่ีบริเวณถ่ีแจ้ของชาวจีนปีนงัเหมือนฉ่ิมแจ้ของชาวจีนในภเูก็ต ท่ี
มีบอ่น า้เพ่ือใช้น า้ และมีช่องวา่งบริเวณลานแหง่นี ้เพ่ือแสงลอดเข้ามาและมีอากาศถ่ายเทได้
สะดวกเชน่กนั16 

 
 
 
 
 
 
 
 
4.2.4.2 ครัว  

   ครัว หรือ ฉ้านซือลูฝ๋าง ในภาษาจีนฮกเกีย้น เป็นบริเวณท่ีมีความ
เก่ียวข้องกบัผู้หญิงเป็นหลกั เน่ืองจากในวิถีชีวิตของชาวจีนนัน้ ผู้หญิงมีหน้าท่ีเป็นแม่บ้าน แมเ่รือน 
เป็นผู้ เตรียมอาหารให้กบัครอบครัว ครัวจงึเป็นพืน้ท่ีหลกัในการประกอบกิจกรรมของหญิงสาว
เหลา่นี ้และด้วยความท่ีครัวเป็นสว่นท่ีสกปรกในความเช่ือของชาวจีน จงึวางต าแหนง่ครัวให้อยู่

                                                      

 16
 ประสิทธ์ิ โกยศิริพงศ์. สมัภาษณ์, 18 มีนาคม 2556. 

ภาพท่ี 4.20 บริเวณบอ่น า้ที่ไมม่หีลงัคาปกคลมุภายในภายในบ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม 2554 

ภาพท่ี 4.21 บริเวณลานเอนกประสงค์บ้าน  
Cheong Fatt Tze (Blue mansion), Penang  
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.132, 
135 
 

ภาพท่ี 4.22 บริเวณลานเอนกประสงค์บ้าน  
Chung Keng Quee Mansion, Penang  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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บริเวณด้านหลงัของบ้าน นอกจากนี ้ชาวจีนภเูก็ตยงัมีนบัถือเทพเจ้าประจ าครัว คือ ฮกลก่ซิ่ว ซึง่เช่ือ
ในเร่ืองของการมีกินไปตลอด17 
   ภายในครัว ประกอบด้วยเตาจีนโบราณ ท่ีเรียกวา่ หวัโพ หรือ จา่วเต้ง 
เป็นเตาติดไฟ ใช้ประกอบอาหาร มีความกว้าง 2 ฟตุคร่ึง ความยาว 5 ฟตุ ความสงูมากกวา่ 2 ฟุต 
ด้านบนมีชอ่งวงกลมส าหรับตัง้ภาชนะประกอบอาหาร เส้นผา่ศนูย์กลางประมาณ 1 ฟตุ ดงัภาพท่ี
4.23 มีตู้ จีนเพ่ือใช้เก็บอาหาร ซึง่การจดัวางครัวในอัง่หม่อหลา่วภเูก็ตนัน้ ได้รับอิทิพลมาจากครัว
ของบ้านในปีนงัเชน่กนั (ดภูาพท่ี 4.23, 4.24, 4.25 และ 4.26 ประกอบ) สว่นการตกแตง่ครัว บาง
หลงัจะปดู้วยกระเบือ้งลวดลายงดงาม หรือเป็นกระเบือ้งดนิเผา ส่วนผนงัโดยมากจะทาน า้ปนูขาว
ทบัเป็นสีขาว  
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 พรพรรณ ตอ่เจริญ. สมัภาษณ์, 12 ตลุาคม 2555.  

ภาพท่ี 4.23 เตาโบราณ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.25 ห้องครัวและเตาโบราณในบ้าน 
Chung Keng Quee Mansion, Penang 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
 

ภาพท่ี 4.24 เตาโบราณ บ้านชินประชา 
ที่มา : http://www.muangboranjournal.com/ 
 
 

ภาพท่ี 4.26 ห้องครัวและเตาโบราณในบ้าน 
Sun Yat-Sen Shophouse, Penang 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.118 
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4.2.4.3 ห้องน า้ 
   ห้องน า้ ในภาษาจีนฮกเกีย้นเรียกวา่ อ๋ีซ่ือ ซึง่ท่ีภเูก็ตเรียกว่า ส้วมเท ชาว
จีนถือว่าเป็นสิ่งท่ีสกปรก เน่ืองจากเป็นท่ีปล่อยพลงัแหง่ความเลวร้ายออกมา จงึมกัจะวางอยู่
บริเวณด้านนอกของบ้าน โดยในสมยัพระยารัษฎานปุระดษิฐ์ฯ มีการน าสขุภณัฑ์เข้ามาใช้ในภเูก็ต 
ห้องน า้บางหลงัจงึถกูตอ่เตมิอยูบ่ริเวณด้านข้างของลานเอนกประสงค์ ดงัภาพท่ี 4.26 เพ่ือความ
สะดวกในการใช้งาน หรือบางหลงัท่ีมีถนนติดด้านข้างของบ้านวางส้วมไว้บริเวณด้านข้างฝ่ังถนน 
เพ่ือความสะดวกของเทศบาลในการมาเก็บของเสียไป18 

 

4.3 รูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร  

 การก่อสร้างอัง่หม่อหลาวเกิดจากการเติบโตทางสงัคมและเศรษฐกิจของนาย เหมืองแร่
ภเูก็ต ซึง่นิยมสร้างสถาปัตยกรรมท่ีมีรูปแบบผสมระหวา่งจีนและตะวนัตก เพ่ือแสดงถึงความ
ทนัสมยัและความร ่ารวยของตน โดยมีรูปแบบท่ีพฒันามาจากเมืองปีนงั ซึง่ในแตล่ะอาคาร  
มีรูปทรงและองค์ประกอบท่ีเป็นเอกลกัษณ์แตกตา่งกนัไปตามรสนิยมเจ้าของอาคาร ซึ่งรูปแบบ
ของอัง่หมอ่หลาวสามารถสรุปได้ ดงันี ้
 
 

                                                      

 18
 ผจง จนัทนานนท์. สมัภาษณ์, 10 ตลุาคม 2555. 

ภาพท่ี 4.26 ห้องน า้ที่ตอ่เติมบริเวณลานเอนกประสงค์ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ซ้าย)  
และบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ (ขวา)  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 4.3.1 รูปทรง 

  อัง่หมอ่หลาว เป็นอาคาร 2 ชัน้ ผนงัก่ออิฐฉาบปนู มีความหนามาก ชัน้ลา่งและชัน้
บนมีผนงัล้อมรอบตรงกนัขึน้ไป แตล่ะชัน้มีความสงูประมาณ 4 เมตร โดยพืน้ชัน้ลา่งมกัยกสงูกว่า
ระดบัดนิประมาณ 0.60 เมตร มกัใช้คานหลกัตกแตง่ด้วยลวดบวั และการแกะสลกัปนูปัน้ เป็นเส้น
แบง่อาคารระหวา่งชัน้บนและชัน้ลา่ง รูปทรงอาคารของอัง่หมอ่หลาวนีมี้รูปแบบสถาปัตยกรรม
ตะวนัตก บางครัง้จงึเรียกอัง่หมอ่หลาววา่ ตกึฝร่ัง โดยลกัษณะของรูปทรงได้รับอิทธิพลมาจากบ้าน
ท่ีปีนงั ดงัภาพท่ี 4.28 และ 4.29 ซึง่เป็นท่ีนิยมในขณะนัน้ ดงัท่ีกลา่วไว้ในบทท่ี 3  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

  รูปทรงมีความสมัพนัธ์กบัผงัพืน้ เป็นอาคารสมมาตร มีรูปทรงส่ีเหล่ียมผืนผ้า 
ส่ีเหล่ียมจตัรัุส โดยมีมขุหน้าจัว่ย่ืนออกมาจากด้านหน้าตรงกลาง เว้นใต้ถนุเพ่ือเป็นท่ีพกัรถหรือ
ทางเดนิเข้าประต ูเพ่ือเป็นท่ีหลบฝนและกนัแดด ซึง่ได้รับอิทธิพลมาจากบ้านตะวนัตกแล้วน ามา
ปรับให้เข้ากบัพืน้ท่ีในเขตมรสมุ เชน่ ภเูก็ต แบง่ปีกซ้ายขวาเทา่กนั บางอาคารมีการตอ่เตมิผนงัโค้ง

ภาพท่ี 4.27 ภาพแสดงการใช้คานตกแตง่ด้วยลวดบวั แบง่อาคารชัน้บนและลา่ง ของบ้านพระพิทกัษ์ชิน
ประชา (ซ้าย) และบ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.28 Segara Ninda, Penang  
ที่มา : http://www.panoramio.com/photo/26892994 
 
 
 

ภาพท่ี 4.29 Syed  Alatas mansion, Penang  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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เป็นห้องระหวา่งมขุย่ืนหน้าอาคารกบัปีกทัง้ข้าง เชน่ บ้านพระอร่ามสาครเขตร บางอาคารมีการ
ขยายปีกเป็นมขุคร่ึงหกเหล่ียมย่ืนออกจากด้านข้าง เชน่ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ หรือมีมขุคร่ึงหก
เหล่ียมด้านหน้าอาคารด้วย   
  การแบง่ชว่งเสา โดยสว่นใหญ่แบง่เป็น 3 ชว่งเสา บางอาคารมี 5 ชว่งเสา เช่น  
บ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ บางอาคารมีการขยายปีกเป็นมขุส่ีเหล่ียม มขุคร่ึงหกเหล่ียมย่ืนออกจาก
ด้านข้าง เช่น บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  

 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 4.30 การขยายปีกด้านข้างของบ้านพระอร่ามสาครเขตร (ซ้าย) และมขุคร่ึงหกเหลีย่มของ 
บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.31 การแบง่อาคาร 3 ช่วงเสา  
โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.32 การแบง่อาคาร 5 ช่วงเสา  
บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 11 ตลุาคม 2555 
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 รูปแบบด้านหน้าอาคารในแตล่ะสว่น (ดภูาพประกอบ) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 จากการวิเคราะห์รูปแบบด้านหน้าของอาคารหลกั สามารถแบง่รูปแบบออกได้เป็น 5 สว่น 
ดงัภาพท่ี 4.33 โดยแตล่ะสว่นมีรูปแบบท่ีแตกตา่งกนั ดงันี ้
   1) บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้ลา่ง 
   2) บริเวณทางเข้าหลกัใต้ถนุด้านหน้าอาคาร 
   3) บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้บน 
   4) บริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้ลา่ง  
   5) บริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บน 
 

ภาพท่ี 4.33  รูปแบบด้านหน้า ด้านข้าง และผงัพืน้อาคารอัง่หมอ่หลาว 
ที่มา : ปรับปรุงจากการส ารวจรูปด้านด้านหน้า ด้านข้าง ผงัพืน้อัง่หมอ่หลาว 

1 2 

4 

4 

1 2 

3 



 
 

96 
 

  1) บริเวณมุขด้านหน้าอาคารชัน้ล่าง 

   แบง่ออกเป็น 2 ประเภท คือ อาร์ชโค้งชอ่งเดียว และอาร์ชโค้ง 3 ชอ่ง โดย
สว่นใหญ่เป็นโค้งเตีย้ (Three Centered Arch) บางอาคารเป็นโค้งคร่ึงวงกลม (Round Arch) โค้ง
กลีบบวั(Ogee Arch) เชน่ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ ซึง่รูปแบบอาร์ชโค้งเหล่านีไ้ด้รับอิทธิพลมา
จากบ้านตะวนัตก  

 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาพท่ี 4.34 อาร์ชโค้งช่องเดียว บ้านพระอร่ามสาครเขตร (ซ้าย) และบ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.35 อาร์ชโค้งช่องเดียว บ้านหงษ์หยก 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.36 อาร์ชโค้ง 3 ช่อง บ้านคลงัจินดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.37 อาร์ชโค้ง 3 ช่อง บ้านคณุสงวน ลมิปานนท์ (ซ้าย) บ้านคณุปัญญา ติอเจริญ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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2) บริเวณทางเข้าหลักใต้ถุนด้านหน้าอาคาร 
   เป็นประตไูม้บานเปิดคู ่บางอาคารเป็นบานประต ู2 ชัน้ โดยมีหน้าตา่ง
ขนาบซ้ายขวา ซึง่สว่นใหญ่เป็นบานเปิดคู ่ซ้อนชัน้ลกูกรง และมีชอ่งแสงอยู่ด้านบนหน้าตา่ง เพ่ือ
เปิดรับลมหรือถ่ายเทอากาศจากฉ่ิมแจ้ออกสู่ตวับ้าน โดยสว่นมากเป็นรูปโค้งเว้าคล้ายปีกค้างคาว 
เน่ืองจากค้างคาว ในภาษาจีนฮกเกีย้น เรียกว่า เพียงฮก ซึง่ค าวา่ ฮก หมายถึง โชค คนจีนจงึถือ
ค้างคาวเป็นสตัว์ท่ีจะน าโชคมาให้แก่คนในบ้าน19 ลกัษณะรูปแบบของการวางต าแหนง่ประตแูละ
หน้าตา่งแบบนีจ้งึมีอิทธิพลมาจากบ้านของชาวจีน  

 
 
 
 
 

  3) บริเวณมุขด้านหน้าอาคารชัน้บน 
    โดยส่วนมากสร้างเสาอิง (Pilaster) เพ่ือแบง่ชว่งหน้าตา่งออกเป็น 3 ชว่ง 
ซึง่สว่นใหญ่เป็นหน้าตา่งยาวจดพืน้ บางอาคารแบง่ชว่งหน้าตา่งออกเป็น 2 ชว่ง เป็นบานเปิดคู่
ธรรมดา มีช่องแสงด้านบน บริเวณท่ีอยูส่่วนนีม้กัเป็นสว่นโถงนัง่เลน่ ท่ีใช้เคร่ืองเรือนเป็นแบบ
ลอยตวั 

 
 

                                                      

 
19

 ประสิทธ์ิ โกยศิริพงศ์, สมัภาษณ์, 18 มีนาคม 2556. 

ภาพท่ี 4.38 บริเวณทางเข้าหลกัใต้ถนุด้านหน้าอาคารของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ซ้าย) 
และบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.39 บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้บน ที่มีเสาองิแบง่ช่วงหน้าตา่งเป็น 3 ช่วง ของ
บ้านคณุสงวน ลมิปานนท์ (ซ้าย) และบ้านคลงัจินดา (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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4) บริเวณผนังปีกซ้ายและขวาชัน้ล่าง  
   ส าหรับอาคารท่ีแบง่ปีกซ้ายและขวาออกไปข้างละ 1 ชว่งเสา โดยเป็นเป็น
หน้าตา่งบานเปิดคูธ่รรมดา ไมไ่ด้ยาวจดพืน้ เน่ืองจากบริเวณสว่นใหญ่ในพืน้ท่ีนัน้ๆ เป็นสว่น
รับแขกท่ีวางเคร่ืองเรือน เคร่ืองใช้  รูปแบบหน้าตา่งทัง้ซ้ายและขวาจะมีจ านวนเทา่กนัและลกัษณะ
เดียวกนั บางอาคารมีเสากลมคู ่แบง่ช่องเปิดเป็น 2 ชว่ง บางอาคารมีมขุคร่ึงแปดเหล่ียมแทรกอยู่
ระหวา่งมขุและปีก สว่นอาคารท่ีแบง่ปีกซ้ายและขวาออกไปข้างละ 2 ช่วงเสา เป็นระเบียงด้านหน้า
อาคาร มีเพียงปีกซ้ายชว่งท่ี 2 ท่ีเป็นผนงัมีหน้าตา่ง 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 4.40 บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้บน ที่มีเสาองิแบง่ช่วงหน้าตา่งเป็น 3 ช่วง ของบ้านพระอร่ามสาครเขตร
สว่นส านกังานการบินไทย ภเูก็ต (ซ้าย) และบ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นโรงพยาบาลสริิโรจน์ (ร้าง) (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.41 หน้าตา่งชัน้ลา่งของบ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
และบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.42 หน้าตา่งชัน้ลา่งของบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  
และบ้านคณุสงวน ลมิปานนท์  (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 
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  5) บริเวณผนังปีกซ้ายและขวาชัน้บน 

  ผนงัของอาคารชัน้บนตรงกบัผนงัชัน้ลา่งในทกุอาคาร แตต่า่งกนัท่ีหน้าตา่งชัน้บน
มีเสาอิง (Pilaster) แบง่ชว่งหน้าตา่งเป็น 2-3 ชว่ง บางอาคารมีหน้าตา่งบานเปิด 1 ชดุ เชน่ โรงเรียน
อนบุาลกนกขวญั บางอาคารมีมขุคร่ึงแปดเหล่ียมแทรกอยูร่ะหวา่งมขุและปีกอาคารเชน่เดียวกบัชัน้
ลา่ง เชน่ บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นของส านกังานการบนิไทย โดยรูปแบบของหน้าตา่งด้านซ้าย
และขวาของชัน้บนมีลกัษณะสมมาตรเหมือนกนัทัง้สองข้าง เชน่เดียวกบัชัน้ลา่ง 

 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 4.43 หน้าตา่งบริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บนของบ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 11 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.44 หน้าตา่งบริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บนของบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา บ้านคณุสงวน ลมิปานนท์
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.45 หน้าตา่งบริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บนของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านพระอร่ามสาครเขตร
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 4.3.2 หลังคา  

 รูปแบบ 

   หลงัคาสว่นใหญ่มกัเป็นทรงจัว่ หรือทรงมนิลา (Gable Roof) ตอ่กบัทรง
ปัน้หยา  (Hipped Roof) โดยบางอาคารมีมขุย่ืนคร่ึงหกเหล่ียมทางด้านข้างอาคาร ซึง่เป็นหลงัคา
ทรงปิระมิดคร่ึงหกเหล่ียมแทรกอยูร่ะหวา่งหลงัคาทรงปัน้หยา มีความชนัประมาณ 30-35 องศา 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

ภาพท่ี 4.46 หลงัคาบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.47 หลงัคาบ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงพยาบาลสริิโรจน์ (ร้าง) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
 
 
 

ภาพท่ี 4.48 หลงัคาบ้านคณุเตง็ก๊ก แซห่งอ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 11 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.49 หลงัคาบ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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 โครงสร้างและวสัด ุ

   โครงสร้างหลงัคาไม้ โดยมีรูปแบบโครงสร้างแบบจีน20 หลงัคามงุกระเบือ้ง
ดนิเผากาบกล้วย มีขนาดกว้าง 4 นิว้ ยาว 8 นิว้ โดยวางซ้อนทบักนัประมาณ 3 นิว้ เพ่ือให้เวลาซ่อม
กระเบือ้ง แล้วคอ่ยๆเล่ือนกระเบือ้งแผน่อ่ืนๆเฉล่ียเทา่กนัให้เทา่กนัใหม่ ยงัคงมีระยะซ้อนทบักนั
เหลืออยู่21มีชายคาย่ืนไมม่าก ยาวประมาณ 0.90- 1.00 เมตร โดยกระเบือ้งหลงัคานัน้ได้รับอิทธิพล
มาจากจีน จากค าบอกเลา่ของนายอยูส่ิม้ สายสาคเรศ ได้ความวา่   

   "...สมยัแรกๆ กระเบื้องหลงัคาตอ้งสัง่ลงเรือมาจากเมืองจีน แต่สมยั 
  ต่อๆมาก็สามารถผลิตเองในภูเก็ต..." 22  

 
 

                                                      

 
20

 คณุธวชัชยั ตณัฑเวส. สมัภาษณ์, 9 ตลุาคม 2555. 

 
21

 ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลที่สง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ต", วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต 

ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั,  2547). หน้า 81-82. 

 
22

 เร่ืองเดียวกนั. 

ภาพท่ี 4.51 กระเบือ้งดินเผากาบกล้วย  
 บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 11 ตลุาคม 2555 

 

ภาพท่ี 4.50 โครงสร้างหลงัคาแบบจีน สว่นครัว  
 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

 

ภาพท่ี 4.52 กระเบือ้งดินเผากาบกล้วย บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ซ้าย)  
และบ้านชินประชา (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 การตกแต่ง 

   1) หน้าจ่ัวหลังคา 

    หน้าจัว่หลงัคาได้รับอิทธิพลมาจากตะวนัตก ในแบบ 
 "Palladian Style" ซึง่เน้นสามเหล่ียมหน้าจัว่อยูก่ึ่งกลาง จงึเป็นสว่นท่ีเดน่ท่ีสดุ เจ้าของบ้านซึง่สว่น
ใหญ่เป็นชาวจีนจงึนิยมใช้สว่นนีต้กแตง่ด้วยลวดลายตา่งๆ แบบจีนด้วยปนูปัน้23 ซึง่โดยสว่นมากจะ
มีลวดลายมาจากพฤกษา หรือสตัว์ ซึง่มีความหมายมงคลของจีน บางอาคารมีการเจาะชอ่งลมเพ่ือ
ระบายอากาศ รายละเอียดในการแกะสลกัจะแสดงถึงล าดบัฐานะของเจ้าของบ้าน หากบ้านไหนมี
ความร ่ารวยมาก การแกะสลกัลวดลายจะมีความวิจิตรบรรจงเป็นอย่างมาก 

 
 
 
 
 

 
 
 

                                                      

 
23

 ปัญญา เทพสิงห์ และวฒิุ วฒันสิน. "ลวดลายตกแตง่หน้าอาคารชิโน-โปรตกีุสในจงัหวดัภเูก็ต."  

ภาควิชาสารัตถศกึษา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ วิทยาเขตหาดใหญ่, 2545, หน้า 298. 

ภาพท่ี 4.53 หน้าจัว่หลงัคา  บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.54 หน้าจัว่หลงัคา  บ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม  2554 
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ภาพท่ี 4.58 หน้าจัว่หลงัคา บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

 
 
 

  
 

 
 

 
 

ภาพท่ี 4.55 หน้าจัว่หลงัคา บ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 

ภาพท่ี 4.56 หน้าจัว่หลงัคา บ้านคณุกลุวดี ตณัฑวณิช 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 20 มิถนุายน 2555 

ภาพท่ี 4.57 หน้าจัว่หลงัคา บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 



 
 

104 
 

   2) เชิงชาย 
    มีการตกแตง่ไม้เชิงชายเป็นลายฉล ุซึง่สนันิษฐานวา่อาจจะได้รับ
อิทธิพลมาจากเรือนไทยภเูก็ต ท่ีมีความนิยมท าเชิงชายฉลแุละท าพูย้่อยจากยอดจัว่ห้อยลงมา
น ามาปรับใช้ให้เข้ากบัอัง่หม่อหลาว โดยนอกจากจะเป็นลวดลายประดบัตกแตง่แล้ว เชิงชายยงัมี
หน้าท่ีท าให้น า้ฝนท่ีไหลลงมาจากหลงัคาไหลลงมาเป็นหยด ไมใ่ห้กระจายตวัเป็นผืนใหญ่24  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                      

 
24

 ยวุรัตน์ เหมะศิลปิน, สมัภาษณ์, 19 ธันวาคม 2555. 

ภาพท่ี 4.60 การใช้ไม้ฉลตุกแตง่เชิงชายขอบหลงัคา บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.59 การใช้ไม้ฉลตุกแตง่เชิงชายขอบหลงัคา บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 11 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.61 การใช้ไม้ฉลตุกแตง่เชิงชายขอบหลงัคา : บ้านชินประชา 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast  Asia, P. 141. 
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 4.3.3 ฝ้าเพดาน 

  ฝ้าเพดานแบง่ออกเป็น 2 สว่น คือ ฝ้าเพดานภายนอกและภายในอาคาร 

 รูปแบบ 

  1) ฝ้าเพดานภายนอกอาคาร  
   มีสองรูปแบบคือ ฝ้าเพดานแบบตีตามหลงัคา และฝ้าเพดานแบบตีตัง้
ฉาก ซึง่ในบ้านของผู้ ท่ีมีฐานะนัน้จะใช้ฝ้าเพดานตีตัง้ฉาก เพ่ือให้ได้รูปแบบฝ้าเพดานท่ีเหมือนบ้าน
บ้านตะวนัตก25 นอกจากนีย้งัมีบริเวณระเบียงมขุตา่งๆ ท่ีมีพืน้ชัน้บน ปกคลมุ มกัไมตี่ฝ้า แตจ่ะ
แสดงให้เห็นถึงโครงสร้างของพืน้ ตงและคาน ชัน้บน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                      

 
25

 ยวุรัตน์ เหมะศิลปิน, สมัภาษณ์, 23 พฤศจิกายน  2555. 

ภาพท่ี 4.62 ฝ้าเพดานภายนอกตตีัง้ฉาก  
  บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 

 

ภาพท่ี 4.63 ฝ้าเพดานภายนอกตตีามแนว
หลงัคา บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

 

ภาพท่ี 4.64 ฝ้าเพดานภายนอกบริเวณมขุใต้ถนุ 
   หน้าอาคารบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

 

ภาพท่ี 4.65 ฝ้าเพดานภายนอกบริเวณมขุใต้ด้านข้าง
อาคาร บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นโรงเรียนอนบุาล
ภเูก็ตกลุธิดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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  2) ฝ้าเพดานภายในอาคาร 
   ฝ้าเพดานภายในอาคารแบง่ออกเป็น 2 สว่น สว่นของชัน้ลา่งและชัน้บน 
โดยเพดานชัน้ลา่งเป็นการแสดงโครงสร้างพืน้ตงไม้ของชัน้บน ไมไ่ด้มีการปิดฝ้าแตอ่ย่างใด สว่นฝ้า
เพดานชัน้สอง สืบเน่ืองมาจากเจ้าของบ้านมีความต้องการให้บ้านของตนมีรูปแบบเหมือนบ้าน
ตะวนัตกท่ีเป็นบ้านปนู จึงปิดฝ้าเพดานด้วยไม้เข้าลิน้ในแนวตัง้ฉาก และทาสีให้เรียบ เพ่ือให้มี
ลกัษณะเรียบเหมือนสร้างด้วยปนูตามแบบบ้านตะวนัตก 

 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 4.66 ฝ้าเพดานภายในชัน้ลา่ง :  
บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

 

ภาพท่ี 4.68 ฝ้าเพดานภายในชัน้บน : บ้านพระพิไสย
สรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 

 

ภาพท่ี 4.67 ฝ้าเพดานภายในชัน้ลา่ง : บ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม 2554 
 

 

ภาพท่ี 4.69  ฝ้าเพดานภายในชัน้บน : บ้านพระอร่าม
สาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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 โครงสร้างและวสัด ุ

       1) ฝ้าเพดานภายนอกอาคาร 
   ฝ้าเพดานเป็นโครงสร้างไม้ อาคารท่ีตีตามหลงัคาเป็นไม้ตีเข้าลิน้ แสดงถึง
ฐานะความร ่ารวยของเจ้าของบ้าน  

2) ฝ้าเพดานภายในอาคาร 
   ฝ้าเพดานชัน้ลา่งแสดงโครงสร้างพืน้ไม้จากชัน้บน ส่วนฝ้าเพดานชัน้บน
เป็นไม้แผน่ทางยาวตีเข้าลิน้ เพ่ือให้มีรูปแบบเหมือนฉาบปนู บางอาคารเป็นฝ้าเพดานฉาบปนู 

 4.3.4 ผนัง 

 รูปแบบ 

   1) ผนังภายนอก มี 3 รูปแบบ ได้แก่ 
   -  ผนงัฉาบเรียบ ทาสี 
     โดยปรากฎอยู่ตามอัง่หมอ่หลาวในหลายๆ หลงัเป็นสว่นใหญ่มี
การตกแตง่ผนงัด้วยเสาอิง (Pilaster) ด้วยรูปแบบท่ีเรียบง่าย มกัใช้หวัเสาเป็นแบบดอริก เป็นปนู
ปัน้ลวดบวัธรรมดา โดยเส้นแนวลวดบวัมกัวางในแนวเดียวกบัขอบหน้าตา่ง 

   -  ผนงัฉาบเรียบ ปนูป้ัน ทาสี 
     บ้านของเจ้าของท่ีมีฐานะทางการเงินมากกว่า จะมีลวดลายปนู
ปัน้แบบต ่าตามแนวเสา แนวคาน และบนผนงัรอบๆ เชน่ หลวงอ านาจนรารักษ์ ซึง่ลวดลายปนูปัน้
เหลา่นีไ้ด้รับอิทธิพลมาจากความเช่ือของชาวจีนท่ีใช้สตัว์มงคลนัน้ มาประดบัตกแตง่ให้กบับ้าน 
สว่นการตกแตง่บริเวณหวัเสานัน้ได้รับอิทธิพลจากทางตะวนัตก ตัง้แตย่คุคลาสสิค ซึง่เป็นลายปนู

ภาพท่ี 4.70 ผนงัฉาบเรียบ ทาส ี: บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.71 ผนงัฉาบเรียบ ทาส ี: บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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ปัน้หวัเสาแบบไอออนิกและคอมพอสิต โดยผสมผสานลวดลายสตัว์มงคลของจีน เช่น ค้างคาว  
เข้าไปหวัเสานัน้ด้วย 
 
 
 
 
 
 

    - ผนงัฉาบปนู เซาะร่องแนวทางนอน 
     ผนงัรูปแบบนีไ้ด้รับอิทธิพลมาจากตะวนัตก ทางอิตาลี ท่ี
เรียกวา่ "Rustication" ซึง่ท าให้อาคารดมีูความหนกัแนน่ มัน่คง 

   2) ผนังภายใน  
    สว่นใหญ่เป็นผนงัก่ออิฐฉาบปนูเรียบ ทาสีเชน่เดียวกบัผนงัภายนอก แต่
ในบางหลงัมีการใช้ผนงัไม้ฝาทางตัง้ และใช้คร่าวนอนด้วย เชน่ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ  ดงัภาพท่ี
4.76 เน่ืองจากภายในบ้าน มีการกัน้ห้องตา่งๆ ท าให้ลมไม่สามารถถ่ายเทได้ ชาวจีนจงึได้ท าชอ่ง

ภาพท่ี 4.74 ผนงัฉาบฉาบปนู เซาะร่องแนวทางนอน บ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงพยาบาลสริิโรจน์ (ร้าง),  
    ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต บ้านหงษ์หยก 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 

ภาพท่ี 4.72 ผนงัฉาบเรียบ ทาสปีนูปัน้   
บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.73ผนงัฉาบเรียบ ทาสปีนูปัน้   
บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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ลมด้านบนผนงัท่ีกัน้ห้องตา่งๆ เพ่ือให้มีการระบายอากาศระหวา่งห้อง และเพ่ือให้ได้แสงผา่นเข้ามา 
ซึง่ชาวจีนมีความเช่ือวา่แสงจะน าความโชคดีมาสู่คนในบ้าน26 

 
 

  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 4.3.5 ประตู 

  ประตขูองบ้านอัง่หมอ่หลาวนัน้ คนจีนจะให้ความส าคญักบัประตทูางเข้าหลกั
ด้านหน้า ซึง่มีลกัษณะเป็นประตแูบบจีน เป็นบ้านไม้เปิดคู ่มีประต ู2 ชัน้ ชัน้แรกเปิดออก สว่นชัน้ท่ี
สองเปิดเข้าสูต่วับ้าน ดงัภาพท่ี 4.78 เพ่ือมิให้กระทบกนัเวลาเปิดประตพูร้อมกนั ประตชูัน้แรกมกั
แบง่สดัสว่นออกเป็น 2 สว่น คือสว่นบนและส่วนลา่ง โดยสว่นบนจะเป็นชอ่งลม ท่ีมกัท าเป็นฝาไหล 
หรือบางหลงัอาจท าเป็นลกูกรง เพื่อให้ลมสามารถเข้าไปในบ้านได้ ตามความเช่ือของชาวจีน สว่น
ดา่นลา่งเป็นลกูฟักไม้ ประตบูริเวณอ่ืนๆ มกัเป็นบานไม้เปิดคูเ่ชน่เดียวกนั มีบานเปิดเด่ียวบ้างใน
                                                      

 
26

 Chan Suan Choo, The Penang Peranakan Mansion, (Penang: Eastern Printers Sdn Bhd, 2011), p. 31. 

ภาพท่ี 4.75 ผนงัฉาบเรียบ ทาส ี: บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั (ซ้าย) และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.76 ผนงัไม้ฝาทางตัง้ บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ทีม่า : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2554 

 

ภาพท่ี 4.77 การตกแตง่ผนงัด้วยลวดลายของ 
บ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม 2554 
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บางหลงั ซึง่มกัจะพบในบริเวณครัว หรือด้านหลงัของอาคาร เชน่ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  
ดงัภาพท่ี 4.81 สว่นบริเวณท่ีใช้เช่ือมระหวา่งครัวกบัฉ่ิมแจ้นัน้ เป็นประตบูานเปิดคูแ่บบจีนท่ีมี 
ไม้ล็อกสลกั  
 
 
 
 
 
 
 

  การตกแตง่บานประต ูมกัตกแตง่บริเวณประตดู้านหน้าอาคาร โดยเฉพาะประตู
ชัน้แรก ในคร่ึงบนมกัมีการตกแตง่ลวดลายแบบเป็นแบบจีน โดยใช้สตัว์ และพืชพรรณท่ีมี
ความหมายมงคลมาตกแตง่ สว่นด้านลา่งจะเป็นลกูฟักไม้แกะสลกั มีเพียงบางหลงัท่ีส่วนบนเป็น
ลกูฟักกระจกสี และส่วนลา่งลกูฟักไม้ หรือบางหลงัไมไ่ด้มีการตกแตง่ลกูฟักไม้แตอ่ย่างใด การ
ตกแตง่บานประตนีูเ้ป็นการบง่บอกถึงรสนิยมและแสดงถึงฐานะความร ่ารวยของเจ้าของบ้าน ยิ่ง
บ้านไหนมีการตกแตง่ แกะสลกัลวดลายอยา่งงดงาม ย่ิงแสดงถึงฐานะของบ้านหลงันัน้วา่มีความ

ภาพท่ี 4.78 ประตหูน้าบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ และบ้านชินประชา  
(จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม  2554 

ภาพท่ี 4.79 ประตหูน้าบ้านคณุเฉลมิ ทองตนั บ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบ้านคณุเตง็ก๊ก  แซห่งอ 
(จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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ร ่ารวยมาก นอกจากนีช้าวจีนมกัวางป้ายอกัษรจีน เพ่ือความเป็นสิริมงคล ตามท่ีเคยได้กลา่วไว้ใน
เร่ืองบริเวณสาธารณะเชน่กนั 

 
 
 
 
 
 
 
 

  4.3.6 หน้าต่าง  

   หน้าตา่งของอัง่หม่อหลาว เป็นบานเปิดคู ่มกัมี 2 ชัน้ โดยชัน้แรกเป็น
หน้าตา่งบานเปิดคู ่สว่นชัน้หลงัมกัเป็นลกูกรง บางหลงัอาจเป็นลูกกรงอยูช่ัน้หน้าสลบักนั เพ่ือ
ป้องกนัสตัว์ร้ายเข้ามาในบ้าน โดยเหนือหน้าตา่งมีสว่นโค้ง และปนูปัน้รอบๆ ประกอบ  
   ลกัษณะการแบง่ตวับานของหน้าตา่งแบง่ออกเป็น 2 ประเภท คือ ตวับาน
มี 2 ชว่ง และตวับานมี 3 ชว่ง ซึง่หน้าตา่งของบ้านสามารถสะท้อนพืน้ท่ีใช้สอยภายในได้ กลา่วคือ 
ต าแหนง่ท่ีมีหน้าตา่งเป็นตวับาน 2 ชว่ง มกัเป็นบริเวณห้องนอน หรือห้องรับแขก ห้องนัง่เลน่ เพราะ

ภาพท่ี 4.80 ประตภูายในบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั บ้านพระอร่ามสาครเขตร  
สว่นส านกังานการบินไทย ภเูก็ต (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.81 ประตภูายในสว่นบริการ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ (ซ้าย) และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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ต้องวางเฟอร์นิเจอร์และของตกแตง่ ซึง่มกัอยู่บริเวณชัน้ล่างของอาคาร มีบางหลงัท่ีปรากฏบริเวณ
ชัน้บนด้วย เชน่ บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นบริเวณท่ีมีหน้าตา่งเป็นตวับาน 3 ชว่ง มกัแสดงถึง
บริเวณโถงกลางโดยเฉพาะบริเวณหน้ามขุด้านบน ซึง่เป็นโถงโลง่ หรือนัง่เลน่ ท่ีมีทางเดนิโดยรอบ 
ซึง่มกัอยูบ่ริเวณชัน้บน โดยลกัษณะของหน้าตา่งมีดงันี ้

   1) ตัวบานมี 2 ช่วง คือ ชว่งบนเป็นช่องแสง ชว่งลา่งเป็นหน้าตา่ง   
การตกแตง่ มกัตกแตง่บริเวณกรอบหน้าตา่ง มีลวดลายปนูปัน้หลายรูปแบบตา่งๆกนั โดยสว่นมาก
เป็นกรอบส่ีเหล่ียม บางหลงัมีการแกะสลกัปนูปัน้เหนือช่องหน้าตา่งด้วยลวดลายของพืชพรรณและ
สตัว์ตา่งๆ ตามความเช่ือชาวจีน บางอาคารเป็นกรอบโค้งเสีย้วตามแบบหน้าตา่งจีน 

 หน้าตา่งบานคู ่เปิดถึงเอว27 บานเปิดลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ 

                                                      

 27
 เปิดภงึเอว หมายถึง  หน้าตา่งที่มีชว่งบานเปิดอยูใ่นต าแหน่งจากพืน้ขึน้ไปโดยประมาณ 80 เซนติเมตร  

ภาพท่ี 4.82 หน้าตา่ง ตวับาน 2 ช่วง บ้านพระพิไสยสรรพกิจ บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา  
บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.83 หน้าตา่ง ตวับาน 2 ช่วง บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ  
บ้านพระอร่ามสาครเขตร (โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา) (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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   หน้าตา่งบานคู ่เปิดถึงเอว บานเปิดลกูฟักกระจก ลวดลาย
เรขาคณิต ซึง่ ได้รับอิทธิพลของรูปแบบสถาปัตยกรรม อาร์ต เดโค (Art Deco) มีบางรูปแบบท่ีมีชว่ง
ลา่งเป็นบานไม้ทบึ 

 หน้าตา่งบานคู ่เปิดถึงเอว เป็นไม้ ลกูฟักกระจก โดยชัน้ด้านหน้า
เป็นลกูกรง สว่นด้านหลงัเป็นบานหน้าตา่ง รูปแบบหน้าตา่งนีม้กัปรากฏอยูบ่ริเวณทางเข้าด้านหน้า
อาคาร 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ภาพท่ี 4.84 หน้าตา่ง ตวับาน 2 ช่วง บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นของส านกังานการบินไทย ภเูก็ต  
และโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.85 หน้าตา่ง ตวับาน 2 ช่วง บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ (ซ้าย) และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์(ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 หน้าตา่งบานเฟีย้ม เปิดถึงเอวเป็นบานกรอบไม้ ลกูฟักไม้  
ซึง่หน้าตา่งรูปแบบนี ้ปรากฎในบ้านท่ีปีนงั ดงัภาพท่ี 4.87 ด้วยเช่นกนั 

   2) ตัวบานมี 3 ช่วง คือ เป็นชดุหน้าตา่งบานถึงพืน้ แบบฝร่ังเศส 
(French Window) โดยชว่งบนเป็นช่องแสง ชว่งกลางเป็นหน้าตา่งบานคู ่และชว่งลา่งเป็นลกูฟักไม้
ทบึ หรือบานกรอบไม้ ลกูฟักกระจก สว่นการตกแตง่ มีการตกแตง่บริเวณกรอบหน้าตา่ง
เชน่เดียวกนั โดยส่วนมากเป็นรูปโค้งคร่ึงวงกลม หรือโค้งเสีย้ว ซึง่มกัตกแตง่ด้วยหินหลกัชอ่งโค้ง  
(Key Stone) มีลวดลายปนูปัน้แบบตะวนัตกผสมจีน  

 หน้าตา่งบานคู ่บานถึงพืน้ ช่วงบนลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ 
ชว่งลา่งบานไม้ทบึ 

ภาพท่ี 4.86 หน้าตา่ง ตวับาน 2 ช่วง บ้านชินประชา (ซ้าย) และ 
บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ (ขวา) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.87 Chung Keng Quee  
Mansion, Penang  
ที่มา : The Pinang Peranakan Museum, 
p.33 

ภาพท่ี 4.88 หน้าตา่ง ตวับาน 3 ช่วง บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ  
บ้านชินประชา (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 หน้าตา่งบานคู ่บานถึงพืน้ ช่วงบนลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ 
มีลกูฟักบานไม้ทบึอยู่ด้านบนและลา่ง ชว่งลา่งบานไม้ทึบ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 4.89  หน้าตา่ง ตวับาน 3 ช่วง บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั  
โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั  (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.90 หน้าตา่ง ตวับาน 3 ช่วง บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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 หน้าตา่งบานคู ่บานถึงพืน้ ช่วงบน และชว่งลา่งเป็นลกูฟักกระจก
ลายนนู  

 หน้าตา่งบานคู ่เปิดถึงเอว ช่วงบนประกอบด้วยชอ่งแสงและ
หน้าตา่งบานเปิดคูล่กัษณะเดียวกบัหน้าตา่งท่ีมีตวับาน 2 ชว่ง สว่นชว่งลา่งตกแตง่ด้วยลกูกรงปนู
ใต้หน้าตา่ง แตผ่นงัหลงัลกูกรงฉาบทบึ 

 
 

ภาพท่ี 4.91 หน้าตา่ง ตวับาน 3 ช่วง บ้านคลงัจินดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.92 หน้าตา่ง ตวับาน 3 ช่วง บ้านพระรอา่มสาครเขตร สว่นส านกังานการบินไทย ภเูก็ต  
บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ (จากซ้ายไปขวาตามล าดบั) 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 หน้าตา่งบานเปิดคู ่1 คู ่มีซุ้มโค้งหน้าตา่งเปิดถึงเอว  
และมีหน้าตา่งขนาดเล็กขนาบด้านซ้ายและขวาของบานตรงกลาง 

  4.3.7 ช่องแสง 
   ชอ่งแสงโดยมากมกัอยูบ่ริเวณเหนือประตแูละหน้าตา่ง ชอ่งแสงท่ีอยู่
เหนือหน้าตา่งชัน้ล่างบริเวณทางเข้าด้านหน้าอาคาร มกัเจาะผนงัเป็นชอ่ง โดยส่วนมากเป็นรูปโค้ง
เว้าคล้ายค้างคาว ตามความเช่ือของชาวจีนท่ีได้กล่าวในเร่ืองบริเวณทางเข้าหลกัใต้ถนุด้านหน้า
อาคาร ซึง่ค้างคาวจะน าความโชคดีเข้ามาสูบ้่าน โดยมากพบรูปแบบชอ่งแสงนีท้ัง้ท่ีปีนงัและภเูก็ต 
ดงัภาพท่ี 4.94 และ 4.95 ท าหน้าท่ีรับแสงและลมเข้ามาเพ่ือให้บ้านมีอากาศถ่ายเทได้สะดวกขึน้ 
สว่นชอ่งแสงบริเวณหวัหน้าตา่งและประตนูัน้ นิยมท าเป็นรูปโค้งขนาดเสีย้ววงกลมเท่ากบัหน้าตา่ง
และประต ูเพ่ือท าหน้าท่ีรับแสงเข้าภายในบ้าน  ในยามท่ีปิดประตแูละหน้าตา่ง  

 
 

ภาพท่ี 4.93 หน้าตา่ง ตวับาน 3 ช่วง บ้านชินประชา และโรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.94 ช่องแสงของบ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.95 Sun Yat-Sen Shophouse, Penang  Cheong Fatt Tze (Blue mansion), Penang 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.,129 
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4.3.8 ช่องลม 

   ชอ่งลม มกัปรากฏอยู่บริเวณเหนือผนงัทัง้ภายนอกและภายใน เพ่ือรับลม
เข้ามาภายในบ้านตามความเช่ือของชาวจีน อีกทัง้การกัน้ผนงัภายในบ้านท าให้ห้องท่ีโดนกัน้ไม่มี
การระบายอากาศ จงึต้องท าชอ่งลมเพ่ือให้อากาศถ่ายเทภายในบ้าน โดยลกัษณะชอ่งลม นิยมท า 
2 แบบ คือ ชอ่งลมท่ีเป็นรูปวงกลมดงัภาพท่ี 4.95 มกัอยูบ่ริเวณเหนือผนงัก่ออิฐถือปนู มีการตกแตง่
ขอบบ้างในบางอาคาร ส่วนชอ่งลมท่ีเป็นระแนงไม้ไขว้กนั ดงัภาพท่ี 4.96 มกัอยู่บริเวณเหนือผนงัไม้ 
ซึง่นอกจากจะใช้เพ่ือให้ลมระบายแล้ว ยงัท าหน้าท่ีรับแสงให้ผา่นเข้ามายงัภายในสว่นอ่ืนๆ ของ
บ้านอีกด้วย 

 
 
 

 
 
 
 

ภาพท่ี 4.95 ช่องลมรูปวงกลมของ บ้านพระอร่ามสาครเขตรสว่นของโรงพยาบาลสริิโรจน์ (ร้าง)  
และโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.96 ช่องลมที่มีลกัษณะเป็นไม้ตีทแยง ของบ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบ้านคณุเฉลมิ ทองตนั  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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  4.3.9 บันได 
   1) บันไดภายนอก 

   บนัไดภายนอกส่วนใหญ่เป็นบนัไดก่ออิฐฉาบปนู เป็นบนัไดเตีย้ประมาณ 
3-5 ขัน้ บางหลงัมีการตกแตง่ท่ีราวบนัไดด้วยการแกะสลกัปนูปัน้เป็นลายใบไม้ให้เข้ากบับนัได ดงั
ภาพท่ี 4.100 หรือเป็นลกูกรงลกูมะหวด  บางหลงัเซาะร่องเป็นแนวยาวตามลกูนอนและลกูตัง้ของ
บนัได ดงัภาพท่ี 4.97 

 
 
 
 
 

 

ภาพท่ี 4.97บนัไดบริเวณทางเข้าของบ้านพระอร่ามสาครเขตรและบ้านหงษ์หยก 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.98 บนัไดบริเวณทางเข้าของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ และบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.100 การตกแตง่ขอบบนัได 
    บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 
2555 

ภาพท่ี 4.101 บนัไดบริเวณทางเข้าสว่น
บริการของบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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   2) บันไดภายใน 
    บนัได เป็นบนัไดโครงสร้างไม้ แยกออกจากโครงสร้างผนงัของ
อาคาร โดยมากเป็นบนัไดพบักลบัดงัภาพท่ี 4.102 บางอาคารมีชานพกัในจดุพกักลบัเป็นโค้งเวียน
ขึน้ไป บางอาคารเป็นบนัไดพบัฉาก เชน่ บ้านชินประชา บางอาคารมีชานพกั 2 จดุ เชน่ บ้านพระ
พิทกัษ์ชินประชา และมีบางอาคารท่ีมีบนัไดเวียน เชน่ บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ บนัไดภายใน
อาคาร มีราวจบัเป็นไม้ โดยส่วนมากมกัมีการตกแตง่ท้องบนัไดด้วยการแกะสลกัไม้ลวดลาย
เรขาคณิต บางอาคารมีการแกะสลกัแบบจีน เชน่ บ้านชินประชา สว่นลกูกรงนัน้ บางอาคารเป็น
ลกูกรงไม้ลกูมะหวด แตบ่างอาคารเป็นลกูกรงหล่อด้วยเหล็กด้วยลวดลายเรขาคณิต เชน่เดียวกบั
บ้านท่ีปีนงั ดงัภาพท่ี 4.105 ท่ีนิยมสัง่ผลิตงานหล่อเหล็กจากสกอตแลนด์ เชน่ เสาลกูกรง ราวจบั28 
ซึง่ได้รับอิทธิพลมาจากยคุนีโอคลาสสิค (Neo Classical)  
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 Chan Suan Choo, The Penang Peranakan Mansion, (Penang: Eastern Printers Sdn Bhd, 2011), p. 49 

ภาพท่ี 4.103 บนัไดแบบหกัฉาก บ้านชินประชาและบ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.102 บนัไดพบักลบั บ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบ้านหงษ์หยก 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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ภาพท่ี 4.104 บนัไดพบักลบั แบบมีชานพกัในจดุพกักลบัเป็นโค้งเวียนบ้านพระอร่ามสาครเขตร
สว่นของโรงพยาบาลสริิโรจน์ (ร้าง) บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.105 Chung Keng Quee Mansion, Penang  
ที่มา : The Pinang Peranakan Museum, p.24. 

ภาพท่ี 4.106  Sun Yat-Sen Shophouse, Penang   
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.116 

 

ภาพท่ี 4.107 บนัไดเวียน บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.108 Cheong Fatt Tze (Blue mansion), Penang 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia, p.,129 



 
 

122 
 

  4.3.10  พืน้ 
  1) พืน้ชัน้ล่าง 

    พืน้ชัน้ลา่งโดยทัว่ไปนัน้ ขัน้แรกจะน าหินก้อนใหญ่จากคลองหรือ
จากเหมืองแร่มาวางตลอดพืน้ชัน้ลา่ง ภายนอกอาคารมกันิยมปดู้วยกระเบือ้งดนิเผาท่ีมีลวดลาย
เรขาคณิต ได้รับอิทธิพลมาจากปีนงั ดงัภาพท่ี 4.112 ซึง่น าเข้ามาจากประเทศอิตาลี สัง่ผา่นทาง
ปีนงัเข้ามา ซึง่มีคณุภาพท่ีคงทน บางอาคารหากมีความร ่ารวยมาก จะปพืูน้ภายในด้วยกระเบือ้ง
ดนิเผาด้วย ส่วนบางหลงัท าพืน้ภายในด้วยการใช้พืน้ดนิอดัแน่น ดงัภาพท่ี 4.113 เม่ือเวลาผา่นไป
เนือ้ดนิท่ีอดัแนน่จะผสานเข้าเป็นเนือ้เดียวกนั ดเูรียบคล้ายพืน้ซีเมนต์ขดัมนั 
   ในสว่นของฉ่ิมแจ้นัน้นิยมใช้หินโบราณแบบจีน ดงัภาพท่ี 4.114 ซึง่มี
ความเช่ือในเร่ืองของความแข็งแกร่งและคงทน สว่นในครัวนิยมใช้กระเบือ้งดนิเผาสีส้มดงัภาพท่ี 
4.115 บางอาคารใช้กระเบือ้งดนิเผาท่ีเป็นลวดลาย 
 
 

ภาพท่ี 4.109 ลกูกรงไม้ บ้านพระอร่ามสาครเขต ส านกังานการบินไทย ภเูก็ตและบ้านคณุเฉลมิ ทองตนั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.110 ลกูกรงหลอ่ด้วยเหลก็ บ้านพระอร่ามสาครเขตรสว่นของโรงพยาบาลสริิโรจน์ (ร้าง) 
และบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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ภาพท่ี 4.112 กระเบือ้งดินเผาลวดลายเรขาคณิต บ้านหงษ์หยก และ Chung Keng Quee Mansion, 
Penang ที่มีลกัษณะลวดลายคล้ายคลงึกนั แสดงถึงอิทธิพลที่ได้รับมาจากปีนงั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.111  พืน้กระเบือ้งดินเผา ลวดลายเรขาคณิต บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ และบ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.113 พืน้ดินอดัแนน่บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั บ้านพระอร่ามสาครเขตรสว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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   2) พืน้ชัน้บน 
    เป็นพืน้ไม้เนือ้แข็ง ซึง่ในอดีตสามารถหาได้ทัว่ไปในภเูก็ต โดยมี
วิธีการวางพืน้ชัน้บนด้วยการวางตงบนอิฐท่ีก่อนขึน้มาจากชัน้ลา่ง ซึ่งไม้ท่ีใช้เป็นตงจะต้องวางเว้น
ชว่งหา่งไมเ่กิน 2 ฟุต ให้เท่ากนั จากนัน้จงึวางไม้พืน้ ตามด้วยก่อผนงัและหลงัคาตอ่ไป29 
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 ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลที่สง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ต", วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต  

ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2547).หน้า 81. 

ภาพท่ี 4.114 พืน้หินโบราณบริเวณฉ่ิมแจ้ 
 บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 
2555 

ภาพท่ี 4.115 พืน้กระเบือ้งดินเผาบริเวณ
ครัวบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 
2555 

ภาพท่ี 4.116 ไม้ชัน้บนบ้านคณุเฉลมิ ทองตนั บ้านพระอร่ามสาครเขตรสว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.117 ไม้ชัน้บนบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 จากการศกึษารูปแบบและพฒันาการของอัง่หมอ่หลาว โดยวิธีการส ารวจเบือ้งต้น 
อัง่หมอ่หลาวจ านวน 15 หลงั ดงัท่ีกลา่วในบทท่ี 4 ข้างต้น เพ่ือให้ทราบถึงลกัษณะ รูปแบบ และ
อิทธิพลท่ีได้รับ ซึง่จากการได้วิเคราะห์ถึงลกัษณะทางสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาวในรูปแบบตา่งๆ
สามารถสรุปรูปแบบลกัษณะของอัง่หมอ่หลาวทัง้ 15 หลงั ออกมาเป็นตาราง เพ่ือเปรียบเทียบ
ลกัษณะและทราบถึงจ านวนในรูปแบบองค์ประกอบตา่งๆ ซึง่จะแสดงให้เห็นถึงความนิยมใน
รูปแบบนัน้ๆ และเอกลกัษณ์ขององค์ประกอบตา่งๆ โดยผู้วิจยัได้จดัเรียงอาคารตามปีพ.ศ. ท่ีอาคาร
สร้างขึน้ และเปรียบเทียบในประเด็นตา่งๆ ท่ีมีความส าคญัและแสดงถึงเอกลกัษณ์ของ 
อัง่หมอ่หลาวได้อยา่งชดัเจน ได้แก่ 
 1. รูปแบบการวางผงัอาคาร 
 2. รูปด้านด้านหน้าอาคาร 
 3. หลงัคา 
 4. ฝ้าเพดานภายนอก 
 5. ผนงัภายนอกอาคาร 
 6. บนัไดภายใน 
 7. พืน้ภายใน 
 จากการวิเคราะห์อัง่หมอ่หลาวทัง้ 15 หลงั สามารถสรุปเป็นตารางท่ี 4.1 แสดงรูปแบบและ
พฒันาการของอัง่หมอ่หลาวจ านวน 15 หลงั ซึง่จะน าไปสูก่ารประเมินคณุคา่และความแท้ของอัง่
หมอ่หลาวตอ่ในหวัข้อท่ี 4.4 และ 4.5ได้ดงันี ้
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ใสต่าราง 
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4.4 คุณค่าของอ่ังหม่อหลาว 

 อัง่หมอ่หลาว เป็นสถาปัตยกรรมรูปแบบหนึง่ท่ีมีความส าคญัและสามารถสะท้อนให้เห็นถึง
สภาพเศรษฐกิจ สงัคม และวฒันธรรมของเมืองภเูก็ตได้อยา่งเดน่ชดั เน่ืองจากเป็นรูปแบบ
สถาปัตยกรรมท่ีเกิดขึน้ในสมยัพระยารัษฎานปุระดิษฐ์ฯ ด ารงต าแหนง่เป็นข้าหลวงเทศาภิบาล
เมืองภเูก็ต ชว่งเวลาดงักลา่วนัน้เป็นชว่งเวลาท่ีได้รับการยอมรับว่าเมืองภเูก็ตมีความเจริญรุ่งเรือง
มากท่ีสดุชว่งเวลาหนึง่ รูปแบบสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวจงึเปรียบเสมือนตวัแทนหนึง่ของความ
เจริญรุ่งเรืองของเมืองภเูก็ตท่ียงัปรากฏให้เห็นอยูใ่นปัจจบุนัและสามารถบอกเล่าเร่ืองราวในอดีตได้
เป็นอย่างดี 
 จากการศกึษาวิธีการประเมินคณุคา่ของอาคารเพ่ือก าหนดแนวคิดในการอนรัุกษ์อาคาร
ตามท่ีกล่าวในบทท่ี 2 นัน้ สามารถประเมินคณุคา่ของสถาปัตยกรรมรูปแบบอัง่หม่อหลาวได้เป็น  
6 ประการ ได้แก่ คณุคา่ทางด้านจิตใจ(Emotional Value) คณุคา่ทางด้านประโยชน์ใช้สอย  
(Use Value) คณุคา่ทางด้านสงัคม (Social Value) คณุคา่ทางด้านประวตัิศาสตร์  
(Historic Value)คณุคา่ทางด้านความงาม (Aesthetic Value)  คณุคา่ทางด้านสถาปัตยกรรม 
(Architecture Value) โดยมีรายละเอียดความส าคญั ดงัตอ่ไปนี ้

 4.4.1 คุณค่าทางด้านจิตใจ (Emotional Value) 

  อัง่หมอ่หลาว เป็นรูปแบบสถาปัตยกรรมของชาวจีนบาบา๋ในภเูก็ต ซึง่เป็นกลุม่ชาว
จีนท่ีอาศยัในยา่นเมืองเก่าท่ีมีความโดดเดน่ทางด้านวฒันธรรมเป็นอยา่งมาก กลา่วคือเป็น
วฒันธรรมท่ีอยู่บนพืน้ฐานของรากเหง้าเดมิคือ วฒันธรรมจีน หากแตมี่การผสมผสาน วฒันธรรม
พืน้ถ่ินภเูก็ต และวฒันธรรมตะวนัตกเพิ่มเตมิ การผสมผสานดงักลา่วท าให้วฒันธรรมของชาวจีน
บาบา๋สะท้อนให้เห็นถึงประวตัศิาสตร์ ความเป็นมา ความเช่ือ และคา่นิยมต่างๆของสงัคมภเูก็ตได้
อยา่งดี นอกจากนัน้ วฒันธรรมของชาวจีนบาบา๋ยงัสะท้อนให้เห็นถึงความเจริญรุ่งเรืองของเมือง
ภเูก็ตทัง้ทางด้านเศรษฐกิจและสงัคม โดยสะท้อนผา่นวฒันธรรมด้านตา่งๆ ทัง้ทางด้านภาษา 
ความเป็นอยู่ การแตง่กาย อาหาร และสถาปัตยกรรม วฒันธรรมของชาวจีนบาบา๋จึงกลายเป็น
เอกลกัษณ์หนึง่ของภเูก็ตในปัจจบุนั  
  อัง่หมอ่หลาวเป็นสถาปัตยกรรมรูปแบบหนึง่ในวฒันธรรมหลายอยา่งของชาวจีน
บาบา๋ ท่ีสามารถบอกเลา่เร่ืองราวความเจริญรุ่งเรืองของเมืองภเูก็ตได้ โดยสะท้อนผ่านรูปแบบ 
องค์ประกอบสถาปัตยกรรม พืน้ท่ีใช้สอยภายในตา่งๆ ความเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตวัจึงท าให้อัง่
หมอ่หลาวเป็นรูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีมีความแตกตา่งไปจากรูปแบบอ่ืนๆ และสามารถสะท้อน
ภาพของเมืองภเูก็ตได้เป็นอยา่งดี  
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  เอกลกัษณ์ของอัง่หม่อหลาว เปรียบเสมือนตวัตนของผู้สร้าง จากทฤษฎีล าดบั
ความต้องการของมนษุย์ของมาสโลว์30 ได้กลา่วไว้ว่า เม่ือมนษุย์ได้รับความต้องการขัน้พืน้ฐาน  
อนัได้แก่ ความต้องการทางร่างกาย ความต้องการความปลอดภยัแล้ว มนษุย์ยงัปรารถนาความ
ต้องการท่ีเก่ียวข้องกบัทางสงัคม คือ ความรัก การได้รับการยกย่อง และการประสบความส าเร็จ 
การสร้างสถาปัตยกรรมให้มีความหรูหรา ใหญ่โต จงึเป็นสิ่งหนึง่ท่ีแสดงถึงความหลงใหลของมนษุย์
ในความปรารถนาท่ีจะให้สงัคมยอมรับในฐานะของตน ความปรารถนาท่ีจะด ารงตนให้อยูเ่หนือ
ผู้ อ่ืน31 นอกจากนี ้ในปรัชญาของขงจือ้ ซึง่เป็นความเช่ือท่ีมีอิทธิพลตอ่ความรู้สกึนกึคิดของคนจีน 
ยงัได้สอนให้เน้นในเร่ืองของคณุธรรมท่ีจะท าให้เป็นมนษุย์ท่ีสมบรูณ์ ด้วยการให้ความเคารพ
ระหวา่งฝ่ายซึง่กนัและกนั และให้ความส าคญักบัการสร้างความสมัพนัธ์ของครอบครัว ซึง่เม่ือ
ครอบครัวดีแล้วก็จะท าให้สงัคมพฒันาตามไปด้วย ด้วยเหตนีุ ้ขงจือ้จงึสอนให้บดิามารดาเลีย้งดลูกู 
ด้วยความรัก ให้การศกึษาท่ีดี และลกูก็ต้องตอบแทนด้วยการแสดงความกตญัญ ูรักษาช่ือเสียง
วงศ์ตระกลู และเซน่ไหว้ดวงวิญญาณของท่านเม่ือท่านสิน้ชีวิตไป32 ค าสอนของขงจือ้ท่ีชาวจีนได้
นบัถือสืบตอ่กนัมากประกอบกบัความปรารถนาในตวัมนษุย์ ท าให้ชาวจีนในภเูก็ตส่วนหนึง่ 
มีความอตุสาหะวิริยะ เปล่ียนแปลงฐานะตวัเองจากกรรมกรจีนให้เป็นนายเหมืองแร่ สร้างฐานะจน
มีกิจการของตน นายเหมืองชาวจีนจงึปรารถนาท่ีจะมีตวัตน มีช่ือเสียงและเกียรตยิศ การสร้าง 
อัง่หมอ่หลาวจงึเป็นสถาปัตยกรรมท่ีไมไ่ด้ต้องการให้เป็นท่ีพกัอาศยัเทา่นัน้ แตย่งัเป็น
สถาปัตยกรรมท่ีแสดงถึงความเพียรพยายาม และความมัง่คัง่ของผู้สร้างอัง่หม่อหลาวจงึถกูสะท้อน
ออกมาให้เห็นในรูปแบบสถาปัตยกรรมผสมผสานระหวา่งตะวนัตกและจีน ซึง่มีความนิยมและ
ความทนัสมยัในขณะนัน้ การมีบ้านท่ีมีถนนทางเข้าผ่านใต้ถนุซึง่มีหน้ามขุย่ืนออกมา ก็แสดงให้เห็น
วา่เจ้าของบ้านดงักลา่วมีฐานะพอท่ีจะใช้รถม้า หรือ รถเกวียนได้ นอกจากนีก้ารมีลวดลายประดบั
ตกแตง่องค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมอยา่งวิจิตรงดงาม ยิ่งแสดงให้เห็นถึงความปรารถนาอนัแรง
กล้าของนายเหมืองท่ีต้องการให้สงัคมยอมรับในฐานะของตนมากเชน่กนั ดงัจะเห็นได้จากภาพท่ี 
4.120 และ 4.121 
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  อัง่หมอ่หลาวยงัเป็นสถาปัตยกรรมท่ีอยูบ่นพืน้ฐานของความเช่ือแบบจีน ทัง้ความ
เช่ือในฮวงจุ้ย สญัลกัษณ์มงคลตา่งๆ เพ่ือสง่เสริมให้เจ้าของบ้านและลกูหลานพบเจอแตค่วามสขุ 
ความโชคดี และความมัง่คัง่ในชีวิต รูปแบบการวางผงัภายในบ้านจงึเป็นไปตามหลกัฮวงจุ้ย มีจดั
วางผงัอาคารในลกัษณะสมมาตร การออกแบบอาคารให้มีการระบายอากาศและอยู่สบาย การจดั
องค์ประกอบลวดลายตา่งๆ ท่ีมีลกัษณะแบง่แกนซ้ายขวาเทา่กนั เชน่ ด้านหน้าของหวัสตัว์ พนัธุ์
ไม้33 ซึง่เป็นการเข้าถึงความสมดลุและความธรรมชาติตามคตนิิยมในลทัธิเตา๋34 นอกจากนี ้ยงัมี
การน าพืชพรรณ สตัว์มงคลตา่งๆ มาใช้ในการประดบัตกแตง่องค์ประกอบของอาคาร เชน่ ค้างคาว
ท่ีเป็นสญัลกัษณ์ของความโชคดี ความสขุ หงส์ ท่ีเป็นสญัลกัษณ์ของความงาม ความอบอุน่ 
ดอกบวั หมายถึง ความสนัติ ความบริสทุธ์ิ ท้อ หมายถึง ความยัง่ยืนยาว เป็นต้น และยงัปรากฏ
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ภาพท่ี 4.118 บ้านชินประชา (ก่อนการเปลีย่นแปลง)  
ที่มา : การส ารวจเมืองประวตัิศาสตร์ภเูก็ต, หน้า 134 

ภาพท่ี 4.119 บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา  
ที่มา : http://www.phuketdata.net 

ภาพท่ี 4.120 การตกแตง่หน้าบนั  
บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.121 การตกแตง่ผนงั  
บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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การน าป้ายอกัษรจีนมาวางบริเวณประตทูางเข้าหน้าบ้าน เพ่ือความเป็นสิริมงคล หรือการแสดงช่ือ
ตระกลู เพ่ือแสดงถึงความเช่ือ และความกตญัญตูอ่บรรพบรุุษท่ีชาวจีนถกูปลกูฝังมาโดยตลอด 

  

 

 
 

  จากความปรารถนา ความคิดและคา่นิยมของนายเหมืองแร่ดงักลา่ว ท่ีก่อให้เกิด
คฤหาสน์อนังดงามทัง้หลายภายในเมืองภเูก็ต ได้สร้างความหวงแหน และคา่นิยมตอ่เน่ืองให้กบั
ลกูหลานในการรักษาบ้านของบรรพบรุุษเพ่ือแสดงสถานะของตน ดงัค าบอกเลา่ท่ีวา่  

  "....ในสงัคมชาวภูเก็ตแลว้ถา้ใครได้อยู่อัง่หม่อหลาวก็หมายความว่าคน
นัน้อยู่ในฐานะเศรษฐีทีเดียว การบอกสถานะทางสงัคมดว้ยอัง่หม่อหลาวทีสื่บต่อ
กนัมาหลายชัว่คนนีเ่อง ในอดีตจึงไม่มีอัง่หม่อหลาวใดถูกประกาศขายหรือใหเ้ช่า 
อย่างดีก็ปิดร้าง แม้ว่าในความเป็นจริงสถานะทางการเงินของเจ้าของอัง่หม่อ
หลาวจะย ่าแย่เพียงใดก็ตาม..." 35 

  นอกจากนี ้คณุสมนกึ ตณัฑวณิช ทายาทรุ่นท่ี 3 ของบ้านพระพิไสยสรรพกิจยงัได้
แสดงถึงความภาคภมูิใจในตวับรรพบรุุษ ความรักและความผกูพนัระหวา่งสมาชิกภายในครอบครัว
วา่ 
   " ความรู้สึกจะรักผูกพนับา้นหลงันีม้าก ภาคภูมิใจในบรรพบรุุษ คือ ท่าน
  พระพิไสยสรรพกิจ ซ่ึงเป็นคนจีนทีม่าประกอบอาชีพในผืนแผ่นดินไทย จนไดร้ับ
  สญัญาบตัรแต่งตัง้เป็นรองอ ามาตย์เอกพระพิไสยสรรพกิจ ในรัชกาล 
  พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกลา้เจ้าอยู่หวั รัชกาลที ่6 และไดร้ับพระราชทาน 
  นามสกลุ "ตณัฑวณิช" เมื่อวนัที ่27 มิถนุายน พ.ศ.2459 
   เกิดที่บา้นหลงันีเ้ป็นครอบครัวใหญ่ พ่อแม่ญาติพีน่้องทกุๆคนมีความรัก 
  ความอบอุ่น ความเอือ้เฟ้ือเผื่อแผ่ซ่ึงกนัและกนัมาก 

                                                      

 
35สดุารา สจุฉายา, ภเูก็ต (กรุงเทพฯ : สารคดี, 2543). หน้า 92. 

ภาพท่ี 4.122 ป้ายอกัษรจีนของบ้านคณุเฉลมิ ทองตนั และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ที่แสดงถงึช่ือตระกลู
และความหมายมงคล 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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   บา้นหลงันีสื้บทอดการอบรมเลีย้งดูสัง่สอนใหแ้ก่ลูกหลานทกุๆคนใหเ้ป็น
  คนดี และประสบความสขุความเจริญ 
   ความผูกพนัธ์ภาคภูมิใจทีมี่พ่อและแม่ทีดี่ทีส่ดุของลูกทกุคน"36 
  ความหวงแหนและการมองเห็นคณุคา่ความส าคญัของบ้านท่ีบรรพบรุุษสร้างไว้ 
น ามาสูก่ารซ่อมแซมบ้านให้คงอยูใ่นรูปแบบดัง้เดมิอีกครัง้ ท าให้บ้านได้กลบัมาท าหน้าท่ี เป็น
สถานท่ีท่ีรวบรวมความทรงจ า ความสมัพนัธ์ระหวา่งสมาชิกในครอบครัวอีกครัง้หนึง่ 
  หลงัจากการเปล่ียนแปลงการปกครองปีพ.ศ.2475 ท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงทาง
เศรษฐกิจภายในภเูก็ตขึน้เป็นอยา่งมาก การติดตอ่เดินทางระหวา่งกรุงเทพ-ภเูก็ตมีความสะดวก
มากขึน้  ประกอบกบัเศรษฐกิจในปีนงัซบเซาลงท าให้การเดนิทางไปยงัปีนงัลดน้อยลงตามไปด้วย 
จากคา่นิยมเดมิท่ีเศรษฐีชาวจีนในภเูก็ตมกัจะสง่ลกูหลานไปศกึษาตอ่ท่ีปีนงัและกลบัมาสืบทอด
กิจการท่ีภเูก็ต ได้เปล่ียนเป็นการศกึษาและท างานตอ่ท่ีกรุงเทพฯ สง่ผลให้ความสมัพนัธ์ใน
ครอบครัวเร่ิมลดลง มีความหา่งเหินกนัมากขึน้ ท าให้สมาชิกภายในบ้านสว่นใหญ่เหลือเพียง
เจ้าของบ้านท่ีเป็นผู้สงูอาย ุหรือพอ่แม่อาศยัอยูเ่ทา่นัน้ แตด้่วยความท่ีคตคิวามเช่ือของชาวจีนท่ี
กลา่วมาในข้างต้นถกูปลกูฝังอยูใ่นความคดิของลกูหลานวา่จะต้องรักษาช่ือเสียงวงศ์ตระกลู แสดง
ความกตญัญตูอ่บรรพบรุุษ ทายาทผู้อยู่อาศยัสว่นหนึง่ จึงยงัคงเห็นคณุคา่และความส าคญัของ
บ้านท่ีบรรพบรุุษได้สร้างไว้ด้วยน า้พกัน า้แรง ความต้องการท่ีจะซอ่มแซมให้บ้านสามารถกลบัมาใช้
ประโยชน์ได้ดงัเดมิจงึกลบัมาอีกครัง้ ดงัจะเห็นได้จากค าสมัภาษณ์ของคณุสมนึก ตณัฑวณิช ท่ีได้
เลา่ไว้วา่ บ้านหลงันีใ้นชว่งก่อนการบรูณะครัง้ท่ีสองในปีพ.ศ.2517 นัน้ มีสภาพอาคารทรุดโทรม
มาก เม่ือคณุสมนกึ ตณัฑวณิช เห็นความส าคญัของบ้านท่ีบรรพบรุุษสร้างไว้ ประกอบกบัมีฐานะ
ทางการเงินมากขึน้ จงึซอ่มแซมบ้านให้กลบัมาในรูปแบบเดมิอีกครัง้ ดงัภาพท่ี 4.123 จากการ
ซอ่มแซมบ้านในครัง้นี ้ท าให้ลกูหลานกลบัมาเห็นคณุคา่ของบ้านอัง่หมอ่หลาวอีกครัง้ และเกิด
ความภาคภมูิใจความสขุลึกๆ แก่ผู้ เป็นเจ้าของบ้านและผู้อยูอ่าศยัท่ีได้ซ่อมแซมบ้านของบรรพ
บรุุษ37 และได้เห็นสมาชิกในครอบครัวกลบัมาอยูพ่ร้อมหน้าพร้อมตากนัอีกครัง้หนึง่ ประกอบกบัลกู
สาวของคณุสมนกึทัง้สองคน ได้กลบัมาจดัพิธีงานหมัน้ตามประเพณีของชาวจีนบาบา๋ท่ีบ้าน การ
กลบัมาอยูร่่วมกนัของครอบครัวในประเพณีส าคญั ดงัภาพท่ี 4.124 เปรียบเสมือนการรือ้ฟืน้ความ

                                                      

 
36

 สมนึก ตณัฑวณิช, สมัภาษณ์, 19 มีนาคม 2556. 

 
37

 สมนึก ตณัฑวณิช, สมัภาษณ์, 19 มีนาคม 2556. 
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ทรงจ าและจินตนาการในสถานท่ีท่ีเคยผกูพนัในวยัเยาว์38 จงึท าให้บ้านกลบัมาท าหน้าท่ีได้สมบรูณ์
แบบอีกครัง้ และยงัเป็นการปลกูฝังลกูหลานรุ่นตอ่ๆไป ให้รักและผกูพนักบับ้านหลงันี ้เพ่ือความ
ยัง่ยืนของบ้านอนัศนูย์รวมจิตใจของสมาชิกทกุคน 

  จากการท่ีอัง่หมอ่หลาวเป็นสถาปัตยกรรมท่ีแสดงถึงวฒันธรรมบาบา๋ อนัเป็น
วฒันธรรมท่ีสะท้อนถึงวิถีชีวิตของคนพืน้เมืองในภเูก็ตและความรุ่งเรืองของภเูก็ตในอดีตได้เป็น
อยา่งดีนัน้ อัง่หมอ่หลาว จงึเป็นสถาปัตยกรรมท่ีมีผลตอ่ความรู้สกึ ความนึกคิด จิตใจของคน ท่ี
ไมใ่ชแ่ตเ่พียงลกูหลาน หรือผู้อยูอ่าศยัเทา่นัน้ แตย่งัเป็นสถาปัตยกรรมท่ีมีคณุคา่ทางจิตใจ เป็น
ความภาคภมูิใจในวฒันธรรมของคนในภเูก็ตด้วยเชน่กนั  
 
 

                                                      

 
38

 ทิพย์สดุา ปทมุานนท์, จิตวิทยาสถาปัตยกรรมสวสัดี, (กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2549), หน้า 

296. 

ภาพท่ี 4.123 แสดงการเปลีย่นแปลงอาคารตัง้แตรู่ปแบบเดมิจนถงึปัจจบุนัของบ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : คณุสมนกึ ตณัฑวณิช 

ภาพที่ 4.124 ภาพงานแตง่งานภายในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ ของน.ส.ทดัชา ตณัฑวณิช - นายสดดุี วิวฒัน์วิริยะ  
เมื่อ 17 ธ.ค. 2553 (ซ้าย) และ งานหมัน้ภายในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ ของน.ส.กลุชา ตณัฑวณิช - นายอนจิุนต์ องัสวุ
พฒันากลุ เมื่อ 23 ก.ย. 2554 (ขวา) 
ที่มา : คณุสมนกึ ตณัฑวณิช 
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 4.4.2 คุณค่าทางด้านประโยชน์ใช้สอย (Use Value)   

  ในปัจจบุนั อัง่หม่อหลาวจ านวนหนึง่ได้ถกูปรับเปล่ียนประโยชน์ใช้สอยจากบ้าน
เป็นอาคารประเภทอ่ืน เชน่ ร้านอาหาร พิพิธภณัฑ์ โรงเรียน อนัเน่ืองมาจากการเปล่ียนแปลงของ
สภาพเศรษฐกิจและสงัคมภายในจงัหวดัภเูก็ตท่ีมีคา่ครองชีพท่ีสงูมากขึน้ จากท่ีกล่าวในบทท่ี 3 
การซอ่มแซมอาคารในแตล่ะครัง้จงึต้องใช้งบประมาณจ านวนมากในการซ่อมแซม ท าให้เจ้าของ
บ้านมีความจ าเป็นท่ีจะต้องปลอ่ยอาคารให้เช่า หรือขายตอ่ให้กบันกัธุรกิจท่ีต้องการเข้ามาลงทนุ
กิจการ เพ่ือตอบสนองตอ่ความต้องการทาเศรษฐกิจของคนในปัจจบุนั สง่ผลให้อาคารได้รับการ
ดแูลรักษา ซ่อมแซมและมีการใช้งานอยา่งตอ่เน่ือง ตลอดจนยงัเป็นการรักษาประวตัิศาสตร์และ
วฒันธรรมของชาวจีนบาบา๋ ท่ีไมใ่ช่เพียงแตเ่ฉพาะสถาปัตยกรรมเทา่นัน้ แตย่งัเป็นการรักษา
วฒันธรรมด้านอ่ืนๆให้ยงัคงอยู่เชน่กนั 

ภาพท่ี 4.125 ภาพแสดงภายในอาคารและบริเวณทีจ่อดรถซึง่เดิมเคยเป็นสนามหญ้าของ 
บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 

ภาพท่ี 4.126 ภาพภายในบ้านพระพิทกัษ์ชินประชา ท่ีในปัจจบุนัถกูเปลีย่นแปลงการใช้สอยเป็น 
ร้านอาหาร Blue Elephant 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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  ในการด าเนินการเปล่ียนแปลงรูปแบบใช้สอยภายในอาคารนัน้ โดยส่วนใหญ่
ยงัคงรูปแบบสถาปัตยกรรมดัง้เดมิ รักษาเอกลกัษณ์และบรรยากาศท้องถ่ินเอาไว้ เพียงแตไ่ด้มีการ
เปล่ียนพืน้ท่ีใช้สอยภายในให้เป็นไปตามการใช้สอยใหม่ เชน่ บ้านพระพิทกัษ์ชินประชาท่ี
เปล่ียนเป็นร้านอาหาร Blue Elephant ดงัภาพท่ี 4.153 บ้านพระอร่ามสาครเขตร ท่ีเปล่ียนเป็น
ส านกังานในส่วนของส านกังานการบนิไทย ภเูก็ตซึง่ในสว่นของบ้านพระอร่ามสาครเขตรนัน้  
ยงัปรากฎวา่เป็นอาคารเพียงหลงัเดียวท่ีมีการตอ่เตมิรูปแบบอาคาร โดยปรากฏอยูใ่นสว่นของ
โรงพยาบาลสิริโรจน์ นอกจากนัน้ยงัปรากฏการเปล่ียนแปลงพืน้ท่ีบริเวณรอบอาคารจากสนาม
หญ้าเป็นท่ีจอดรถ หรือเป็นตกึแถว เพ่ือให้ตอบสนองตอ่การใช้สอยอาคารอีกด้วย 

  การคงสภาพความเป็นบ้านพกัอาศยั หรือบางอาคารอาจมีการเปล่ียนแปลงไป
เป็นร้านอาหาร พิพิธภณัฑ์ นัน้ ท าให้อาคารยงัคงมีชีวิต ท่ีสัง่สมความคิด เร่ืองราวและ
ประสบการณ์39 ทัง้ในอดีตและปัจจบุนัของผู้คนในภเูก็ต 
 

                                                      

 
39

 ทิพย์สดุา ปทมุานนท์, จิตวิทยาสถาปัตยกรรมสวสัดี, (กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2549), หน้า 

296. 

ภาพท่ี 4.127 ภาพถ่ายทางอากาศบ้านพระอร่ามสาครเขตรปีพ.ศ.2495 และ 2552  
แสดงการเปลีย่นแปลงสภาพท่ีตัง้ทัง้ภายในและบริบทโดยรอบ 
ที่มา : กรมแผนที่ทหาร 
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 4.4.3 คุณค่าทางด้านสังคม (Social Value) 

  อัง่หมอ่หลาวได้รับการจดัให้เป็นสว่นหนึง่ของงานประเพณีส าคญัตา่งๆ ในภเูก็ต 
จากโครงการจดังานย้อนอดีตเมืองภเูก็ต และโครงการร่วมอนรัุกษ์ประเพณีท้องถ่ินจงัหวดัภเูก็ต ซึง่
เป็นแผนพฒันา บ ารุง รักษา ศาสนา ศลิปวฒันธรรม จารีตประเพณี และเชิดชบูรรพชนของ
เทศบาลนครภเูก็ต เพ่ือฟืน้ฟูวฒันธรรมบาบา๋ ซึง่เป็นวฒันธรรมของชมุชนชาวจีนบนเกาะภเูก็ตท่ี
ด าเนินชีวิตมาอยา่งตอ่เน่ืองเป็นเวลานาน ชาวจีนบาบา๋สืบทอดประเพณีวฒันธรรมตัง้แตอ่ดีต ทัง้
การจดัเทศกาล งานประเพณี และกิจกรรมอ่ืนๆอีกมากมาย เชน่ เทศกาลกินผกั พ้อตอ่ ไหว้เทวดา 
เทศกาลตรุษจีน-ย้อนอดีตเมืองภเูก็ต เทศกาลวิวาห์บาบา๋ ซึง่งานกิจกรรมตา่งๆ เหลา่นีล้้วนสะท้อน
ให้เห็นถึงวิถีชีวิต ความเป็นอยูข่องชาวจีนในภเูก็ตได้เป็นอยา่งดี  โดยประเพณีหนึง่ท่ีคนท้องถ่ินได้
ให้ความส าคญัเป็นอยา่งมาก คือ พิธีวิวาห์บาบา๋ ซึง่เป็นประเพณีการแตง่งานโบราณของชาวจีน
บาบา๋ในภเูก็ตท่ีได้สญูหายไปกวา่ 50 ปี หลงัจากท่ีได้รับการสืบทอดมาเป็นเวลานาน และในเวลา
ตอ่มาวิวาห์บาบา๋ได้รับการฟืน้ฟอีูกครัง้ โดยจดัขึน้เป็นประจ าเดือนมิถนุายนของทกุๆ ปี ด้วยความ
ร่วมมือของจงัหวดัภเูก็ต เทศบาลนครภเูก็ต สมาคมเพอรานากนั การท่องเท่ียวแหง่ประเทศไทย 
ส านกังานวฒันธรรมจงัหวดัภเูก็ต กรมสง่เสริมวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม (วธ.) วิวาห์บาบา๋
เป็นประเพณีแหง่ชีวิตท่ีมีความหมายถึงการเร่ิมต้นชีวิตใหมข่องชาวจีนบาบา๋ โดยน าวฒันธรรมจาก
ปีนงั มาผสมผสานกบัวฒันธรรมท้องถ่ิน คือ จีน ไทยถลาง และ มลาย ูประเพณีวิวาห์บาบา๋จดัขึน้
ภายใต้องค์ประกอบตา่งๆ ท่ีบง่บอกถึงความร ่ารวย ทัง้ขบวนแหง่ท่ียิ่งใหญ่ รถยนต์ราคาแพง40 
ตลอดจนอัง่หม่อหลาว ซึง่เป็นสถาปัตยกรรมท่ีมีความผกูพนั เก่ียวข้องกบัสมาชิกในครอบครัวและ
บง่บอกถึงสถานะความร ่ารวยของชาวภเูก็ต ยงัได้ถกูจดัให้เป็นสถานท่ีแตง่งานของประเพณีท่ี
ส าคญัด้วยเชน่กนั เชน่ บ้านชินประชา บ้านหงษ์หยกเน่ืองจากเป็นบ้านเหลา่นีท่ี้ยงัคงมีการใช้สอย
อยา่งตอ่เน่ือง มีการจดัแสดงของเคร่ืองใช้ท่ีเก่ียวข้องกบัวิถีชีวิตของชาวจีนบาบา๋ให้เห็น ท าให้ผู้คน
ได้เข้าใจถึงวฒันธรรมบาบา๋มากขึน้   

 

                                                      
 40 โกศล แตงอทุยั, ภเูก็ตสานตอ่ประเพณีวิวาห์บาบา๋ [online]. ASTVผู้จดัการออนไลน์, 2555. แหลง่ที่มา : 
http://www.manager.co.th/QOL/ViewNews.aspx?NewsID=9550000110977 [2 มีนาคม 2556] 
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ภาพท่ี 4.128 ภาพถ่ายพิธีววิาห์บาบา๋ของ Mr. Ngor Jaitiam และ Miss Tan Sor Lee ในปีพ.ศ.2486 
ฉากหลงัของภาพเป็นบ้านของ Mr. Ngor Jaitiam ซึง่ในปัจจบุนั คอื โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั 
ที่มา : Window's of the Phuket Baba Wedding, P.108 

ภาพท่ี 4.129 ภาพการจดัประเพณีพิธีวิวาห์บาบา๋ ในงานประกวดมิสไทยแลนด์เวิลด์  
ปีพ.ศ. 2537ในภาพคือคณุวินยั และคณุจริณ เรืองจารุวฒันา มีฉากหลงัเป็นบ้านชินประชา 
ที่มา : Window's of the Phuket Baba Wedding, P.123 
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  จากการจดังานประเพณีนี ้ท าให้ผู้คนส่วนหนึง่ในภเูก็ตกลบัมาให้ความส าคญัใน
วิถีชีวิตแบบนีอี้กครัง้ คูบ่า่วสาวยคุใหมใ่นภเูก็ต เร่ิมกลบัมาให้ความส าคญัและงานแตง่ในรูปแบบ
วิวาห์บาบา๋มากขึน้ คณุปภาวินท์ ปจนัทบตุร เจ้าสาวชาวภเูก็ตท่ีได้จดัพิธีวิวาห์บาบา๋ขึน้ ได้กลา่วถึง
การจดัพิธีแตง่งานครัง้นีไ้ว้ในนิตยสารภเูก็ต บลูเลทินว่า  
   "ดว้ยความทีเ่ราเป็นคนภูเก็ต เห็นวิถีชีวิตแบบบาบ๋ามาโดยตลอด  
  เราชอบในความสวยงามและความหมายของวฒันธรรม พอจะจดังาน 
  แต่งงานก็เลยเลือกแบบนี้"41  
  สว่นเจ้าบา่ว คือ คณุวชัรพล เอกประเสริฐ ก็เห็นด้วยกบัแนวคิดของเจ้าสาววา่ 
   "ผมเชื่อว่าคนเราเกิดมาในวฒันธรรมแบบไหน ควรจะมีความภาคภูมิใจ
  ในวฒันธรรมตวัเอง" 
  นอกจากนี ้ งานเทศกาลพิธีวิวาห์บาบา๋แล้ว งานย้อนอดีตเมืองภเูก็ตซึง่จดัขึน้โดย
เทศบาลนครภเูก็ตร่วมกบัการทอ่งเท่ียวแหง่ประเทศไทย  ส านกังานภเูก็ต  วฒันธรรมจงัหวดั
ภเูก็ต  สมาคมพอรานากนั ชมุชน  OLD PHUKET TOWN (ยา่นเมืองเก่าภเูก็ต) และมลูนิธิเมืองเก่า
ภเูก็ต เป็นอีกงานหนึง่ท่ีมีความเก่ียวเน่ืองกบัชมุชนชาวจีนบาบา๋ เน่ืองจากงานย้อนอดีตเมืองภเูก็ต

                                                      

 
41

 พณพล ธีรวงศธร, "มรดกจากบาบา๋ ววิาห์แบบภเูก็ต." Phuket Bulletin หน้า31. 

ภาพที่ 4.130 งานหมัน้ในพิธีวิวาห์บาบา๋ ภายในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
ของน.ส.กลุชา ตณัฑวณิช - นายอนจิุนต์ องัสวุพฒันากลุ เมื่อ 23 ก.ย. 2554  
ที่มา : คณุสมนกึ ตณัฑวณิช 
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มีจดุประสงค์เพ่ือเพ่ือกระตุ้นจิตส านกึของผู้อยูอ่าศยับริเวณยา่นเมืองเก่า  เยาวชน  และประชาชน
ชาวภเูก็ตให้ตระหนกั และเห็นคณุคา่ในสถาปัตยกรรมทางประวตัิศาสตร์ วฒันธรรม ตลอดจน
สง่เสริมให้มีการอนรัุกษ์อาคารอนัเป็นมรดกอนัล า้คา่ของเมืองให้คงอยูสื่บไป และเพ่ือเป็นการ
สง่เสริมขนบธรรมเนียมประเพณี และอนรัุกษ์วิถีดัง้เดมิ อีกทัง้ยงักระตุ้นเศรษฐกิจ และสง่เสริมการ
ทอ่งเท่ียวในเขตเมือง ดงันัน้ อัง่หมอ่หลาวจงึเป็นสถานท่ีท่ีมีความหมายต่อความสมัพนัธ์ในชมุชน
โดยเฉพาะชาวจีนบาบา๋ ซึง่ยงัคงท าหน้าท่ีสืบทอดประเพณีและวฒันธรรมตา่งๆ มาโดยตลอด โดย
มีอัง่หมอ่หลาว เป็นฉากหลงัและเคร่ืองมือในการแสดงความเป็นเอกลกัษณ์ของวฒันธรรม ความ
นิยม ความภาคภมูิใจของชาวจีนบาบา๋และชาวภเูก็ต 

 
 4.4.4 คุณค่าทางด้านประวัตศิาสตร์ (Historic Value) 
  จากท่ีกลา่วมาในบทท่ี 3 เร่ืองสภาพสงัคมเศรษฐกิจในภเูก็ตชว่งเวลา 
ปีพ.ศ.2444-2475 อัง่หมอ่หลาว เป็นสถาปัตยกรรมท่ีเกิดขึน้จากเจ้าของบ้านชาวจีนท่ีเตบิโตจาก
กิจการเหมืองแร่และการค้าขายกบัชาวตา่งประเทศโดยเฉพาะปีนงั ท าให้อัง่หมอ่หลาวในภเูก็ตมี
รูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีคล้ายคลงึกนักบัท่ีปีนงั อัง่หม่อหลาวจงึเป็นหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ท่ี
บอกเล่าเร่ืองราวของสภาพสงัคมเศรษฐกิจ และความสมัพนัธ์ระหวา่งภเูก็ตกบัปีนงัท่ีเกิดขึน้ในอดีต
ผา่นรูปแบบสถาปัตยกรรมทัง้ภายนอกและภายในได้เป็นอยา่งดี อัง่หม่อหลาวไมไ่ด้มีเพียง
ความส าคญัในด้านประวตัศิาสตร์สถาปัตยกรรมเทา่นัน้ หากแตอ่ัง่หมอ่หลาวยงัเป็นพยานส าคญั
ให้กบัประวตัิของบคุคลตา่งๆ ท่ีมีความส าคญัตอ่การพฒันาภเูก็ตในชว่งพระยารัษฎานปุระดิษฐ์ 
ด ารงต าแหนง่ข้าหลวงเทศาภิบาลซึง่เป็นชว่งเวลาท่ีภเูก็ตมีความเจริญรุ่งเรืองอีกด้วย เชน่  
พระพิทกัษ์ชินประชาผู้สร้างอัง่หมอ่หลาวหลงัแรกในภเูก็ต เพ่ือใช้เป็นเรือนหอให้กบัภรรยาท่ีมาจาก

ภาพท่ี 4.131 พิธีวิวาห์บาบา๋ คณุปภาวินท์ ปจนัทบตุร และคณุวชัรพล เอกประเสริฐ 
ที่มา : Phuket Bulletin, P.37 
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ปีนงั โดยทา่นเป็นผู้ควบคมุและออกแบบด้วยตนเอง ในส่วนของการก่อสร้างอาคารดงักลา่วนัน้ใช้
วสัดกุระเบือ้งพืน้และอปุกรณ์ตา่งๆท่ีสัง่ซือ้จากยโุรปผา่นทางเมืองปีนงั โดยช่างท่ีใช้ในการก่อสร้าง 
พระพิทกัษ์ชินประชาได้จ้างชา่งชาวจีนจากปีนงัมาก่อสร้างโดยตรง และตอ่มาบ้านหลงันีไ้ด้
กลายเป็นท่ีพกัของข้าราชการชัน้ผู้ใหญ่ท่ีเสดจ็ตาม เน่ืองจากในสมยัก่อน ไมมี่โรงแรมหรือท่ีพกัเพ่ือ
รับรองข้าราชการตา่งๆเหล่านี ้

  การสร้างอัง่หม่อหลาวครัง้แรกของพระพิทกัษ์ชินประชา น ามาสูก่ารสร้าง 
อัง่หมอ่หลาวหลงัอ่ืนๆ ตามมา พระอร่ามสาครเขตร ซึง่เป็นเพ่ือนกบัพระพิทกัษ์ชินประชา และเคย
เดนิทางไปศกึษาตอ่ท่ีเมืองปีนงั ภายหลงักลบัมารับกิจการแทนบิดาจนกลายเป็นเศรษฐีอนัดบัหนึง่
ของภเูก็ตในขณะนัน้ ได้สร้างอัง่หมอ่หลาวตามพระพิทกัษ์ชินประชา โดยใช้ชา่งจีนชดุเดมิ จงึท า
ให้อัง่หมอ่หลาวทัง้สองหลงัมีลกัษณะรูปแบบท่ีคล้ายกนั นอกจากพระพิทกัษ์ชินประชาและพระ
อร่ามสาครเขตรท่ีสร้างอัง่หมอ่หลาวแล้ว ยงัมีพระพิไสยสรรพกิจ หลวงอ านาจนรารักษ์ หลวง
อนภุาษภเูก็ตการ และตระกลูเศรษฐีชาวจีนอีกจ านวนหนึ่ง ได้สร้างอัง่หมอ่หลาวเพ่ือใช้เป็นสิ่ง
ประกาศสถานะของตนเชน่กนั42 ความเป็นมาของบคุคลทัง้หลายดงักล่าวน ามาสูค่ณุคา่ทาง
ประวตัิศาสตร์ของวฒันธรรมจีนบาบา๋ ซึง่เป็นวฒันธรรมท่ีเกิดจากการผสมผสานระหว่างจีนและ
วฒันธรรมพืน้เมืองในภเูก็ต ซึง่เป็นรากเหง้าของชาวภเูก็ตเชือ้สายจีนในปัจจบุนั 

                                                      

 42
 ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลที่สง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ต", วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต  

ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2547).หน้า 99. 

ภาพท่ี 4.132 พระพทิกัษ์ชินประชาและภรรยา 
ที่มา : ภเูก็ต หน้า 52-53 

ภาพท่ี 4.133 ภาพถ่ายตา่งๆ ในอดีตของข้าราชการชัน้
ผู้ใหญ่ที่เคยมาเยือนบ้านชินประชา ซึง่ติดอยูบ่นผนงับริเวณ
สว่นรับแขกของบ้าน 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม 2554 
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  นอกจากอัง่หม่อหลาวจะมีความสมัพนัธ์กบัประวตัิศาสตร์ทางเศรษฐกิจ สงัคม 
และบคุคลส าคญัท่ีเกิดขึน้ในอดีตแล้ว อัง่หมอ่หลาวยงัเก่ียวข้องกบัเหตกุารณ์ท่ีส าคญัตา่งๆใน
ระดบัประเทศอีกด้วย จากค าบอกเลา่ของคณุประชา ตณัฑวณิช ทายาทรุ่นท่ี 4ของบ้านชินประชา
ได้เลา่วา่รัชกาลท่ี 5 และ 6 เคยเสดจ็มาเสวยพระสธุารสท่ีบ้านชินประชา เม่ือคราวท่ีเสดจ็ฯมาท่ี
เกาะภเูก็ต43 หรือแม้แตเ่ม่ือครัง้สงครามโลกครัง้ท่ี 2 บ้านพระพิไสยสรรพกิจก็เคยใช้เป็นฐานทพัของ
ชาวญ่ีปุ่ น และเม่ือสงครามสงบลง ได้มีทหารญ่ีปุ่ นทิง้ดาบไว้ท่ีบ้านหลงันี ้44 ดงัภาพท่ี 4.134
เหตกุารณ์ดงักลา่วล้วนแล้วแตเ่ป็นหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ท่ีจะชว่ยให้เข้าใจถึงท่ีมาท่ีไปของการ
เปล่ียนแปลงตา่งๆ ท่ีเกิดขึน้ได้อย่างดี 

  อัง่หมอ่หลาว จงึเป็นสถาปัตยกรรมท่ีชวนให้ลกูหลาน หรือผู้คนในภเูก็ตเข้าใจ
คณุคา่ทางประวตัิศาสตร์ของอัง่หมอ่หลาว อนัเป็นสว่นหนึง่ของประวตัศิาสตร์ท่ีส าคญัในภเูก็ต 

 4.4.5 คุณค่าทางด้านความงาม (Aesthetic Value) 

  จากท่ีกลา่วมาแล้วในเร่ืองรูปแบบและองค์ประกอบของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่
หลาวในข้างต้น ชาวจีนบาบา๋นิยมใช้ลวดลายแกะสลกัปนูปัน้ประดบัตกแตง่ตามองค์ประกอบ
อาคาร รวมไปถึงการแกะสลกัเคร่ืองเรือน เคร่ืองใช้ตา่งๆ ภายในบ้าน ด้วยการใช้พืชพรรณ หรือสตัว์
ท่ีมีความหมายมงคลมาแกะสลกั ดงัท่ีอธิบายในคณุคา่ทางด้านจิตใจ ทัง้นี ้การตกแตง่ลวดลาย
เป็นวิธีการหนึง่ท่ีชว่ยสง่เสริมคณุคา่ของผลงานนัน้ๆ ให้มีความสง่างาม ละเอียดลออ และหรูหรา
มากขึน้ ตอบสนองตอ่ความต้องการทางใจของมนษุย์ยิ่งขึน้ซึง่ในแตล่ะท้องถ่ินจะมีจดุประสงค์ใน
การตกแตง่ลวดลายท่ีตา่งกนั นายแพทย์ประสิทธ์ิ โกยศริิพงศ์ได้กลา่วถึงความส าคญัท่ีคนจีนน าสิ่ง

                                                      

 43
 กศุล เอ่ียมอรุณ, ภเูก็ต (ดา่นสทุธาการพิมพ์ : สารคดี, 2536). หน้า 133. 

 44
 สมนึก ตณัฑวณิช. สมัภาษณ์, 26 กรกฎาคม 2555. 

ภาพท่ี 4.134 ดาบซามไูรทหารญ่ีปุ่ นทิง้ไว้ในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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มงคลตา่งๆ ในธรรมชาตมิาสอดแทรกในลวดลายองค์ประกอบวา่ 
   "...การเจาะช่องหน้าต่าง ช่องลมของคนจีน ท าเพือ่ใหเ้ป็นสญัลกัษณ์ ของ
  การอวยพร แสดงถึงส่ิงทีดี่ 
   ช่องลายสลกั รูปร่างประตู หนา้ต่าง ลวดลายเหล็กดดั บานหนา้ต่าง คน
  จีนจะแฝงปรัชญา ส่ิงอวยพร จะมีความหมายในลกัษณะอวยพรให้คนในบา้นอยู่
  เย็นเป็นสขุ งานการมัน่คง แต่เจตนาจริงๆของการทีมี่ช่องลม เพือ่ใหร้ะบาย 
  อากาศจากฉ่ิมแจ้ออกสู่ตวับ้าน"45 
  นายแพทย์ประสิทธ์ิ โกยศริิพงศ์ ยงัได้กลา่วตอ่อีกวา่ ค้างคาวเป็นสตัว์มงคลชนิด
หนึง่ท่ีคนจีนนิยมน ามาใช้ เน่ืองจากค าวา่ ค้างคาว มีช่ือเรียกในภาษาจีนฮกเกีย้นวา่ เพียงฮก เป็น
สตัว์ท่ีคนจีนน ามาแทนความหมายวา่มีโชค ตามท่ีได้อธิบายความหมายในเร่ืองบริเวณทางเข้าหลกั
ใต้ถนุด้านหน้าอาคาร ดงันัน้ ค้างคาวจงึถกูน ามาใช้ในลวดลายปปัูน้ประดบัตามหวัเสา ผนงั ชอ่ง
ลมและชอ่งแสงตา่งๆ ดงัภาพท่ี 4.135 ตวัอยา่งท่ีพบการน าค้างคาวมาใช้เป็นสญัลกัษณ์นัน้ คือ 
บริเวณชอ่งแสงด้านบนหน้าตา่งของทางเข้าด้านหน้าอาคาร ซึง่ลกัษณะชอ่งแสงท่ีเห็นนัน้ จะ
ปรากฎลกัษณะค้างคาวมมุละตวั เม่ือมองในภาพรวมเป็นชอ่งแสงชอ่งเดียว ก็จะเป็นค้างคาวอีก 1 
ตวั รวมแล้วเป็นค้างคาว 5 ตวั มีช่ือเรียกในภาษาจีนฮกเกีย้นว่า หงอเพียงฮก โดยค าว่าหงอ แปลวา่
ห้า เม่ือตดัค าว่าเพียงออก จะเหลือแคค่ าว่าหงอฮก มีความหมายวา่ โชคลาภ 5 ประการ อนัได้แก่ 
ฉางโซว่ หมายถึง มีอายยืุนยาว ฟู่ กุ้ย หมายถึง ความมัง่คัง่ร ่ารวย คงัหนิง หมายถึง มีสขุภาพดี 
ปราศจากโรคภยั เหา่เตอ๋ หมายถึง รักชอบคณุธรรม และซา่นจง หมายถึง การตายอย่างสงบสขุ46 
การท าลวดลายท่ีซ า้กนัจงึเสมือนวา่เป็นการทวีโชคให้กบัคนในบ้านมากยิ่งขึน้ ทัง้นีช้่องแสงบริเวณ
นีย้งัท าหน้าท่ีให้แสงเข้า และมีลมไหลผา่นจากบริเวณฉ่ิมแจ้ออกสูต่วับ้านตามท่ีนายแพทย์ประสิทธ์ิ 
โกยศริิพงศ์ ได้กลา่วในข้างต้นไว้ด้วย จงึพบค้างคาวใช้ในอัง่หมอ่หลาวตามองค์ประกอบตา่งๆ เชน่ 
หวัเสา ผนงั ช่องแสงตา่งๆ หินหลกัยอดโค้ง (Key Stone)นอกจากนีย้งัมีหงส์ ซึง่ชาวจีนถือว่าเป็น
สตัว์ท่ีมีสญัลกัษณ์แหง่คณุธรรม ความดีงาม มงักร ถือเป็นสญัลกัษณ์ของความอดุมสมบรูณ์ การ
สร้างสรรค์ ความคลอ่งแคลว่ ความมีอ านาจ สว่นสิงโต นิยมวางไว้หน้าบ้านตามหลกัฮวงจุ้ย 
เน่ืองจากมีสญัลกัษณ์ในการขบัไลส่ิ่งชัว่ร้าย ภัยอนัตรายตา่งๆ และบง่บอกถึงบญุบารมีของเข้าของ
บ้านด้วย47 สว่นลายเมฆถือเป็นความโชคดี ความสขุ ความสนัตภิาพ     

                                                      

 
45

 ประสิทธ์ิ โกยศิริพงศ์, นายแพทย์. สมัภาษณ์, 18 มีนาคม 2556. 

 
46

 ปิยะแสง จนัทรวงศ์ไพศาล, 108 สญัลกัษณ์จีน (กรุงเทพฯ: ซีเอด็ยเูคชัน่, 2552), หน้า 95-96. 

 
47

 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 185. 
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  ในภเูก็ตนอกจากจะมีการประดบัตกแตง่ลวดลายด้วยธรรมชาตแิล้ว ยงันิยมการ
ใช้ลวดลายเรขาคณิต โดยเฉพาะลายส่ีเหล่ียมขนมเปียกปนู ซึง่ถือเป็นลายมงคลของชาวจีนท่ีมี
ความหมายถึงชยัชนะ ทัง้นีล้วดลายขนมเปียกปยูงัปรากฏตามผนงัก าแพงยโุรป เพราะเช่ือวา่จะ
ชว่ยป้องกนัปีศาจร้ายได้ การท ารูปส่ีเหล่ียมขนมเปียกปนูจงึนา่จะได้รับอิทธิพลจากทางตะวนัตก 
ชาวจีนจงึน ามาใช้เพ่ือมีความหมายในชยัชนะและการป้องกนัปีศาจ สะท้อนถึงความปรารถนาของ
ชาวจีนท่ีต้องการมีอ านาจเหนือผู้ อ่ืน และเอาชนะตอ่สิ่งร้าย  

ภาพท่ี 4.135 ภาพแสดงการน าค้างคาวมาใช้เป็นสญัลกัษณ์ในลวดลายองค์ประกอบตา่งๆ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.136 ภาพแสดงการน าธรรมชาตติา่งๆ มาใช้ในลวดลายองค์ประกอบของบ้าน 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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  นอกจากการตกแตง่ลวดลายบนองค์ประกอบตา่งๆแล้ว ความงามของ 
อัง่หมอ่หลาวท่ีพบในส่วนตา่งๆ เชน่ การแกะสลกัเคร่ืองเรือนฝังมกุ ด้วยการใช้เร่ืองราวของเทพเจ้า 
และความเช่ือของชาวจีน การใช้พืน้กระเบือ้งท่ีสัง่เข้ามาจากประเทศอิตาลี ซึง่มีการใช้สีและการจดั
วางองค์ประกอบเรขาคณิตของพืน้กระเบือ้งไว้อยา่งลงตวั การจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย อยา่งเชน่  
การวางสนามหญ้าหน้าบ้านเป็นรูปวงกลมหรือรูปหวัใจ  ลานเอนกประสงค์หลงับ้านท่ีมีบอ่น า้  
ซึง่นอกจากจะจดัวางตามความเช่ือแล้ว ความงามท่ีปรากฏตอ่สายตาแก่คนในบ้านและผู้พบเห็น 
ยงัท าให้ผู้คนเหลา่นีเ้กิดความรู้สกึปิติ ยินดี ช่ืนชมในเอกลกัษณ์ของอัง่หมอ่หลาว 

ภาพที่ 4.137 ภาพแสดงการน าสี่เหลี่ยมขนมเปียกปนูมาใช้ในลวดลายองค์ประกอบตา่งๆ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 



 
 

145 
 

  จากท่ีกลา่วมาข้างต้น จะเห็นได้วา่การตกแตง่ลวดลายประดบัอาคารของคนจีน 
นอกจากจะเป็นสิ่งท่ีชว่ยจรรโลงใจให้กบัผู้ ท่ีพบเห็นแล้ว ยงัชว่ยเตมิเตม็ประโยชน์ใช้สอยของอาคาร
ให้สมบรูณ์มากยิ่งขึน้ 

  

  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ภาพท่ี 4.138 ภาพแสดงการตกแตง่ลวดลายและความงามอื่นๆทีท่ าให้ผู้พบเห็นเกิดความช่ืนชม  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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  จากการศกึษารูปแบบและพฒันาการทางสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในข้างต้น  
แสดงให้เห็นถึงการวางรูปแบบผงัและการออกแบบองค์ประกอบของอาคารของชาวจีน ท่ีนอกจาก
จะค านงึถึงหลกัของฮวงจุ้ยในการจดัวางอาคารให้สมมาตรตามท่ีได้กล่าวในเร่ืองคณุคา่ทางด้าน
จิตใจแล้ว ยงัได้แสดงให้เห็นถึงการผสมผสานระหวา่งสดัสว่น48 ของเส้นนอนและเส้นตัง้ใน
องค์ประกอบอาคาร ในสดัส่วนระหวา่งเส้นนอนในองค์ประกอบนัน้ จากภาพท่ี 4.139 จะเห็นได้
จากการใช้เส้นขอบบนของวงกบหรือกรอบปนูปัน้ท่ีใช้ตกแตง่ประตหูรือหน้าตา่งจะเท่ากบัเส้นปนู
ปัน้ลวดบวัด้านล่างของหวัเสา นอกจากนัน้ ความสงูของช่องลมด้านบนผนงัท่ีกัน้ห้องตา่งๆ จะมี
ความสงูเทา่กบัพืน้ท่ีของบวัปนูปัน้พอดี เน่ืองจากเวลาปัน้หวัเสา ชา่งจะปัน้รอบ ดงันัน้ เม่ือน าหวั
เสามาวางประกอบกบัผนงั องค์ประกอบปนูปัน้ของหวัเสาก็จะเห็นได้จากด้านในด้วย การตีโครง
คร่าวผนงัไม้ภายใน จงึใช้การตีเส้นในสดัสว่นเดียวกนักบับวัของหวัเสาพอดี49 หรือการแบง่สดัสว่น
ระหวา่งหน้าตา่งท่ีมีตวับาน 3 ชว่ง โดยให้ความสงูของชว่งลา่งมีความสงูเทา่กบับวัด้านลา่งของเสา
อิง (Pilaster)ตามผนงั ท าให้เกิดการแบง่สดัสว่นของอาคารให้มีความกลมกลืนจนเกิดเป็นความ
งามขึน้มา 

 
 
 

                                                      

 
48

 องค์ประกอบทางทศัน์ศิลป์ ได้แก่  ดลุยภาพ สดัสว่น ความกลมกลืน การตดักนั จงัหวะ และเอกภาพ 

 
49

 ยวุรัตน์ เหมะศิลปิน, สมัภาษณ์, 21 มีนาคม 2556. 

ภาพท่ี 4.139 ภาพร่างแสดงการใช้สดัสว่นเส้นนอน ขอบบนของกรอบหน้าตา่ง
มีเส้นนอนตรงกบัเส้นปนูปัน้ลวดบวัด้านลา่งของหวัเสา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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ภาพท่ี 4.140 ตวัอยา่งของการใช้สดัสว่นเส้นนอน ขอบบนของกรอบหน้าตา่งมเีส้นนอนตรงกบัเส้นปนู
ปัน้ลวดบวัด้านลา่งของหวัเสา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.141 ภาพแสดงความสงูของช่องลมด้านบนผนงัที่กัน้มคีวามสงูเทา่กบัพืน้ท่ีของบวัปนูปัน้พอดี 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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  จากท่ีกลา่วมาข้างต้น นอกจากคณุคา่ด้านความงามจะเกิดขึน้จากความรู้สกึของ
ผู้คนท่ีมีตอ่สญัลกัษณ์ของลวดลายตามท่ีกล่าวมาข้างต้นแล้ว ความงามในสถาปัตยกรรม 
อัง่หมอ่หลาวยงัเกิดจากความสมัพนัธ์ระหวา่งองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมด้วยเชน่กนั 

 

 4.4.6 คุณค่าทางด้านสถาปัตยกรรม (Architecture Value)  

  อัง่หมอ่หลาวแสดงถึงการประยกุต์ระหวา่งสถาปัตยกรรมตะวนัตกและจีน ให้เข้า
กบัสภาพแวดล้อมในภเูก็ตท่ีมีแดดแรงและฝนตกชกุ ด้วยการออกแบบสถาปัตยกรรมผา่นการใช้
สอยของบ้านดงัท่ีกลา่วในรูปแบบและการพฒันาการทางสถาปัตยกรรมข้างต้น กลา่วคือ การ
ออกแบบหน้าบ้านให้เป็นใต้ถนุ มีหน้ามขุย่ืนออกมา เพ่ือเวลาฝนตก ผู้อยูอ่าศยัจะสามารถเดนิเข้า
ออกได้อยา่งสะดวก หรือการสร้างบอ่น า้โบราณไว้รองรับน า้ฝน เพ่ือเก็บไว้ใช้อปุโภค บริโภค ตาม
ความเช่ือของชาวจีนท่ีเปรียบเสมือนท้องมงักรท่ีคอยรองรับเงินทองให้ไหลมาเทมา การออกแบบ
ชอ่งลมเพ่ือให้ถ่ายเทอากาศได้อย่างสะดวก และชอ่งแสง เพ่ือให้แสงเข้ามาภายในบ้านตามความ
เช่ือของชาวจีนท่ีแสงจะน าความโชคดีมาให้  

ภาพท่ี 4.142 ภาพแสดงการใช้สดัสว่นเส้นนอนระหวา่งความกว้างของลกูกรงกบัขอบบวัของเสาองิ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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  ผศ.ดร.อรรจน์ เศรษฐบตุร ผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองเก่ียวกบัเร่ืองการจดัการพลงังานใน
อาคาร การประหยดัและอนรัุกษ์พลงังานทางงานสถาปัตยกรรมได้อธิบายถึงหลกัการถ่ายเทอากาศ
ของอัง่หมอ่หลาวว่า การแยกอาคารระหว่างอาคารหลกัและอาคารรอง โดยมีลานเอนกประสงค์
หรือฉ่ิมแจ้เช่ือม เพื่อให้ลมพดัออกไป เพราะถ้าหากวางอาคารหลกัและอาคารรองตดิกนั จะท าให้
ลมไมส่ามารถถ่ายเทออกไปได้ และเป็นการกัน้ส่วนครัวไมใ่ห้กลิ่นท่ีขณะท ากบัข้าวไหลวกกลบัเข้า
มาได้ สว่นการมีบอ่น า้โบราณ จะชว่ยเสริมให้อากาศเย็นสบายมากขึน้ ดงัจะเห็นได้จากท่ี 4.143 
จากท่ีกลา่วมานัน้ สามารถน ามาประยกุต์ใช้ในการวางผงัอาคารในปัจจบุนัได้50 

  นอกจากนีย้งัมีการน าเอาเชิงชายลายฉลเุข้ามาใช้ เพ่ือเป็นการชะลอความเร็วของ
น า้ฝนท่ีไหลลงมาจากหลงัคามาเป็นหยด ไมเ่ทกระจายตวัเป็นผืนใหญ่51   
  จากท่ีได้กล่าวในเร่ืองรูปแบบและพฒันาการของสถาปัตยกรรมข้างต้น  
อัง่หมอ่หลาวเป็นสถาปัตยกรรมท่ีได้รับการถ่ายทอดมาจากสถาปัตยกรรมปีนงั นอกจากนีย้งัมีสว่น
หนึง่ท่ีสง่ผา่นมาทางสิงคโปร์ ซึง่ในขณะนัน้ทัง้เมืองปีนงัและสิงคโปร์เป็นเมืองขึน้ขององักฤษ และ
ในขณะเดียวกนั องักฤษก็ปกครองอินเดีย ชา่งองักฤษได้น าเอารูปแบบตะวนัตกท่ีดดัแปลงจาก
อินเดียเข้ามาเชน่กนั ซึง่มีลกัษณะเดน่ คือ การท าเพดานสงูการท าหน้าตา่งไม้บานเกล็ดแบบปรับ
ได้ อิทธิพลจากสถาปัตยกรรมองักฤษในยคุสมยันัน้ด้วยเชน่กนั คือ รูปแบบสถาปัตยกรรมนีโอ
คลาสสิค52 ท่ีมีรูปแบบการวางผงัแบบส่ีเหล่ียม และมีแกนสมมาตร การน าเอาเสาอิง (Pilaster) 
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 อรรจน์ เศรษฐบตุร, สมัภาษณ์, 23 มีนาคม 2556. 

 
51 ยวุรัตน์ เหมะศิลปิน, สมัภาษณ์, 21 มีนาคม 2556. 

 
52

 ยงธนิศร์ พิมลเสถียร, สมัภาษณ์, 7 กมุภาพนัธ์ 2556. 

ภาพท่ี 4.143 ภาพร่างรูปตดัอาคาร แสดงการถ่ายเทของอากาศภายในบ้าน 
ที่มา : ผู้วิจยั 
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หรือการใช้ผนงัแบบเซาะร่องทางแนวนอน (Rustication) มีการใช้กระเบือ้งพืน้ ซึง่สัง่ผลิตมาจาก
ประเทศองักฤษและอิตาลี ซึ่งมีลวดลายเรขาคณิตท่ีสวยงาม และในขณะเดียวกนัก็ได้น าความ
เช่ือฮวงจุ้ยตามท่ีได้กลา่วในคณุคา่ทางด้านจิตใจ เข้ามาผสมผสานกบัรูปแบบสถาปัตยกรรม
ตะวนัตก ด้วยการน าเอาลวดลายตกแตง่ประดบัแบบจีนเข้ามาผสมกบัลวดลายบนหวัเสา บริเวณ
หน้าจัว่  หรือบริเวณผนงั ซึง่ความงดงามวิจิตรเหล่านีเ้กิดจากการสร้างสรรค์ของฝีมือช่างจีนท่ี
เจ้าของบ้านได้น ามาจากปีนงั และกรรมกรชาวจีนภายในภเูก็ต ซึง่มีความสามารถในการออกแบบ
ตกแตง่ลวดลายของอาคารได้อย่างประณีตงดงาม   

  การใช้โครงสร้างและวสัดขุองอัง่หมอ่หลาว เป็นการผสมผสานระหวา่งรูปแบบ
ตะวนัตกและจีนเข้าด้วยกนัจากการสมัภาษณ์คณุธวชัชยั ตณัฑเวส ทายาทของบ้านหลวงอ านาจ
นรารักษ์ ได้เลา่ว่าโครงสร้างหลงัคาและวสัดกุระเบือ้งมงุหลงัคานัน้เป็นแบบจีน ซึง่ในแตก่่อนจะ
น าเข้ากระเบือ้งเข้ามาจากเมืองจีน แตใ่นภายหลงัชา่งจีนในภเูก็ตสามารถผลิตวสัดมุงุกระเบือ้งเอง
ได้ภายในท้องถ่ิน53 จากท่ีอธิบายในข้างต้น เป็นการแสดงถึงภมูิปัญญาของชาวจีน และเป็นการ
แสดงความสามารถของผู้สร้างในอดีตท่ีได้น าเอารูปแบบสถาปัตยกรรมตะวนัตกมาผสมผสานกบั
จีนได้อย่างลงตวั นอกจากนี ้รูปแบบการจดัล าดบัวางผงัยงั สะท้อนถึงวิถีชีวิต การใช้สอย ประเพณี 
กิจกรรมของชาวจีนบาบา๋ ซึง่มีความเป็นเอกลกัษณ์แตกตา่งไปจากผู้คนอ่ืนๆ อีกทัง้ยงัแสดงคต ิ
ความเช่ือท่ีเจ้าของบ้านนบัถืออีกด้วย จงึท าให้ความเป็นบ้านอัง่หม่อหลาวนัน้ยงัคงอยู่ 
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 คณุธวชัชยั ตณัฑเวส. สมัภาษณ์, 9 ตลุาคม 2555. 

ภาพท่ี 4.144 การใช้เสาอิงและผนงัเซาะร่องของอาคาร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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4.5 ความแท้ของอ่ังหม่อหลาว 

 4.5.1 ความแท้ด้านสภาพที่ตัง้ (Location and Setting) 

  ดงัท่ีกลา่วไว้ในบทท่ี 3 แหลง่ท่ีตัง้และสภาพโดยรอบอัง่หมอ่หลาว คือ พืน้ท่ีเมือง
เก่าภเูก็ตท่ีเคยเป็นศนูย์กลางการค้าขายอนัรุ่งเรืองในอดีตของเมืองภเูก็ตท่ีมีอายมุากกวา่ 100 ปี 
และเป็นชมุชนชาวจีนฮกเกีย้นสว่นใหญ่ท่ีอพยพเข้ามาท ากิจการค้าขายและท ากิจการเหมืองแร่ จงึ
ท าให้ท่ีดนิสว่นใหญ่ในเมืองเก่าภเูก็ตเป็นของเศรษฐีชาวจีนท่ีร ่ารวยขึน้มาจากกิจการดงักลา่ว และ
จากการเข้ามาตัง้ถ่ินฐานของชาวจีนเหลา่นี ้ท าให้เกิดการผสมผสานกนัระหว่างวฒันธรรมพืน้เมือง
ในภเูก็ต และวฒันธรรมของชาวจีน รวมไปถึงการรับเอาคา่นิยมตา่งๆจากทางตะวนัตกเข้ามาโดย
ผา่นปีนงั ท าให้ท่ีตัง้บริเวณนีเ้ป็นพืน้ท่ีท่ีส าคญัทางประวตัิศาสตร์ แสดงถึงอตัลกัษณ์ของกลุม่คนใน
พืน้ท่ีแหง่นี ้
  นอกจากนัน้ การท่ีนายเหมืองแร่ประสบความส าเร็จจนมีฐานะสร้างอัง่หมอ่หลาว
นัน้ ในอดีตนายเหมืองทัง้หลายตา่งได้เคยใช้ชีวิตค้าขายอยูใ่นตกึแถวยา่นการค้าในเมืองมาก่อน 
ดงันัน้ รูปแบบสถาปัตยกรรมสว่นหนึง่ของถกูถ่ายทอดมายงัอัง่หมอ่หลาว ซึง่กระจายตวัอยูโ่ดยรอบ
ยา่นการค้า ท าให้รูปแบบสถาปัตยกรรมทัง้ภายในเมืองและโดยรอบนัน้ มีทศันียภาพและบริบทท่ี
กลมกลืนกนั เกิดความปิติ ช่ืนชมตอ่ผู้ ท่ีได้พบเห็น 
  ด้วยเหตนีุ ้หากมีการเปล่ียนแปลงสภาพท่ีตัง้ของอัง่หมอ่หลาวไป รวมถึงท่ีตัง้ของ
ตกึแถว โดยไมค่ านงึถึงคณุคา่นัน้ จะท าให้สญูเสียความแท้ด้านสภาพท่ีตัง้ในความเป็น
ประวตัิศาสตร์ของการตัง้ถ่ินฐานของชมุชนท่ีเคยเป็นยา่นการค้าท่ีเจริญรุ่งเรืองท่ีสดุในยคุหนึง่ของ
ภเูก็ตไป และยงัท าให้วฒันธรรมท่ีเป็นเอกลกัษณ์บนย่านนีเ้ลือนหายไปเชน่กนั 
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4.5.2 ความแท้ด้านรูปทรงและการออกแบบ (Form and Design) 

  เม่ือศกึษารูปแบบและพฒันาการทางสถาปัตยกรรมแล้ว พบวา่การก่อสร้างและ
การตกแตง่ประดบัลวดลายของอัง่หมอ่หลาว แสดงถึงการแสดงออกตามความคิดสร้างสรรค์และ
ความสามารถในการก่อสร้างของชา่งจีนจากปีนงัท่ีนายเหมืองแร่ได้น าเข้ามา ซึง่จะเห็นได้จากการ
หยิบเอาองค์ประกอบทางธรรมชาตซิึง่มีความหมายมงคลของจีนมาแกะสลกัลวดลายตา่งๆ ลงบน
ชอ่งวา่งของผนงั หวัเสา และองค์ประกอบตา่งๆ เป็นการแสดงให้เห็นภมูิปัญญาอนัชาญฉลาดของ
ชา่งฝีมือในการเลือกใช้ลวดลายให้เหมาะสมกบัท่ีวา่งนัน้ๆได้อยา่งลงตวั 
  การได้รับอิทธิพลรูปแบบสถาปัตยกรรมของอัง่หมอ่หลาวจากปีนงัเข้ามา ทัง้
รูปแบบประต ูหน้าตา่ง กระเบือ้งมงุหลงัคา จากจีน หรือกระเบือ้งพืน้ หรืองานหล่อเหล็กลกูกรง
บนัได จากทางตะวนัตก แสดงให้เห็นวา่ การสร้างอัง่หม่อหลาวของนายเหมืองนัน้ ไม่ได้เน้น
เฉพาะท่ีฝีมือของชา่งเทา่นัน้ แตย่งัให้ความส าคญักบัการเลือกใช้วสัดท่ีุมีคณุภาพมากท่ีสดุ และ
สอดคล้องกบัคติความเช่ือของชาวจีนท่ีผู้สร้างได้รับจากบรรพบรุุษ เพ่ือสะท้อนความปรารถนาของ
ผู้สร้างท่ีต้องการจะให้สงัคมยอมรับและอยูเ่หนือผู้ อ่ืน  

ภาพท่ี 4.145 บริเวณยา่นการค้าเมืองเกา่ภเูก็ต 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 31 ธนัวาคม 2552 
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ภาพท่ี 4.146 บริเวณทางเข้าหลกัใต้ถนุด้านหน้าอาคารของบ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ และ  
Chung Keng Quee Mansion, Penang 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 
 
 

ภาพท่ี 4.147 บนัไดของบ้านพระพิไสยสรรพกิจ และ Chung Keng Quee Mansion, Penang 
ที่มา : The Pinang Peranakan Museum, p.24. 

ภาพท่ี 4.148 พืน้กระเบือ้งดินเผาลวดลายเรขาคณิต บ้านหงษ์หยก และ  
Chung Keng Quee Mansion, Penang 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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  นอกจากนี ้การวางผงัอาคารให้อยูใ่นแกนสมมาตร การใช้สดัสว่นของ
องค์ประกอบอาคารให้มีความกลมกลืน การจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยด้วยหลกัคตคิวามเช่ือของชาวจีน 
สิ่งเหลา่นีล้้วนแล้วแตเ่ป็นการสร้างเอกลกัษณ์ให้กบัอัง่หม่อหลาวทัง้สิน้ การคงรูปแบบและ
องค์ประกอบเดมิของอัง่หมอ่หลาว รวมไปถึงพืน้ท่ีใช้สอยภายในอาคารจงึเป็นการรักษาคณุคา่และ
เอกลกัษณ์ของภเูก็ตด้วยเชน่กนั 

4.5.3 ความแท้ด้านประโยชน์ใช้สอย (Use and Function) 

  จากการส ารวจสภาพการใช้สอยของอัง่หมอ่หลาวในปีพ.ศ.2555 พบวา่มี 
อัง่หมอ่หลาวจ านวน 9 หลงั จากทัง้หมด 15 หลงั ท่ียงัคงมีสถานะเป็นบ้านพกัอาศยัอยู่ โดยผู้อยู่
อาศยัก็ยงัคงเป็นลกูหลานชาวจีนบาบา๋ท่ีได้รับมรดกจากบรรพบรุุษสืบตอ่กนัมา อัง่หมอ่หลาวจงึมี
การเปล่ียนแปลงในเชิงกายภาพไปไมม่ากนกั เน่ืองจากผู้อยูอ่าศยัภายในบ้าน ยงัคงใช้วิถีชีวิตแบบ
ชาวจีนบาบา๋ และสืบทอดประเพณีและวฒันธรรมบาบา๋ตอ่กนัมา อัง่หมอ่หลาวจงึยงัคงมีประโยชน์
ใช้สอยเป็นบ้านพกัอาศยั เป็นเสมือนศนูย์รวมของคนในครอบครัว และจากการท่ีอัง่หมอ่หลาวเป็น
บ้านท่ีบรรพบรุุษสร้างไว้ เพ่ือแสดงถึงสถานะของตน และความขยนัขนัแข็ง อดทนตอ่สู้  เพ่ือให้
ลกูหลานอยูอ่ยา่งสขุสบาย สิ่งเหลา่นี ้ท าให้ลกูหลานภาคภมูิใจในตวับรรพบรุุษ รักและผกูพนักบั
ครอบครัว เข้าใจถึงคณุคา่ของความเป็นบ้าน และยงัคงเก็บรักษาบ้านเอาไว้  
  การรักษาความแท้ด้านประโยชน์ใช้สอย จงึเปรียบเสมือนการรักษาร่องรอย
ประวตัิศาสตร์ เป็นการรักษาวิถีชีวิต ประเพณีและวฒันธรรมของชาวบาบา๋ ซึง่มีผลตอ่คณุคา่ทาง
จิตใจของผู้อยูอ่าศยัและผู้คนท่ีเก่ียวข้อง  

ภาพท่ี 4.149 ลกูกรงบนัไดหลอ่เหลก็ บ้านพระอร่ามสาครเขตรและ Chung Keng Quee 
Mansion, Penang 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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4.5.4 ความแท้ด้านคุณภาพเชิงนามธรรม 

  การท่ีผู้สร้างอัง่หมอ่หลาวสว่นใหญ่นัน้เป็นชาวจีน สิ่งหนึง่ท่ีสามารถบง่บอกถึง 
อตัลกัษณ์ของชาวจีนได้เป็นอยา่งดี คือ ความเช่ือ ท่ีบรรพบรุุษปลกูฝังมา ท่ีไมว่า่จะอพยพไปท่ีใด 
ชาวจีนก็จะน าเอาความเช่ือท่ีเคยนบัถืออยูเ่ดมิมาด้วย อัง่หมอ่หลาวจงึเป็นสถาปัตยกรรมท่ีถกูแฝง
ด้วยความคติความเช่ือแบบจีน   
  ความเช่ือของบรรพบรุุษจงึยงัคงมีผลตอ่จิตใจของผู้คนในภเูก็ตจนถึงปัจจบุนั ท่ี
ถึงแม้จะมีการเปล่ียนแปลงประโยชน์ใช้สอยของอาคารไปแล้ว แตก็่ยงัคงเก็บรักษาแท่นบชูาบรรพ
บรุุษบริเวณโถงกลาง เป็นการแสดงถึงความกตญัญตูอ่บรรพบรุุษซึง่เป็นคณุธรรมท่ีลกูหลานชาวจีน
ได้ถกูสัง่สอนมา หรือถึงแม้จะไมส่ามารถเก็บแท่นบชูาบรรพบรุุษไว้ได้แล้ว แตก็่ยงัคงแสดงความ
เคารพความรู้สกึนึกคิด ด้วยการท าบริเวณโถงกลางท่ีเคยมีแทน่บูชาบรรพบรุุษให้เป็นโถงทางเข้า
หลกัของอาคารนัน้ๆ เพ่ือเป็นการส่ือความหมายให้เห็นวา่บริเวณนีเ้คยมีความส าคญัมาก่อน จะ
เห็นได้จากบ้านพระอร่ามสาครเขตรในสว่นส านกังานการบนิไทย ท่ียงัคงให้ความส าคญักบัโถง
กลาง ซึง่ในอดีตเคยเป็นบ้านพระอร่ามสาครเขตร แตไ่ด้ถกูเปล่ียนแปลงการใช้งานไป บริเวณโถง
กลางจงึเปล่ียนเป็นโถงต้อนรับ หรือถ้าหากกล่าวถึงบ้านชินประชา ท่ีอาคารได้ถกูรือ้ถอนบริเวณ
สว่นด้านหน้าของอาคารรวมถึงพืน้ท่ีโถงกลางท่ีประกอบด้วยแทน่บชูาบรรพบรุุษ เจ้าของบ้านก็
ยงัคงเห็นคณุคา่ของความเช่ือ โดยยงัคงน าแท่นบชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษมาจดัวางบนพืน้ท่ี
บริเวณด้านหน้าของอาคารใหม่ จากท่ีกล่าวมาข้างต้น แสดงให้เห็นวา่พืน้ท่ีของโถงกลางเป็น
ศนูย์กลางของจิตวิญญาณแหง่สถานท่ี เป็นสว่นท่ีแสดงถึงอตัลกัษณ์ของชาวจีนท่ียงัคงมีอยูจ่นถึง
ปัจจบุนั 

ภาพที่ 4.150 งานหมัน้ในพิธีวิวาห์บาบา๋ ภายในบ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
ของน.ส.กลุชา ตณัฑวณิช - นายอนจิุนต์ องัสวุพฒันากลุ เมื่อ 23 ก.ย. 2554  
ที่มา : สมนกึ ตณัฑวณิช 
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  นอกจากนี ้หนึง่ในอตัลกัษณ์ของความเป็นอัง่หมอ่หลาวท่ียงัคงอยูจ่นถึงปัจจบุนั
คือ ฉ่ิมแจ้ จากการส ารวจอัง่หมอ่หลาวในปัจจบุนั พบว่ามีอัง่หมอ่หลาวจ านวน 8 หลงั จากทัง้หมด 
15 หลงัท่ียงัคงสภาพการใช้สอยเป็นบ้านและยงัคงมีบอ่น า้บาดาลหรือฉ่ิมแจ้ไว้อยู ่แม้วา่ปัจจบุนั
ความจ าเป็นในการกกัเก็บน า้เพ่ือใช้ในการอปุโภคและบริโภคของบอ่น า้โบราณจะลดลง เน่ืองจาก
การเข้ามาของระบบน า้ประปาท่ีตอ่เข้าถึงตวับ้าน และมีการตอ่เตมิห้องน า้ในบริเวณลานกลางแจ้ง 
แตเ่จ้าของบ้านก็ยงัคงเก็บไว้ตามความเช่ือของชาวจีน ท่ีเปรียบน า้ฝนเหมือนเงินทองท่ีไหลเทลงมา
ในบอ่ การเก็บฉ่ิมแจ้ ไมไ่ด้ถกูรักษาไว้แตเ่พียงในอัง่หมอ่หลาวท่ียงัคงประโยชน์ใช้เป็นบ้านเท่านัน้ 
แตอ่ัง่หม่อหลาวท่ีถกูเปล่ียนแปลงการใช้สอยแล้ว ก็ยงัคงเก็บฉ่ิมแจ้เอาไว้ โดยเปล่ียนบทบาทให้
เป็นสว่นหนึง่ของการจดัสวน หรือลานกิจกรรม อยา่งเชน่ บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา ท่ีถกูเปล่ียน
สภาพเป็นร้านอาหาร ก็ยงัคงรักษาฉ่ิมแจ้เอาไว้ หรือแม้แตก่ารแยกตวัออกไปสร้างบ้านใหมข่องคณุ
พรพรรณ ตอ่เจริญ ท่ีอาคารนัน้ไมไ่ด้มีรูปแบบเดียวกบัอัง่หมอ่หลาวแล้ว แตบ้่านหลงัใหมท่ี่ถกูสร้าง
นัน้ก็ยงัคงสร้างฉ่ิมแจ้ตามความเช่ือของบรรพบรุุษอยูเ่ชน่กนั54 สิ่งเหลา่นีเ้ป็นการแสดงให้เห็นวา่ไม่
วา่กาลเวลาจะผา่นไปนานเท่าใด เรายงัสมัผสัได้ถึงจิตวิญญาณในความเช่ือของบรรพบรุุษชาวจีนท่ี
ยงัคงสง่ผลตอ่การรับรู้ของผู้คนท่ีอาศยัและผู้คนท่ีพบเห็นรู้สกึจดจ าและตรึงใจได้ยาวนาน 
 จากการประเมินคณุคา่และความแท้ของอัง่หม่อหลาว ดงัท่ีกลา่วมาข้างต้น สามารถสรุป
เป็นตารางท่ีแสดงถึงประเด็นส าคญัของคณุคา่และความแท้ ซึง่คณุคา่และความแท้เหลา่นีจ้ าเป็นท่ี
จะต้องรักษาเอาไว้ เพ่ือให้อัง่หมอ่หลาวยงัคงเอกลกัษณ์ของพืน้ท่ีเมืองเก่าภเูก็ตและผู้คนในชมุชน 
ตารางท่ี 4.2 ตารางสรุปคณุคา่ของอัง่หมอ่หลาว 

                                                      

 54
 พรพรรณ ตอ่เจริญ. สมัภาษณ์, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 4.152 บริเวณโถงกลางบ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม  2554 

ภาพท่ี 4.151 บริเวณโถงกลางบ้านพระอร่ามสาครเขตร
ซึง่ในปัจจบุนัถกูเปลีย่นเป็นโถงต้อนรับของ 
ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 16 ตลุาคม 2554 
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คุณค่า ประเดน็ส าคัญ ผลของคุณค่า 

จิตใจ ความปรารถนา ความเช่ือ ความคิด 
และคา่นิยมของนายเหมืองแร่ ท าให้
เกิดความภาคภมูิใจ ความผกูพนั 
ความหวงแหนตอ่บ้านท่ีบรรพบรุุษ
สร้างไว้ 

อัง่หมอ่หลาวจงึเป็นสถาปัตยกรรมท่ี
สะท้อนถึงวิถีชีวิต วฒันธรรมของคน
พืน้เมืองในภเูก็ต 

ประโยชน์ใช้สอย การน าอาคารมาปรับเปล่ียน
ประโยชน์ใช้สอยในด้านตา่งๆ เพ่ือ
ตอบสนองตอ่ความต้องการของ
เศรษฐกิจและคนในปัจจบุนั เพ่ือใช้
ท าธุรกิจทอ่งเท่ียวท่ีก าลงัเติบโตใน
ปัจจบุนั เชน่ ส านกังาน ร้านอาหาร  

ชว่ยให้อัง่หม่อหลาวยงัคงด ารงอยู่
จนถึงปัจจบุนั 

สงัคม การฟืน้ฟวูฒันธรรม ประเพณีท้องถ่ิน
ของชาวบาบา๋ โดยใช้ 
อัง่หมอ่หลาวเป็นฉากหลงั 

แสดงความเป็นเอกลกัษณ์ของ
วฒันธรรม ความนิยม ความ
ภาคภมูิใจของชาวภเูก็ต 

ประวตัิศาสตร์ อัง่หมอ่หลาว เป็นสถาปัตยกรรมท่ี
เกิดขึน้จากเจ้าของบ้านชาวจีนท่ี
เตบิโตจากกิจการเหมืองแร่และ
การค้าขายกบัชาวตา่งประเทศ
โดยเฉพาะปีนงั  

อัง่หมอ่หลาวเป็นหลกัฐานทาง
ประวตัิศาสตร์ท่ีบอกเล่าเร่ืองราวของ
สภาพสงัคมเศรษฐกิจ และ
ความสมัพนัธ์ระหวา่งภเูก็ตกบัปีนงั 

ความงาม การตกแตง่ลวดลายประดบัอาคาร
ของคนจีนด้วยความเช่ือ สิ่งท่ีมี
ความหมายเป็นมงคลมาใช้ในอาคาร 
และความงามท่ีเกิดจากสดัส่วนของ
องค์ประกอบ 

สิ่งท่ีชว่ยจรรโลงใจให้กบัผู้อยู่อาศยั
และผู้ ท่ีพบเห็น และชว่ยเตมิเตม็
ประโยชน์ใช้สอยของอาคารให้
สมบรูณ์มากยิ่งขึน้ 

สถาปัตยกรรม การประยกุต์ระหวา่งสถาปัตยกรรม
ตะวนัตกและจีน ให้เข้ากบั
สภาพแวดล้อมในภเูก็ตท่ีมีแดดแรง
และฝนตกชกุ 

การออกแบบสถาปัตยกรรมผา่นการ
ใช้สอยของบ้านผสมผสานกบัหลงั 
ฮวงจุ้ยของชาวจีน และแสดงถึง
สถาปัตยกรรมท่ีได้รับอิทธิพลจากปีนงั 
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ตารางท่ี 4.3 ตารางสรุปความแท้ของอัง่หม่อหลาว 
ความแท้ ประเดน็ส าคัญ ผลของความแท้ 

สภาพท่ีตัง้ พืน้ท่ีเมืองเก่าภเูก็ตท่ีเคยเป็น
ศนูย์กลางการค้าขายอนัรุ่งเรืองใน
อดีตของเมืองภเูก็ตท่ีมีอายมุากกวา่ 
100 ปี มีความผสมผสานระหวา่ง
วฒันธรรมของชาวจีนและชาว
พืน้เมือง  

หากมีการเปล่ียนแปลงสภาพ
ท่ีตัง้ของอัง่หม่อหลาวไป รวมถึง
ท่ีตัง้ของตกึแถว โดยไมค่ านงึถึง
คณุคา่นัน้ จะท าให้สญูเสียความ
แท้ด้านสภาพท่ีตัง้ 

รูปทรงและการ
ออกแบบ 

การแสดงถึงภมูิปัญญาของฝีมือ
ชา่งและวสัดท่ีุมี และการน าเอา
อิทธิพลทางตะวนัตกผสมผสานกบั
ความเช่ือของชาวจีน เพ่ือสะท้อน
ความปรารถนาของผู้สร้าง โดย
แสดงผา่นทางรูปแบบและ
องค์ประกอบของอาคาร  

การวางผงัอาคารให้อยูใ่นแกน
สมมาตร การใช้สดัส่วนของ
องค์ประกอบอาคารให้มีความ
กลมกลืน การจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย
ด้วยหลกัคติความเช่ือของชาวจีน 
เป็นการสร้างเอกลกัษณ์ให้กบั 
อัง่หมอ่หลาว 

ประโยชน์ใช้สอย ผู้อยูอ่าศยัภายในบ้าน ยงัคงใช้วิถี
ชีวิตแบบชาวจีนบาบา๋ และสืบทอด
ประเพณีและวฒันธรรมบาบา๋ตอ่
กนัมา 

อัง่หมอ่หลาวเสมือนศนูย์รวมของ
คนในครอบครัว และเป็นบ้านท่ี
บรรพบรุุษใช้ความอตุสาหะสร้าง
ขึน้มา เกิดความภาคภมูิใจในตวั
บรรพบรุุษ รักและผกูพนั เข้าใจ
ถึงคณุคา่ของความเป็นบ้าน และ
ยงัคงเก็บรักษาบ้านเอาไว้ 

คณุภาพเชิงนามธรรม คติความเช่ือซึง่เป็นอตัลกัษณ์ของ
ชาวจีน ถกูแฝงอยูใ่นสถาปัตยกรรม
อัง่หมอ่หลาว ซึง่ยงัมีผลตอ่จิตใจ
ของผู้คนในภเูก็ตตัง้แตอ่ดีตจนถึง
ปัจจบุนั 

สมัผสัได้ถึงจิตวิญญาณในความ
เช่ือของบรรพบรุุษชาวจีนท่ียงัคง
สง่ผลตอ่การรับรู้ของผู้คนท่ีอาศยั
และผู้คนท่ีพบเห็นรู้สกึจดจ าและ
ตรึงใจ 

  
 



หลัก รอง กลม หวัใจ รี เหล่ียม มุขด้านหน้า มุขด้านข้าง 3 ช่วงเสา 5 ช่วงเสา โค้งเดียว สามโค้ง ประตูจีน เปล่ียน ฝ้าถึงพืน้ ฝ้าถึงเอว ฝ้าถึงพืน้ ฝ้าถึงเอว ฝ้าถึงพืน้ ฝ้าถึงเอว

1 บ้านชินประชา 3 3 3

2 บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา 3 2 2

3 บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

(ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต)  

3 2

บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

(โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา)

บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

(โรงพยาบาลสิริโรจน์ เดิม)

3 2 2

4 บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์ 3 2 3

5 บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ 3 2 2

6 บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ 3 1 2

7 บ้านคลงัจินดา 3 1 2

8 โรงเรียนอนบุาลกนกชวญั 3 1

9 บ้านคณุกลุวดี ตณัฑวณิช 1 2 2

10 บ้านคณุเฉลิม ทองตนั 1 2 1

11 บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 3 1 3

12 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 3 1 2

13 บ้านคณุนิพนธ์ เอกวานิช 2 1 3

14 บ้านคณุศิวะ งานทวี 3 1 2

15 บ้านหงษ์หยก 2

รวม 3 3 3 2 15 8 13 3 6 7 11 5 13 3 17 13 4

ด้านหน้า 5ด้านหน้า 4มุขอาคาร

ตารางสรุปรูปแบบและองค์ประกอบของอ่ังหม่อหลาว (อ้างอิงจากรูปด้านด้านหน้าอาคาร)

ด้านหน้า 1แบ่งช่วงเสา
รูปด้านด้านหน้าอาคารช่ืออาคาร

รูปแบบทางเข้าอาคารเดิมNo.
ช่ืออาคาร ภาพอาคาร

กลุ่มอาคาร
รูปแบบการวางผังอาคาร

จ านวน
บาน

จ านวน
บาน

จ านวน
บาน

ด้านหน้า 2 ด้านหน้า 3



ตีตัง้ ตีตัง้ตาม ผนังฉาบเรียบ ผนังฉาบเรียบ ผนังฉาบปูน พบักลบั พบักลบั หกัฉาก เวียน กระเบือ้ง พืน้ขดัมนั
GH อ่ืนๆ เหล็ก ไม้ กาบกล้วย ลอนคู่ อ่ืนๆ เชิงชาย หน้าจั่วหลังคา ฉาก แนวหลังคา ทาสี ปูนป้ัน ทาสี เซาะร่องแนวทางนอน ชานพกัโค้ง ลวดลาย

1 บ้านชินประชา

2 บ้านพระพิทกัษ์ชินประชา

3 บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

(ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต)

บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

(โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา)

บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

(โรงพยาบาลสิริโรจน์ เดิม)

4 บ้านคณุสงวน ลิมปานนท์

5 บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ

6 บ้านคณุปัญญา ตอ่เจริญ

7 บ้านคลงัจินดา

8 โรงเรียนอนบุาลกนกชวญั

9 บ้านคณุกลุวดี ตณัฑวณิช

10 บ้านคณุเฉลิม ทองตนั

11 บ้านพระพิไสยสรรพกิจ

12 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์

13 บ้านคณุนิพนธ์ เอกวานิช

14 บ้านคณุศิวะ งานทวี

15 บ้านหงษ์หยก

รวม 11 6 3 14 3 8 4 11 4 13 8 6 3 9 3 3 1 11 5

การตกแต่ง

ตารางสรุปรูปแบบและองค์ประกอบของอัง่หมอ่หลาว (อ้างอิงจากรูปด้านด้านหน้าอาคาร)

No.
ช่ืออาคาร หลังคา ฝ้าเพดานภายนอก ผนังภายนอกอาคาร บนัไดภายใน พืน้ภายใน

ช่ืออาคาร ภาพอาคาร
รูปแบบ โครงสร้าง วัสดุกระเบือ้ง
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บทที่ 5 

สภาพปัญหาและปัจจัยที่ท าให้อ่ังหม่อหลาวเปล่ียนแปลงไป 

5.1 สภาพปัญหาทั่วไปที่พบในอ่ังหม่อหลาว 

 จากการส ารวจสภาพอัง่หมอ่หลาวบริเวณพืน้ท่ีเขตเมืองเก่าภเูก็ตปัจจบุนั (ดภูาพท่ี 3.24)
พบวา่อัง่หม่อหลาวส่วนหนึง่ได้รับการดแูลรักษาอย่างตอ่เน่ือง แตอ่ัง่หมอ่หลาวบางสว่นพบวา่มี
สภาพปัญหาตา่งๆ ได้แก่ การรือ้ถอนอาคาร อาคารถกูปล่อยทิง้ร้าง สภาพอาคารเส่ือมโทรม การ
เปล่ียนแปลงทัง้สภาพท่ีตัง้ รูปแบบสถาปัตยกรรม และการใช้สอยอาคาร ซึง่สภาพปัญหาดงักลา่ว 
สืบเน่ืองมาจากสภาพเศรษฐกิจและสงัคมของภเูก็ตท่ีเปล่ียนแปลงไปดงัท่ีกลา่วมาในบทท่ี 3 ในปี
พ.ศ.2490 ได้มีการปรับปรุงทา่อากาศยานภเูก็ต จากทา่อากาศยานเพ่ือใช้ในกิจการทหารเป็น 
ทา่อากาศยานพาณิชย์ ท าให้การเดินทางระหว่างกรุงเทพและภเูก็ต มีความสะดวกมากขึน้ ตอ่มา
ได้มีการสร้างสะพานสารสินเช่ือมภเูก็ต-พงังาในปีพ.ศ.2508 เพ่ือเช่ือมถนนเพชรเกษมท่ีมีเส้นทาง
น าไปสูก่รุงเทพ ท าให้การสญัจรทางบกมีความสะดวกมากย่ิงขึน้ สง่ผลให้ความสมัพนัธ์ระหวา่ง
ภเูก็ตและปีนงัลดลง อีกทัง้ในขณะนัน้ ปีนงัได้รับผลกระทบจากสงครามโลกครัง้ท่ี 2 ท าให้เศรษฐกิจ
ซบเซาลง การเปล่ียนแปลงคา่นิยมของสงัคมจงึเกิดขึน้ จากท่ีเคยสง่ลกูหลานไปเรียนตอ่ปีนงั ได้
เปล่ียนเป็นกรุงเทพแทน คา่นิยมในการสร้างบ้านของคนภเูก็ตจงึเปล่ียนไปนิยมรูปแบบท่ีทนัสมยั
และเรียบง่ายมากขึน้ และไมน่ิยมสร้างอัง่หมอ่หลาวเหมือนในอดีต  
 นอกจากนัน้ รัฐบาลยงัมีนโยบายเปล่ียนแปลงเศรษฐกิจในภเูก็ต จากกิจการเหมืองแร่ดีบกุ
เป็นการสง่เสริมการทอ่งเท่ียวชายฝ่ังทะเล เน่ืองจากความซบเซาของกิจการแร่ดีบกุ ท าให้คา่ครอง
ชีพในภเูก็ตสงูขึน้มาก หลายคนเร่ิมหาช่องทางท าธุรกิจใหมเ่ป็นการท่องเท่ียวตามแหล่งทอ่งเท่ียว
รอบเกาะ จงึย้ายถ่ินฐานออกไปอยูใ่กล้กิจการของตน ท าให้อาคารถกูปล่อยทิง้ร้าง ประกอบกบั
เจ้าของบ้านไมมี่งบประมาณเพียงพอท่ีจะซอ่มแซมอาคาร เม่ือนกัธุรกิจมีโอกาสเข้ามาลงทนุ จงึ
เปล่ียนแปลงอาคารเพ่ือตอบสนองเศรษฐกิจ ด้วยการรือ้ถอนอาคารเป็นโรงแรม หรือเปล่ียนแปลง
การใช้สอยเป็นอาคารประเภทอ่ืนๆ เชน่ ส านกังาน ร้านอาหาร โรงเรียน นอกจากนี ้ความหนาแนน่
ของประชากรในเมืองท่ีเพิ่มขึน้ ท าให้ไมส่ามารถขยายพืน้ท่ีเพ่ือขยายครอบครัวและประกอบธุรกิจ
ได้ อีกทัง้เร่ืองของการแบง่กรรมสิทธ์ิท่ีดนิท่ีไมล่งตวั ท าให้ผู้อยูอ่าศยัต้องย้ายบ้านออกไป  
อัง่หมอ่หลาวจงึตกอยูใ่นสภาพทิง้ร้าง และเส่ือมโทรมไปตามกาลเวลา  
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ภาพท่ี 5.2 บ้านพระพิทกัษ์ชินประชาถกูเปลีย่นแปลงรูปแบบการใช้สอยเป็นร้านอาหาร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 5.1 บ้านคณุเต็งก๊ก แซห่งอ ซึง่ในปัจจบุนัถกูทิง้ร้าง 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 11 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 5.3 บ้านคณุเฉลมิ ทองตนั ถกูเปลีย่นแปลงรูปแบบทางสถาปัตยกรรมและพืน้ท่ีใช้สอยไป 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 5.4 โรงเรียนอนบุาลกนกขวญั ถกู
เปลีย่นแปลงพืน้ท่ีใช้สอยจากบ้านเป็นโรงเรียน 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 12 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 5.5 บ้านคลงัจินดา ถกูเปลีย่นแปลง
รูปแบบพืน้ท่ีองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมไป 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 เพ่ือท่ีจะต้องการศกึษารายละเอียดของสภาพปัญหาท่ีเกิดขึน้ในอัง่หมอ่หลาวทัง้ 15 หลงั 
ผู้วิจยัจงึเลือกอัง่หมอ่หลาวจ านวน 4 หลงั ได้แก่ บ้านชินประชา บ้านพระอร่ามสาครเขตร  
บ้านพระพิไสยสรรพกิจ และบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ เป็นกรณีศกึษาเพ่ือวิเคราะห์ปัญหาและ
ปัจจยัท่ีท าให้อัง่หม่อหลาวเกิดการเปล่ียนแปลง รวมถึงศกึษาวิธีการอนรัุกษ์ในแตล่ะหลงั ดงัท่ีกลา่ว
ไว้ในบทท่ี 1 ทัง้นีใ้นแตล่ะกรณีศกึษาตา่งมีปัญหาและปัจจยั รวมถึงมีระดบัการอนรัุกษ์อาคารท่ี
แตกตา่งกนั กรณีศกึษาดงักลา่วจงึเป็นตวัแทนท่ีจะแสดงให้เห็นถึงลกัษณะปัญหาท่ีพบในอัง่หม่อ
หลาวตามท่ีได้ส ารวจ จากนัน้จงึสรุปปัญหาและปัจจยัท่ีให้อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลง เพ่ือเสนอ
แนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวท่ีเหมาะสม  

ต าแหน่งหมายเลขบนแผนท่ี 
 1 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
 2 บ้านชินประชา 
 3 บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
 4 บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 

แผนท่ี 5.1 แผนท่ีเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2552 แสดงต าแหนง่อัง่หมอ่หลาวที่เลอืกเป็นกรณีศกึษา 
ที่มา : ปรับปรุงจากแผนท่ีเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2552  

1 2 

3 

4 
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5.2 กรณีศึกษา 

 ในการศกึษากรณีศกึษา เพ่ือวิเคราะห์ปัจจยัท่ีท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงของ 
อัง่หมอ่หลาว และศกึษาวิธีการแก้ไขปัญหานัน้ มีหวัข้อดงัตอ่ไปนี  ้
 1) สภาพรูปแบบและองค์ประกอบในปัจจุบัน โดยการศกึษาลกัษณะรูปแบบการวาง
ผงั รูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย และรูปแบบและองค์ประกอบของอาคารของอัง่หมอ่หลาวอยา่ง
ละเอียด เพื่อศกึษาถึงเอกลกัษณ์ขององค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมท่ียงัคงอยูแ่ละสญูเสียไป  
 2) การเปล่ียนแปลงการใช้สอยของอาคาร เพ่ือวิเคราะห์ถึงปัจจยัท่ีท าให้สภาพรูปแบบ
และองค์ประกอบของอาคาร รวมการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยในอาคารเปล่ียนแปลงมาเป็นสภาพใน
รูปแบบปัจจบุนั 
 3) วิธีการอนุรักษ์ โดยการศกึษาวิธีการดแูลรักษาอัง่หมอ่หลาวท่ีเกิดขึน้ในแตล่ะปัจจยั
ตา่งๆ เพ่ือน าไปสูแ่นวคิดในการอนรัุกษ์ท่ีเหมาะสมตอ่ไป 
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 5.2.1 กรณีศึกษาที่ 1 : บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 

  บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์เป็นอัง่หมอ่หลาวท่ียงัคงมีการใช้สอยอยา่งตอ่เน่ืองใน

รูปแบบบ้านพกัอาศยั และมีวิธีอนรัุกษ์ด้วยการสงวนรักษา (Preservation) ดแูลรักษาอยา่งตอ่เน่ือง 
(Good House Keeping) ซอ่มแซมเฉพาะในสว่นท่ีจ าเป็น ท าให้รูปแบบและองค์ประกอบของ
อาคารทัง้ภายนอกและภายในยงัคงสภาพดัง้เดมิไว้มาก บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์จงึเป็น
กรณีศกึษาในเร่ืองของการอนรัุกษ์ในการดแูลรักษาอยา่งตอ่เน่ือง และแสดงให้เห็นถึงปัจจยัท่ีท า
ให้อัง่หมอ่หลาวยงัคงรักษาได้ 

  หลวงอ านาจนรารักษ์ หรือเดิมช่ือ ตนัค๊วด ตณัฑเวทย์ เกิดท่ีมณฑลฮกเกีย้น 
ประเทศจีน เม่ือปีพ.ศ.2391 มีอาชีพเดมิ คือ ท าไร่ท านา หลงัจากนัน้ได้เดนิทางมาค้าขายท่ีเมือง
ภเูก็ต และได้สร้างบ้านอยูท่ี่ต าบลกะทู้  หลงัจากนัน้ทา่นได้ท าเหมืองแร่ดีบกุ และได้แตง่งานกบั 
นางสาวหยกเหลียน ซึง่เป็นลกูนายเหมือง ทา่นจงึได้ลงทนุเป็นหุ้นสว่นกบับิดาของภรรยาทา่น  
เม่ือบดิาของนางสาวหยกเหลียนถึงแก่กรรม ทา่นก็ได้รับแบง่สว่นหุ้นกนั จากนัน้ทา่นจงึมาท า
เหมืองสว่นตวัจนร ่ารวย และซือ้ท่ีดนิเพ่ือสร้างบ้านขนาดใหญ่ คือ อัง่หมอ่หลาวหลงันี ้เม่ือปีพ.ศ.
2454 โดยชา่งชาวจีนจากปีนงั ซึง่บ้านหลงันีไ้ด้มีการสร้างลวดลายตกแตง่ท่ีงดงาม ตอ่มา
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ แตง่ตัง้ให้เป็นหลวงอ านาจนรา
รักษ์ เป็นกรมการพิเศษเมืองภเูก็ต เพ่ือชว่ยผู้วา่ราชการเมืองภเูก็ต เป็นคนใกล้ชิดกบัพระยารัษฎานุ
ประดษิฐ์ฯ โดยให้ความร่วมมือในด้านตา่งๆ ตลอดจนบริจาคเงินทองและสิ่งของเพ่ือชว่ยพฒันา
ภเูก็ตในยคุต้นๆเป็นอยา่งดี นอกจากนีห้ลวงอ านาจนรารักษ์ยงัเป็นบคุคลส าคญัหนึง่ของภเูก็ต คือ 

ภาพท่ี 5.6 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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เป็นผู้ให้ก าเนิดประเพณีกินผกั (กินเจ) ท่ีสมบรูณ์แบบขึน้ในภเูก็ต เม่ือหลวงอ านาจนรารักษ์ถึงแก่
กรรม บ้านหลงันีจ้งึได้ตกทอดมาสู่นายจินฮอง ตณัฑเวส บตุรชายคนท่ี 3 ของหลวงอ านาจนรารักษ์ 
ซึง่ถึงแก่กรรมเมื่อปีพ.ศ.2508 และจากนัน้จงึตกเป็นกรรมสิทธ์ิของนางสยุเอ่ียน ตณัฑเวส บตุรีของ
นายจินฮอง ตณัฑเวส  

  5.2.1.1 สภาพรูปแบบและองค์ประกอบในปัจจุบัน 

   บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ ตัง้อยูบ่นถนนดีบกุตดักบัถนนสตลู มีทางเข้า
ด้านหน้าอาคารจากถนนดีบกุ ผงับริเวณมีรูปร่างเป็นส่ีเหล่ียมผืนผ้า ต าแหนง่อาคารในผงับริเวณ 
ตัง้คอ่นไปทางด้านหลงัเหมือนรูปแบบทัว่ไปของบ้านหลงัอ่ืนๆ บริเวณด้านหน้าอาคารเป็นลานโลง่
ใช้เป็นท่ีจอดรถ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  มีการล าดบัพืน้ท่ีภายในอาคารตามรูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยของ 
อัง่หมอ่หลาว มีอาคาร 2 หลงั คือ อาคารหลกัและอาคารรอง บริเวณอาคารหลกั ประกอบไปด้วย
สว่นโถงกลาง เพ่ือใช้บชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษ และเป็นท่ีรวมกิจกรรมของครอบครัว และเช่ือมตอ่
กบัสว่นของห้องนอน นิยมใช้บนัไดบริเวณกึ่งสว่นตวัเป็นหลกั บริเวณส่วนบริการมีรูปแบบทัว่ไป
เชน่กนั แตแ่ตกตา่งในสว่นของฉ่ิมแจ้ทางด้านซ้ายของอาคาร มีการตอ่เตมิห้องน า้เพ่ือความสะดวก
ในการใช้งาน และภายในครัวถกูเปล่ียนเป็นท่ีเก็บของ และแยกครัวออกมาบริเวณทางเดนิแทน  
 
 
 

ภาพท่ี 5.7 ผงับริเวณบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ ปีพ.ศ.2553 
ที่มา : ปรับปรุงจากแผนท่ีภาพถา่ยดาวเทียม ปีพ.ศ.2553 
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  จากการส ารวจอาคาร บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์เป็นอาคาร 2 ชัน้ ก่ออิฐฉาบปนู 
มีลกัษณะการวางผงัแบบสมมาตร โดยด้านหน้ามีมขุย่ืนออกมาจากกลางอาคาร มีมขุคร่ึงแปด
เหล่ียมย่ืนออกมาจากปีกซ้ายและปีกขวาเทา่ๆกนั มขุหน้าอาคารชัน้ลา่งเป็นอาร์ชโค้งเตีย้ชอ่งเดียว 
เชน่เดียวกบับ้านพระอร่ามสาครเขตรในสว่นของส านกังานการบินไทย แตต่า่งกนัท่ีเสาโครงสร้าง

ภาพท่ี 5.8 ผงัพืน้ชัน้ลา่ง บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์  
ที่มา : ผู้วิจยั 
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เป็นเสาส่ีเหล่ียมเซาะร่องมีลวดลายแบบจีน มีหวัเสาแบบคอรินเธียนประดบัลวดลายพรรณไม้ ผนงั
เหนือโค้งมีลายปนูปัน้ประดบัเป็นลายดอกไม้แบบจีน ลกัษณะการจดัวางประตหูน้าตา่งบริเวณ
ทางเข้าหลกัใต้ถนุด้านหน้าอาคารมีลกัษณะเป็นแบบจีน บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้บนแบง่ชว่ง
หน้าตา่งเป็น 3 ชว่งด้วยเสาอิง (Pilaster) เป็นหน้าตา่งตวับาน 3 ชว่งหน้าตา่งบานคู ่บานถึงพืน้ 
ชว่งบนลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ชว่งลา่งบานไม้ทบึ บริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้ลา่ง เป็นหน้าตา่งตวั
บาน 2 ชว่ง ช่วงบนเป็นบานเกล็ด ชว่งลา่งเป็นบานเปิดลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ มีซุ้มหน้าตา่งเป็นซุ้ม
จัว่เสาแบบคอรินเธียน บริเวณจัว่เหนือหน้าตา่งมีลายปนูปัน้ประดบั สว่นผนงับริเวณปีกซ้ายและ
ขวาชัน้บนมีรูปแบบเชน่เดียวกบัมขุด้านหน้าชัน้บน  
  หลงัคาของอาคารหลกัมีรูปแบบเป็นทรงจัว่ตอ่กบัทรงปัน้หยา มงุหลงัคาด้วย
กระเบือ้งลอนคู ่ฝ้าชายคาตีกระเบือ้งแผน่เรียบปิดหมด สว่นเพดานภายในด้านล้างแสดงโครงสร้าง
พืน้ตงไม้ของชัน้บน ผนงัด้านนอกฉาบเรียบตกแตง่ด้วยปนูปัน้แกะสลกั ทาสี อย่างงดงาม ประตู
ทางเข้าหลกัด้านหน้าอาคารเป็นประตไูม้ฉลลุวดลายแบบจีน  มีหน้าตา่งขนาบซ้ายขวา เหนือ
หน้าตา่งมีชอ่งแสงเป็นรูปค้างคาวตามความเช่ือของชาวจีน ใสล่กูกรงเหล็กตามแนวตัง้ ประตไูม้
แบง่ออกเป็นสองชว่ง ชว่งบนมีลกัษณเป็นฝาไหล เพ่ือให้สามารถเปิดปิดระบายอากาศและป้องกนั
โจรได้ สว่นชว่งลา่งเป็นลกัษณะปิดทึบ ด้านบนฉลเุป็นลายดอกไม้สวยงาม ซึง่ด้านนอกกบัด้านในมี
ลกัษณะลายท่ีตา่งกนั ทัง้ๆ ท่ีใช้ไม้ฉลแุผน่เดียวกนั แสดงความสามารถของชา่งท่ีสามารถกะสลกั
ลวดลายไม้ได้อยา่งวิจิตรงดงาม ประตไูม้เป็นบานพบั มีเดือยไม้ท่ีพืน้และสว่นบนของประต ูซึง่
เดือยไม้ด้านบนมีรูปแกะสลกัเป็นสิงโตตามความเช่ือ สว่นบนสดุเหนือประตมีูป้ายสีแดง ตวัอกัษร
จีนสีทอง ลกัษณะบนัไดทัง้ 2 บริเวณเป็นบนัไดพบักลบั โดยบริเวณชานพกัเป็นโค้งเวียนขึน้ไป มี
ลายใต้บนัไดเป็นส่ีเหล่ียมขนมเปียกปนู พืน้ชัน้ลา่งเป็นปกูระเบือ้งลวดลายเรขาคณิต ส่วนชัน้บน
เป็นพืน้ไม้ 

  5.2.1.2 การเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร 

   แตเ่ดมิแรกสร้างบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์มิได้มีถนนภายในล้อมรอบ
สนามหญ้ารูปวงกลมดงัท่ีเห็นในภาพถ่ายทางอากาศเม่ือปีพ.ศ.2519 สนามหญ้ารูปวงกลมนัน้มา
สร้างในภายหลงัท่ีได้มีการปรับปรุงบ้านเพ่ือให้มีความสวยงามมากขึน้ โดยมีขอบอิฐล้อมรอบสนาม 
ตอ่มาเม่ือผู้ดแูลบ้านหลงันีไ้ด้ถึงแก่กรรมไป ผู้ ท่ีมารับชว่งตอ่ไมไ่ด้มีการดแูลรักษาสนามหญ้าแต่
อยา่งใด สนามถกูรถทบัและรถเบียดจนหญ้าตาย สญูเสียรูปแบบของสภาพท่ีตัง้และบริบทไป  
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   นอกจากการเปล่ียนแปลงรูปแบบผงับริเวณแล้ว ยงัมีการเปล่ียนแปลง
โครงสร้างและวสัดหุลงัคา เน่ืองด้วยปัญหาหลงัคาร่ัวท่ีเกิดจากกระเบือ้งท่ีใช้เป็นกระเบือ้งดินเผา
กาบกล้วยแบบจีน ซึง่ในการก่อสร้างจะใช้วิธีวางสลบัคว ่าหงายกนัไปเร่ือยๆ เม่ือกาลเวลาผา่นไป 
กระเบือ้งมกัจะเล่ือนตกลงมา ท าให้หลงัคาเป็นรูร่ัว ประกอบกบัปลวกกินโครงสร้างไม้ และเศษ
ชิน้สว่นไม้จะตกลงมาภายในสว่นของฝ้าเพดาน  ซึง่บดิาของคณุธวชัชยัจงึได้จ้างชา่งท้องถ่ินมาท า
การซอ่มแซมหลงัคา โดยแรกนัน้ยงัคงต้องการใช้กระเบือ้งกาบบกล้วยเดมิอยู่ แตห่ลงัจากการรือ้
กระเบือ้งออกมาเพ่ือซอ่มแซมโครงสร้างหลงัคา ได้พบวา่โครงสร้างนัน้ผแุละไมส่ามารถหาวสัดุ
ท้องถ่ินได้ดงัเดมิ ท าให้ไมส่ามารถน ากระเบือ้งเดมิกลบัมาปไูด้ จงึต้องใช้กระเบือ้งลอนคู ่ซึง่เป็น
กระเบือ้งท่ีนิยมและสามารถหาได้ในขณะนัน้มาใช้แทน จึงท าให้สญูเสียความแท้ในด้านวสัดไุป  

  
 

ภาพท่ี 5.9 ผงับริเวณบ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ ปีพ.ศ.2519 และ 2553 
ที่มา : ปรับปรุงจากแผนท่ีภาพถา่ยทางอากาศปีพ.ศ.2519 และภาพถ่ายดาวเทียม ปีพ.ศ.2553 

ภาพท่ี 5.10 กระเบือ้งลอนคูบ่ริเวณทางเดิน 
 ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 

ภาพท่ี 5.11 กระเบือ้งกาบกล้วยที่ถอดลงมา  
ขณะซอ่มหลงัคา 
 ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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   นอกจากนีย้งัพบปัญหาของปลวกท่ีชอบกดักินตามโครงสร้างพืน้ คานไม้

ตา่งๆ ประตหูน้าตา่งไม้ตา่งๆ ท าให้โครงสร้างในปัจจบุนัทรุดโทรมลงมาก 1 

   รูปแบบการจดัวางภายในยงัคงใช้สอย มีการปรับเปล่ียนไปบางสว่น 
เน่ืองจากภายในบ้านมีกิจการขายแก๊สเพิ่มเตมิด้วย ท าให้การใช้สอยบางสว่นถกูปรับเปล่ียนไป 
รวมถึงมีการตอ่เตมิหน้าตา่งในสว่นระเบียงของมขุคร่ึงแปดเหล่ียมทางปีกซ้ายและขวาเป็นห้องนอน
เพ่ือความสะดวกในการใช้งานของผู้สงูอายุ ตอ่เตมิห้องน า้บริเวณฉ่ิมแจ้ เพ่ือความสะดวกในการใช้
งานมากขึน้ ความเป็นจิตวิญญาณของสถานท่ี (spirit of place) จงึลดน้อยลง เน่ืองด้วยบริเวณนี ้
เป็นพืน้ท่ีท่ีเกิดจากความเช่ือของชาวจีน การน าห้องน า้ซึง่ถือเป็นสิ่งท่ีสกปรกของชาวจีนมาวางจงึ
ท าให้ความศกัดิส์ิทธ์ิของพืน้ท่ีลดน้อยลง 

  5.2.4.3 วิธีการอนรัุกษ์ 

   บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ ใช้วิธีการอนรัุกษ์ด้วยวิธีการสงวนรักษา 
(Preservation) ด้วยการรักษาสภาพอาคารให้ยงัคงสภาพให้มากท่ีสดุ เน่ืองจากบ้านหลวงอ านาจ
นรารักษ์ยงัคงเป็นบ้านท่ีมีการใช้สอยตอ่เน่ืองมาโดยตลอด โดยนบัตัง้แตเ่ร่ิมสร้างบ้านหลงันีม้า มี
การซอ่มแซมบ้านหลงันีเ้พียง 3 ครัง้ ในการซอ่มแซมแตล่ะครัง้ เป็นเพียงการปรับปรุงอาคารตามจดุ
ท่ีทรุดโทรมหรือใช้การไมไ่ด้เทา่นัน้ เชน่ หลงัคา โครงสร้างไม้ ประตไูม้ โดยสภาพปัญหาสว่นใหญ่ท่ี
พบ คือ หลงัคาร่ัว และปลวก มีเพียงการตอ่เตมิหน้าตา่งในสว่นระเบียง ซึง่เป็นการใช้วิธี ฟืน้ฟ ู
(Rehabilitation) เพ่ือให้ตอบสนองตอ่การใช้สอยในปัจจบุนั ดงันัน้ การจ้างชา่งท้องถ่ินมาซอ่มแซม
อาคารนัน้ จงึเป็นไปในรูปแบบของการจ้างชา่งท่ีมีความสามารถในการซอ่มแตล่ะด้าน เชน่ การจ้าง
ชา่งไม้เพ่ือซอ่มวงกบและบานประต ูหรือการจ้างชา่งท่ีมีความช านาญในการซ่อมหลงัคา ซึง่บางคน
เคยมีประสบการณ์ซ่อมบ้านในยคุสมยัเก่าบ้าง แตบ่างคนก็ไมมี่ 

                                                      

 
1

 ธวชัชยั ตณัฑเวส, สมัภาษณ์, 21 มีนาคม 2556. 

ภาพท่ี 5.12 บริเวณระเบียงที่ตอ่เติมเป็นห้องนอน และห้องน า้บริเวณฉ่ิมแจ้ 
 ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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   ในการซอ่มแซมครัง้ตอ่ไป คณุธวชัชยัเลา่วา่ หากจะมีการซอ่มแซมครัง้
ใหญ่ จะต้องมีการเคล่ือนย้ายของและท่ีพกัอาศยัชัว่คราว เน่ืองจากจะต้องรือ้หลงัคาทัง้หมด ซึง่
เกรงวา่ของเก่าๆท่ีตกทอดจากบรรพบรุุษจะได้รับความเสียหาย อีกทัง้ยงัไมส่ามารถหาท่ีพกัชัว่คราว
ในระหวา่งการซ่อมแซมอาคารได้ นอกจากนี ้บดิา มารดา รวมถึงตวัคณุธวชัชยัเองยงัมีความ
ต้องการท่ีจะซอ่มแซมปรับปรุงอาคารให้คงสภาพเดมิมากท่ีสดุ เน่ืองจากเป็นบ้านท่ีบรรพบรุุษสร้าง
ขึน้มาด้วยความวิริยอตุสาหะ จงึต้องการช่างท่ีมีความรู้ความช านาญในการซ่อมแซม แตเ่น่ืองจาก
ในปัจจบุนัขาดช่างและวสัดทุ้องถ่ินในการซอ่มแซม จงึท าให้ยงัไมส่ามารถปรับปรุงอาคารได้ การ
อนรัุกษ์อาคารจงึอยูใ่นสถานะท่ีดแูลสภาพอาคารเท่าท่ีจะรักษาได้ 
   จากท่ีกลา่วมาข้างต้น วิธีการอนรัุกษ์อัง่หมอ่หลาวด้วยการสงวนรักษา 
(Preservation) ท าให้อัง่หม่อหลาวยงัคงสภาพความแท้ในด้านตา่งๆ ไว้ได้อย่างมาก ทัง้ในรูปแบบ
การวางผงัภายในของอาคาร รวมไปถึงรูปแบบและองค์ประกอบตา่งๆ ท่ีสร้างจากความเช่ือของ
บรรพบรุุษชาวจีนซึง่มีคณุคา่ตอ่จิตใจของเจ้าของบ้าน  

  การดแูลรักษาอาคารอยา่งตอ่เน่ืองของเจ้าของบ้าน (Good House Keeping) 
ด้วยการซอ่มแซมเฉพาะสว่นท่ีมีปัญหานัน้ และพยายามคงสภาพความดัง้เดมิของอาคารให้มาก
ท่ีสดุ (Preservation) เป็นวิธีการอนรัุกษ์อัง่หมอ่หลาววิธีหนึง่ ท่ีท าให้อัง่หมอ่หลาวยงัคงทิง้ร่องรอย
แหง่กาลเวลา (partina of age) ยงัคงรักษาความแท้ด้านตา่งๆของอัง่หมอ่หลาวไว้ได้มากท่ีสดุ มี
ลวดลายประดบัองค์ประกอบตา่งๆ ความแท้ด้านเชิงนามธรรมท่ียงัคงเก็บพืน้ท่ีใช้สอยท่ีสะท้อนถึง
วฒันธรรมชาวจีนบาบา๋ 

ภาพท่ี 5.13 บริเวณระเบียงที่ตอ่เติมเป็นห้องนอน และห้องน้าบริเวณฉ่ิมแจ้ 
 ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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 5.2.2 กรณีศึกษาที่ 2 : บ้านชินประชา 

   
  บ้านชินประชาเป็นอัง่หมอ่หลาวท่ีจะศกึษาถึงการใช้สอยพืน้ท่ีภายในอาคารอย่าง
ตอ่เน่ืองมาตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนัเชน่เดียวกบับ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ แตต่า่งกนัท่ีได้มีการ
เปล่ียนแปลงรูปแบบด้านหน้าอาคารไปจากเดมิ อนัเน่ืองมาจากปัจจยัทางสงัคมและเศรษฐกิจ ซึง่
ถึงแม้จะท าให้สญูเสียคณุคา่ในด้านเอกลกัษณ์ของรูปแบบสถาปัตยกรรมไป แตรู่ปแบบการจดัวาง
พืน้ท่ีใช้สอยภายในนัน้ยงัคงใช้วิถีชีวิตแบบดัง้เดมิ และได้เปิดบริเวณชัน้ลา่งให้เป็นพิพิธภณัฑ์มีชีวิต 
(Living Museum)  บ้านชินประชาจงึเป็นกรณีศกึษาในเร่ืองของการอนรัุกษ์ด้วยวิธีการสงวนรักษา 
(Preservation) และการปรับเปล่ียนประโยชน์ใช้สอยเป็นพิพิธภณัฑ์มีชีวิต เพ่ือให้อาคารยงัคงอยูไ่ด้
ในรูปแบบท่ียงัคงเป็นบ้านพกัอาศยัอยู่ 
  บ้านชินประชาเป็นอัง่หมอ่หลาวหลงัแรกในภเูก็ตท่ีสร้างขึน้ตามรูปแบบ
สถาปัตยกรรมจากปีนงั ซึง่ได้รับอิทธิพลจากตะวนัตกและจีนผสมผสานเข้าด้วยกนั บ้านหลงันี ้
ก่อสร้างเมื่อปีพ.ศ.2447 โดยอ ามาตย์ตรีพระพิทกัษ์ชินประชา (ต้นตระกลู ตณัฑวณิช) หรือ  
ตนัม้าเสียง เป็นผู้สร้าง พระพิทกัษ์ชินประชาเป็นลกูของหลวงบ ารุงจีนประเทศ (ตนัเน่ียวหยี) ซึง่เคย
รับราชการทหารในต าแหนง่ บเูตก็จอกนุ ของจกัรพรรดเิสียนเฟิง ราชวงศ์ชิงพระองค์ท่ี 9 ซึง่ตรงกบั
สมยัรัชกาลท่ี 4 ตอ่มาในปีพ.ศ.2397 ได้เดินทางจากมณฑลฮกเกีย้นมายงัประเทศไทยเพ่ือมา
ประกอบกิจการแร่ดีบกุและธุรกิจค้าขายท่ีปีนงัย่ีห้อ “เหลียนบี”้ จนประสบความส าเร็จ 
 

ภาพท่ี 5.14 บ้านชินประชา 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia  หน้า140 
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  พระพิทกัษ์ชินประชาได้มีโอกาสไปศกึษาตอ่ยงัเมืองปีนงัเม่ืออายไุด้ 10 ขวบ  
ตามความประสงค์ของบิดาท่ีต้องการให้พระพิทกัษ์ชินประชามีความรู้ทัง้ในด้านภาษาและการค้า 
ตามความนิยมของพอ่ค้าชาวจีน และได้แตง่งานกบัภรรยาชาวปีนงั เม่ือพระพิทกัษ์ชินประชา
กลบัมายงัภเูก็ต จงึมีความต้องการสร้างบ้านหลงันีเ้พ่ือเป็นของขวญัและเป็นเรือนหอให้กบัภรรยา
คนนี ้โดยพระพิทกัษ์ชินประชาเป็นผู้ออกแบบและควบคมุการก่อสร้างเอง มีการน าช่างจีนจากปีนงั
และกรรมกรชาวจีนในเมืองภูเก็ตมาร่วมกนัก่อสร้างบ้านหลงันี ้จงึได้รับอิทธิพลสถาปัตยกรรมมา
จากปีนงั วสัดกุ่อสร้างท่ีใช้มีทัง้จากท่ีผลิตในภเูก็ต สัง่จากปีนงั และประเทศฝ่ังตะวนัตก เม่ือบ้านชิน
ประชาก่อสร้างแล้วเสร็จ ภรรยาไมย่อมย้ายเข้ามาอยูเ่น่ืองจากความเคยชินกบับ้านเก่าในตลาด 
หา่งไกลจากญาตพ่ีิน้อง พระพิทกัษ์ชินประชาจงึเปิดบ้านหลงันีเ้พ่ือเป็นเรือนรับรองเจ้านายตา่งๆ ท่ี
ลงมาจากกรุงเทพฯ เน่ืองด้วยในขณะนัน้ ภเูก็ตยงัไมมี่โรงแรมหรือท่ีพกัอาศยัเพ่ือรองรับข้าราช
บริพารตา่งๆ ท่ีตามเสดจ็ ซึง่แม้แตรั่ชกาลท่ี 5 และ 6 ยงัเคยเสดจ็ฯ มาเสวยพระสธุารสท่ีบ้านหลงันี ้
เชน่กนั2 
  ตอ่มาในสมยัขนุสถานพิทกัษ์ชินประชา ลกูชายของพระพิทกัษ์ชินประชา ได้มีการ
ปรับปรุงรือ้สว่นท่ีเป็นบริเวณสาธารณะด้านหน้าของบ้านออก ตอ่มาในสมยันายประชา ตณัฑวณิช 
ได้ตอ่เตมิทางระเบียงด้านซ้ายของอาคาร และได้น าศลิาบางสว่นจากด้านหน้ามาตอ่เตมิ  

  5.2.2.1 สภาพรูปแบบและองค์ประกอบในปัจจุบัน 

   บ้านชินประชาตัง้อยูบ่นถนนกระบี่ซึง่เป็นถนนท่ีตอ่ขยายออกมาจากถนน
ถลาง จดุเร่ิมต้นของศนูย์กลางการค้าอนัรุ่งเรืองในภเูก็ต โดยวางอาคารหนัหน้าบ้านออกสูถ่นนซึง่
หนัไปทางทิศใต้ เพ่ือให้รับลมได้ 2 ด้าน คือ ลมตะวนัออกเฉียงเหนือและตะวนัตกเฉียงใต้ บริเวณ
ด้านหน้าบ้านมีอาคารพาณิชย์ 3 ชัน้ มีถนนขนาดเล็กอยูด้่านข้างของอาคารพาณิชย์เป็นทางเข้า
อาคาร  

                                                      

 
2
 กศุล เอ่ียมอรุณ, ภเูก็ต (ดา่นสทุธาการพิมพ์ : สารคดี, 2536). หน้า 133. 
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   บ้านชินประชาประกอบด้วยอาคารหลกัและอาคารรอง มีรูปแบบการจดั
วางพืน้ท่ีใช้สอยในอาคารหลกัแบบทัว่ไป บริเวณโถงกลางยงัคงประกอบไปด้วยแทน่บชูาเทพเจ้า
และบรรพบรุุษท่ีส าคญั มีภาพเขียนและรูปถ่ายของบรรพบรุุษ รวมไปถึงป้ายพระราชทานท่ีหลวง
บ ารุงจีนประเทศได้รับพระราชทานจากจกัรพรรดิจี์นพร้อมกระถางธูป ซึง่เป็นธรรมเนียมของชาวจีน
โบราณท่ีจะต้องตัง้ป้ายพระราชทานบนโต๊ะบชูาพร้อมกระถางธูป ในสว่นรับแขกยงัมีภาพถ่ายขาว
ด าของบคุคลส าคญัตา่งๆ อาทิ ข้าราชการชัน้ผู้ใหญ่ท่ีตามเสดจ็ท่ีเคยมาเยือนบ้านหลงันี  ้หรือแม้แต่
บคุคลส าคญัของประเทศอย่างรัชกาลท่ี 5 และ 6 
   นอกจากนี ้มีการตอ่เตมิบริเวณปีกด้านข้างเพื่อขยายเป็นห้องนอน 
บริเวณสว่นบริการเป็นส่วนท่ีแตกตา่งไปจากรูปแบบทัว่ไป คือ มีลานเอนกประสงค์หรือฉ่ิมแจ้อยู่
ตรงกลางระหว่างอาคารหลกัและอาคารรอง มีทางเดนิเช่ือมครัวขนาบฉ่ิมแจ้อยูส่องข้างซ้ายขวา 
สว่นเคร่ืองเรือนและของตกแตง่ภายในบ้าน สว่นใหญ่เป็นมรดกตกทอดจากบรรพบรุุษจีน เชน่  
โต๊ะเก้าอีไ้ม้ผงัมกุ ประดบัด้วยลวดลายแบบจีน บางสว่นน าเข้าจากตา่งประเทศ จากการค้าขาย
ทางเรือผา่นปีนงัมายงัภเูก็ต เชน่ พดัลมทองเหลืองท่ีใช้น า้มนัก๊าด เคร่ืองกรองจากตะวนัตก เปียโน
ไม้โบราณ 

    

ภาพท่ี 5.15 ผงับริเวณบ้านชินประชา ปีพ.ศ.2553 
ที่มา : ปรับปรุงจากภาพถา่ยดาวเทียม ปีพ.ศ.2553 

อาคารพาณิชย์ที่สร้างใหม ่



173 
 

   ลกัษณะอาคาร 2 ชัน้ ก่ออิฐฉาบปนู บริเวณสาธารณะแบง่อาคารเป็น 5 
ชว่งเสา สว่นบริเวณอ่ืนๆ เป็นอาคาร 3 ชว่งเสา ตวัอาคารยกพืน้สงูจากดนิประมาณ 70 เซนตเิมตร 
และมีผนงัหนาประมาณ 30 เซนตเิมตร โดยใช้วิธีก่ออิฐตามความยาวเพ่ือใช้เป็นสว่นรับน า้หนกั
แทนเสา มีปนูปัน้ตกแตง่ลวดบวับริเวณคานหลกัเป็นเส้นแบง่อาคารระหว่างชัน้บนและชัน้ลา่ง 
รูปทรงของอาคารเป็นอาคารสมมาตร มีรูปทรงส่ีเหล่ียมผืนผ้า บริเวณด้านหน้าอาคาร มีรูปแบบ
แตกตา่งไปจากบ้านหลงัอ่ืน คือ มีมขุหน้าจัว่ชัน้เดียวย่ืนออกมาจากด้านหน้าอาคาร และขยายปีก
ออกทางด้านซ้ายและขวาข้างละ 2 ชว่ง บริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้ลา่ง มีหน้าตา่งจ านวน 5 

ภาพท่ี 5.16 ผงัพืน้ชัน้ลา่ง บ้านชินประชา  
ที่มา : ผู้วิจยั 

ทางเข้าในปัจจบุนั 
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บาน ลกัษณะตวับานมี 2 ชว่ง ชว่งบนเป็นช่องแสง ชว่งลา่งเป็นหน้าตา่งบานเปิดลกูฟักเกล็ดไม้ปรับ
ได้ สว่นผนงัท่ีขยายออกไป มีหน้าตา่งบานเปิดคู ่1 คู ่มีซุ้มโค้งหน้าตา่งเปิดถึงเอว และมีหน้าตา่ง
ขนาดเล็กขนาบด้านซ้ายและขวาของบานตรงกลาง บริเวณผนงัปีกว้ายและขวาชัน้บน มีลกัษณะ
หน้าตา่งบานคู ่บานถึงพืน้ ช่วงบนลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ 
ชว่งลา่งบานไม้ทบึ 

   รูปแบบของหลงัคาเป็นหลงัคาทรงจัว่ ใช้กระเบือ้งกาบกล้วยซึง่เป็น
กระเบือ้งดัง้เดมิตัง้แตก่่อสร้างมงุหลงัคา สนัหลงัคาท าด้วยปนูปัน้ มีลวดลายเป็นปนูปัน้ประดบัหน้า
จัว่ของปีกด้านข้าง เป็นลายตลบัลกูปืน ล้อมรอบลกูกลม ซึง่เป็นสญัลกัษณ์ของอตุสาหกรรมเหมือง
แร่ดีบกุของภเูก็ตสมยัการท าเหมืองแร่รุ่งเรือง3 ฝ้าเพดานภายนอกเป็นโครงสร้างไม้ตีเข้าลิน้ตี
ตามหลงัคา เพดานภายในอาคารแสดงโครงสร้างพืน้ไม้จากชัน้บนเชน่เดียวกบับ้านหลงัอ่ืน แตส่ว่น
ตอ่เตมิตีด้วยฝ้าเพดานด้วยแผน่ยิปซัม่บอร์ด ลกัษณะประตทูางเข้าและหน้าตา่งมีรูปแบบจีนและ
แกะสลกัด้วยลวดลายธรรมชาต ิพืน้ชัน้ลา่งในบ้านเป็นพืน้กระเบือ้งท่ีสัง่น าเข้าจากอิตาลีผา่นมายงั
ปีนงั สว่นพืน้ชัน้บนเป็นพืน้ไม้ บนัไดภายในติดอยูก่บับริเวณลานเอนกประสงค์ เป็นบนัไดไม้สีโอ๊ค
เข้ม ลกูกรงไม้กลงึมีลวดลายเดนิทองตามขอบชว่งลกูตัง้และลกูนอนของบนัได บริเวณใต้ท้องบนัได
เป็นลวดลายเถาแบบตะวนัตก มีแหง่เดียวในภเูก็ต เป็นความภาคภมูิใจของเจ้าของบ้านและคนใน
ภเูก็ต ซึง่แสดงให้เห็นถึงความประณีตของฝีมือชา่ง และคณุคา่ด้านความงามทางสถาปัตยกรรม 

  5.2.2.2 การเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร 

   บ้านชินประชาในครัง้สมยัแรกสร้าง มีอาณาบริเวณด้านหน้าอาคารท่ี
กว้างขวาง และมีถนนเข้ามาภายในเป็นรูปวงกลมตามรูปแบบอิทธิพลบ้านตะวนัตก มีรูปด้าน
ด้านหน้าอาคารตามแบบอัง่หมอ่หลาวในปีนงั คือ มีมขุหน้าหลงัคาจัว่สองชัน้ และมขุคร่ึงหกเหล่ียม
ด้านหน้าอาคารขนาบมขุหน้า ซึง่ภายในบริเวณด้านในประกอบไปด้วยโถงกลางส าหรับรับแขกและ
บชูาเทพเจ้าบรรพบรุุษ ส่วนปีกทางด้านซ้ายเป็นบนัไดทางขึน้ ปีกทางด้านขวาเป็นห้องสมดุ  
   เม่ือพระพิทกัษ์ชินประชาถึงแก่กรรม ขนุสถานพิทกัษ์ชินประชา  
ลกูชายของพระพิทกัษ์ชินประชา ได้เข้ามาปรับปรุงและรือ้สว่นท่ีเป็นด้านหน้าของอาคารออก คือ 
สว่นบริเวณมขุหน้าหลงัคาจัว่สองชัน้ และมขุคร่ึงหกเหล่ียมด้านหน้าอาคารขนาบมขุหน้าท่ีกลา่วใน

                                                      

 
3
 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศกึษาธิการ, กรมศิลปากร, วฒันธรรม พฒันาการทางประวติัศาสตร์ เอกลกัษณ์และ

ภมูิปัญญา จงัหวดัภเูก็ต, 2544. หน้า 152. 
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ข้างต้น เน่ืองจากการถือครองกรรมสิทธ์ิท่ีดนิท่ีมีการแบง่โฉนดท่ีดนิออกเป็น 2 ฉบบัระหวา่งบริเวณ
ลานกว้างด้านหน้าและมขุด้านอาคาร กบัพืน้ท่ีส่วนท่ีเหลือของบ้านชินประชา 

    การรือ้ถอนในสว่นด้านหน้าของอาคาร ท าให้ต้นแบบของอัง่หมอ่หลาว
แหง่ภเูก็ตขาดความสง่างาม  สญูเสียคณุคา่ทางด้านสถาปัตยกรรม ความงามและความแท้ในเร่ือง
ของรูปแบบท่ีเป็นเอกลกัษณ์ของอัง่หมอ่หลาวเทา่นัน้ และยงัท าให้สญูเสียความแท้ในด้านพืน้ท่ีใช้
สอยในสว่นส าคญัท่ีเกิดจากความเช่ือของชาวจีนด้วยเชน่กนั ตอ่มาในสมยันายประชา ตณัฑวณิช 
ได้มีการตอ่เตมิทางระเบียงด้านซ้ายของอาคารหรือด้านตะวนัออก เพ่ือขยบัขยายพืน้ท่ีใช้สอยให้
ตอบสนองตอ่ความต้องการมากขึน้  

 

ภาพท่ี 5.17 บ้านชินประชาก่อนและหลงัการเปลีย่นแปลง 
ที่มา : http://www.photoontour.com/, http://www.phuketdata.net 

ภาพท่ี 5.18 สว่นตอ่ขยายของอาคารทางด้านขวามือ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม  2554 
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   เม่ือคณุประชา ตณัฑวณิช เจ้าของบ้านได้เสียชีวิตลงในปีพ.ศ.2549 
ทายาทคนอ่ืนท่ีถือครองโฉนดท่ีดินแปลงหน้าจงึขายให้กบันกัลงทนุด้านอสงัหาริมทรัพย์4 เพ่ือสร้าง
อาคารพาณิชย์ 3 ชัน้ ในปีพ.ศ.2552 จงึได้มีการรือ้ถอนก าแพงโบราณโดยปราศจากการเห็นคณุคา่
ของสถาปัตยกรรมไม ่ก าแพงโบราณซึง่มีเสาปนูสลกัลวดลายสวยงาม ผสมกบัรัว้เหล็กท่ีน าเข้าจาก
เนเธอร์แลนด์ ซึง่ถกูสร้างขึน้พร้อมกบับ้านชินประชาเม่ือปีพ.ศ.2447 อนัเป็นตวัแทนสถาปัตยกรรม
สว่นหนึง่ท่ีสะท้อนให้เห็นถึงการน าอิทธิพลทางตะวนัตกเข้ามา 

   การก่อสร้างอาคารพาณิชย์หลงัใหม่ด้านหน้าบ้านชินประชานี ้ได้เข้ามา
ประชิดจนเกือบจะถึงตวับ้าน มีเพียงรัว้สงักะสีกัน้เป็นเขตก่อสร้าง ห่างจากมขุหน้าบ้านประมาณ 3-
4 เมตร เป็นการบดบงัมมุมองทศันียภาพของบ้านท่ีสวยงามไปดงัภาพท่ี 5.21 สนามหญ้ารูป
วงกลมท่ีล้อมรอบด้วยถนน รวมถึงบอ่น า้ท่ีเคยอยูบ่ริเวณหน้าบ้านหายไป ทางเข้าหลกัของอาคาร
ซึง่จากเดมิท่ีเคยเข้าด้านหน้าอาคารของบ้าน จงึถกูเปล่ียนมาใช้ถนนเล็กๆ ท่ีอยูด้่านข้างอาคารใหม่
แทนดงัภาพท่ี 5.22 ท าให้สญูเสีญเอกลกัษณ์ในรูปแบบการจดัวางผงับริเวณไป  
                                                      

 
4
 โฟโต้ออนทวัร์. ภเูก็ต 53 ตอนที่ 5 บ้านชินประชา [online]. 2553. แหลง่ที่มา: www.photoontour.com  

[16 มีนาคม 2556] 

ภาพท่ี 5.19 ก าแพงและรัว้โบราณที่น าเข้าจากเนเธอร์แลนด์ 
ที่มา : http://www.phuketdata.net 

ภาพท่ี 5.20 การก่อสร้างอาคารพาณิชย์และก าแพงโบราณ 
ที่มา : www.oknation.net 
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   การเปล่ียนแปลงสภาพท่ีตัง้และรูปแบบของอาคาร อนัเนืองมาจาก
ปัญหาในเร่ืองของกรรมสิทธ์ิและเจ้าของอาคารท่ีไมเ่ห็นความส าคญัของคณุคา่ดงัท่ีกลา่ว ท าให้
บริบทโดยรวมแปลกแยก ความสง่างามท่ีเป็นตวัแทนของความร ่ารวยในภเูก็ตลดลง  น ามาสูก่าร
สญูเสียความแท้ทัง้ในเร่ืองของสภาพท่ีตัง้ รูปทรงและการออกแบบ  และท าให้คณุคา่ได้รับ
ผลกระทบเปล่ียนแปลงไป 

 

  5.2.2.3 วิธีการอนุรักษ์  

ในขณะท่ีบ้านชินประชาก าลงัประสบกบัสภาพปัญหาตา่งๆ ดงัท่ีกลา่วมาในข้างต้น คณุประชาจงึ
ได้ซอ่มแซมอนรัุกษ์ตวัอาคารด้วยวิธีการสงวนรักษา (Preservation)   
ในสว่นท่ีเหลือให้ยงัคงสภาพอยา่งดี ถึงแม้วา่จะมีการเปล่ียนแปลงรูปแบบสถาปัตยกรรมไป
คอ่นข้างมาก โดยเฉพาะในส่วนด้านหน้าของอาคาร แตค่ณุประชาก็ยงัคงรักษารูปแบบและ
องค์ประกอบท่ีส าคญัของอัง่หมอ่หลาวในบางสว่น อาทิ ประตแูละหน้าตา่ง เคร่ืองใช้เคร่ืองเรือน
ตา่งๆ ลวดลายท่ีประดบับนองค์ประกอบตา่งๆ บอ่น า้โบราณบริเวณลานกลางแจ้ง  รวมถึงการ
รักษาความเช่ือในการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยตามหลกัฮวงจุ้ย ซึง่ถึงแม้บริเวณโถงกลางจะถกูรือ้ถอนไป 
แตย่งัคงมีการจดัล าดบัความส าคญัภายในบ้านในรูปแบบเดมิ แทน่บชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษ 
ยงัคงถกูจดัวางอยูบ่ริเวณด้านหน้าของบ้าน เป็นการแสดงให้เห็นวา่ความแท้ในด้านจิตใจ ความ
เช่ือและการใช้สอยยงัคงอยู่  

ภาพท่ี 5.21 บริเวณด้านหน้าอาคารพาณิชย์บดบงัทศันียภาพของบ้านชินประชา 
ที่มา : ธภทัร ถ่ินถลางสกลุ, 18 มนีาคม  2556 
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   เม่ือบ้านชินประชาได้รับการรักษา ปรับปรุงและซอ่มแซมแล้ว ในปีพ.ศ.
2547 คณุประชาและภรรยา คณุจรูญ ตณัฑวณิช ได้เปิดบ้านชินประชาให้ผู้คนภายนอกได้เข้าชม 
ด้วยวิธีการฟืน้ฟอูัง่หม่อหลาวให้กลบัมามีชีวิต (Rehabilitation)  และอยูร่อดทางเศรษฐกิจอีกครัง้ 
โดยหวงัให้บ้านชินประชาซึง่เป็นอัง่หม่อหลาวหลงัแรกของภเูก็ตแหง่นีเ้ป็นพิพิธภณัฑ์ท่ีมีชีวิต 
(Living Museum) เพ่ือเป็นการฟืน้ฟจูิตวิญญาณของผู้คนในภเูก็ต ให้หวลร าลึกถึงคณุคา่ของอัง่
หมอ่หลาว ซึง่เป็นตวัแทนของความเจริญรุ่งเรืองในอดีตของภเูก็ต และบอกเล่าความเป็นมา 
ประวตัิศาสตร์ของภเูก็ต ผา่นการใช้ชีวิตอย่างตอ่เน่ืองจนถึงปัจจบุนัของชาวจีนบาบา๋ในภเูก็ตเป็น
ระยะเวลากวา่ 100 ปี  ด้วยการจดัแสดงข้าวของเคร่ืองใช้ตา่งๆ ภายในบ้าน มีการให้เชา่ชดุบาบา๋
ทัง้ชายและหญิง นอกจากนี ้ยงัได้เปิดให้มีการจดังานแตง่งานและเป็นสถานท่ีถ่ายภาพส าหรับงาน
วิวาห์บาบา๋ หรือประเพณีแตง่งานแบบโบราณของชาวจีนบาบา๋ท่ีได้ทัง้หน่วยงานของรัฐและเอกชน 
รวมถึงชมุชนชาวจีนบาบา๋ เข้ามาฟืน้ฟปูระเพณีอีกครัง้ เป็นการฟืน้ฟอูัง่หมอ่หลาวให้กลบัมามีชีวิต
อีกครัง้ 

ภาพท่ี 5.23 ผนงับริเวณปีกด้านขวาที่ยงัคงเดิม 
ที่มา : Chinese Houses of Southeast Asia  
หน้า140 

ภาพท่ี 5.24 บริเวณโถงกลางบ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม  2554 

ภาพที่ 5.25 ข้าวของเคร่ืองใช้ที่จดัแสดงในบ้านชินประชา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 18 ตลุาคม  2554 
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  จากวิธีการอนรัุกษ์ของบ้านชินประชาในข้างต้น จงึแสดงให้เห็นวา่ ถึงแม้บ้านชิน
ประชาจะไมใ่ชต่วัอยา่งท่ีดีในการอนรัุกษ์บรูณะรูปแบบอาคารและสภาพท่ีตัง้ให้กลบัไปสูว่ิถีแบบ
ดัง้เดมิ (Restoration) แตบ้่านชินประชาเป็นตวัอย่างท่ีดีในการอนรัุกษ์รูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้
สอย ท่ีเจ้าของบ้านยงัด าเนินชีวิตประจ าวนัอยู ่รวมไปถึงเป็นตวัอย่างในการจดัการอาคารเพ่ือให้
อาคารยงัคงอยู ่ด้วยการเปิดให้ผู้คนภายนอกเข้าชมบ้านในฐานะพิพิธภณัฑ์ท่ีมีชีวิต  
(Living Museum) 

  

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 5.26 พิธีวิวาห์บาบา๋ ท่ีจดัขึน้ในบ้านชินประชา เมื่อวนัท่ี 23 มีนาคม 2556 
ที่มา : พิมพวรรณ ภกัดีสวุรรณ , 23 มีนาคม  2556 
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 5.2.3 กรณีศึกษาที่ 3 : บ้านพระอร่ามสาครเขตร 

  บ้านพระอร่ามสาครเขตรเป็นตวัอยา่งของการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย 3 ประเภท 
ภายในอาคารเดียวกนั ได้แก่ ส านกังาน โรงเรียน และโรงพยาบาล (ซึง่ในปัจจบุนัถกูทิง้ร้าง)  
อนัเน่ืองมาจากการเปล่ียนแปลงทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจท่ีเกิดขึน้ภายในภเูก็ตเช่นกนั ซึง่ในแต่
ละสว่น จะมีการใช้สอยและวิธีการอนรัุกษ์ ซึง่จะท าให้อาคารเปล่ียนแปลงในลกัษณะท่ีแตกตา่งกนั 
บ้านพระอร่ามสาครเขตรจงึเป็นตวัอย่างในการศกึษาศกัยภาพในการใช้สอยของอาคารให้
เหมาะสมกบัความต้องการของสงัคมและเศรษฐกิจในปัจจบุนั โดยไมท่ าให้อาคารสญูเสียคณุคา่
และความแท้ไป  
  อ ามาตย์ตรีพระอร่ามสาครเขตร หรือ นายตนัเพ็กฮวด ตณัฑยัย์ ผู้ก่อสร้าง
คฤหาสถ์หลงันี ้ในอดีตพระอร่ามสาครเขตรได้มีโอกาสไปศกึษาตอ่ท่ีปีนงั จากนัน้จงึเดินทาง
กลบัมาสืบทอดกิจการตอ่จากบดิา จนกลายเป็นเจ้าของเหมืองแร่ดีบกุและสวนยางพารารายใหญ่ 
และเป็นท่ีรู้จกัของคนทัว่ไปในฐานะเศรษฐีอนัดบัหนึง่ของภเูก็ต อัง่หม่อหลาวท่ีสร้างขึน้  
พระอร่ามสาครเขตรได้สร้างตามแบบบ้านชินประชา เน่ืองจากพระอร่ามสาครเขตรและพระพิทกัษ์
ชินประชาเป็นเพ่ือนสนิทกนั ชา่งท่ีใช้ในการก่อสร้างจงึเป็นชา่งชดุเดียวกนั โดยสร้างอยูบ่น 
อาณาเขตท่ีดนิท่ีตดิตอ่กบัถนนทัง้สองฝ่ัง ซึง่บริเวณด้านหน้าอยูบ่นถนนระนอง และด้านหลงัตัง้อยู่
บริเวณถนนกระบี่  
  หลงัจากท่ีพระอร่ามสาครเขตรถึงแก่กรรม ทายาทของคณุพระได้เข้ามาสานตอ่
กิจการเหมืองแร่ แตเ่น่ืองจากขาดความรู้ความสามารถในการด าเนินการ ประกอบกบัประสบภาวะ
ทางด้านเศรษฐกิจในภเูก็ต ท าให้กิจการเหมืองแร่ตกต ่าลง จนในท่ีสุดต้องประกาศขายอัง่หมอ่
หลาวหลงันี ้ซึง่มีสาเหตมุาจากการขาดรายได้และเสียคา่ใช้จา่ยจากกิจการไปเป็นจ านวนมาก แต่

ภาพท่ี 5.27 บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 9 ตลุาคม 2555 
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เน่ืองจากอัง่หม่อหลาวหลงันีเ้ป็นคฤหาสถ์ท่ีมีความใหญ่โตมาก ท าให้ราคาขายของคฤหาสถ์หลงันี ้
มีราคาสงูมากจนไมมี่ตระกลูไหนสามารถรับซือ้ได้ทัง้หลงั จงึแบง่ขายอาคารออกเป็นสามสว่น คือ  
  1. สว่นแรก ด้านหน้าอาคาร ตดิถนนระนอง ได้ขายให้กบับริษัทเดนิอากาศไทย ใน
ราวปีพ.ศ.2490 ซึง่ซือ้จากเจ้าของเดมิเป็นจ านวนเงิน 6 แสนกวา่บาทในขณะนัน้5 เพ่ือเป็น
ส านกังาน ตอ่มาให้บริษัทภเูก็ตทราเวล แอนด์ทวัร์ เชา่สว่นชัน้ลา่งเป็นส านกังาน สว่นชัน้บนเป็นท่ี
พกัของหวัหน้าสถานีการบนิภเูก็ตของบริษัทเดนิอากาศไทย คือ เรืออากาศโท ณรงค์ ยนัตะกร และ
ได้เปล่ียนแปลงเป็นส านกังานการบินไทย ภเูก็ต ในปัจจบุนั 
  2. สว่นท่ีสอง อยู่บริเวณสว่นกลางของอาคารแบง่ขายให้ตระกลูงานทวี ซึง่ใน
ปัจจบุนันายธวชัชยั วรจิตตกลุ ได้เข้ามาเชา่และท าการปรับปรุงอาคารเพ่ือเป็นโรงเรียนอนบุาล
ภเูก็ตกลุธิดา โดยมีทางเข้าฝ่ังถนนกระบี่ 
  3. สว่นท่ีสามท่ีอยู่ตดิถนนกระบี่ ขายให้กบัคณุวิโรจน์ องัศริิกลุ และให้  
บริษัท ไทยวา เทรดดิง้ จ ากดั ได้เข้ามาเชา่เพ่ือใช้เป็นส านกังาน ตอ่มาในปีพ.ศ.2525  
คณุผอ่งศรี แสงสคุนธ์ ทายาทของคณุวิโรจน์ องัศิริกลุ ได้ให้พนัตรีนายแพทย์อนโุรจน์  
ธารสิริโรจน์ เข้ามาเชา่และร่วมท าการปรับปรุงเป็นสิริโรจน์พยาบาล ตอ่มาโรงพยาบาลสิริโรจน์ได้
ย้ายออกไป อาคารในสว่นนีจ้งึถกูทิง้ร้าง และมีสภาพเส่ือมโทรม 

                                                      

 
5
 กองโบราณคดี, โครงการอนรัุกษ์เมืองประวตัิศาสตร์, การส ารวจเมืองประวตัศิาสตร์ภเูก็ต.  

(กรุงเทพมหานคร : กรมศิลปากร, 2530).หน้า 120. 

ภาพที่ 5.28 ผงับริเวณบ้านพระอร่ามสาครเขตร ปีพ.ศ.2553 
ที่มา : ปรับปรุงจากภาพถ่ายดาวเทียม ปีพ.ศ.2553 

ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 

โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 

โรงพยาบาลสริิโรจน์ (เก่า) 
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ภาพท่ี 5.29 ผงัพืน้ชัน้ลา่ง บ้านพระอร่ามสาครเขตร  
ที่มา : ผู้วิจยั 

โรงพยาบาลสริิโรจน์ (เก่า) 

โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 

ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
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  5.2.3.1 รูปแบบและองค์ประกอบ 
   1) สว่นส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต 

  บ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นของส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต ตัง้อยูบ่นถนน
ระนอง มีทางเข้าอยูแ่ละทางออกคนละทาง บริเวณด้านหน้าอาคารเป็นท่ีจอดรถของผู้ เข้ามาใช้
บริการ สว่นตวัอาคารหลกัตัง้อยูบ่ริเวณถดัมา ด้านข้างเป็นอาคารส านกังานขายบตัรโดยสาร สว่น
บริเวณด้านหลงัมีก าแพงกัน้ระหวา่งเขตท่ีดนิของส านกังานการบนิไทย ภเูก็ตและโรงเรียนอนบุาล
ภเูก็ตกลุธิดา 
  รูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยบริเวณสาธารณะ ประกอบไปด้วยโถงต้อนรับ สว่น
ผนงัปีกซ้ายเป็นสว่นท างานของพนกังาน ด้านหลงัเป็นห้องเก็บของ  ส่วนผนงัปีกขวาเป็นสว่น
ท างานของพนกังาน ด้านหลงัเป็นห้องท างานของผู้จดัการ ด้านหลงัโถงต้อนรับเป็นส่วนท างานของ
เลขานกุาร มีประตทูะลอุอกสูด้่านนอกอาคาร ซึง่เป็นทางเดนิ และลานสนามหญ้าขนาบซ้ายขวา 
สามารถเดินไปยงัห้องน า้และสว่นบริการซึง่อยดู้านขวาของอาคาร 

  รูปแบบและองค์ประกอบ มีลกัษณะเป็นอาคาร 2 ชัน้ โครงสร้างคอนกรีตเสริม
เหล็ก แบง่ชว่งอาคารออกเป็น 5 ช่วง ให้มีความสมดลุกนั บริเวณด้านหน้าอาคาร มีมขุหน้าจัว่ย่ืน
ออกมาจากกลางอาคาร โดยชัน้ลา่งเป็นใต้ถนุ มีซุ้มโค้งเตีย้ มีเสารับซุ้มเป็นเสาแบบไอออนิก สว่น
เสาจริงเป็นเสาส่ีเหล่ียมเซาะร่องแบบหินก่อ (Rustication) มีลวดลายปนูปัน้ลายผลไม้ พืชพรรณ 
และสตัว์มงคลตา่งๆ ประดบัตกแตง่ตามผนงัและเสา บริเวณทางเข้าหลกัใต้ถนุอาคารมีรูปแบบ
ประตจีูน บานเปิดคูก่รอบไม้สีด ากรุกระจกสีลายนนู ขนาบด้วยหน้าตา่งทัง้สองท่ีมีช่องแสงเป็นรูป
วงรีอยูเ่หนือหน้าตา่ง บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้บน มีเสาอิงแบง่ผนงัเป็น 3 ชว่ง แตล่ะชว่งเป็น
หน้าตา่งบานคู ่เปิดถึงเอว บานเปิดลกูฟักกระจก ลวดลายเรขาคณิตแบบอาร์ต เดโค (Art Deco) 
สว่นบริเวณผนงัปีกซ้ายชัน้ล่าง โดยมีมขุย่ืนเป็นผนงัโค้ง และมีมขุคร่ึงแปดเหล่ียมย่ืนทางผนงัปีก

ภาพท่ี 5.30 บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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ภาพท่ี 5.31 ระเบยีงยื่นออกมาจากชัน้บน บ้านพระอร่ามสาครเขตร 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 

ขวา สว่นบริเวณด้านบน มีรูปแบบผนงัเชน่เดียวกนัทัง้ปีกซ้ายและขวา แตแ่ตกตา่งกนัท่ีรูปแบบ
หน้าตา่ง 
หน้าตา่งบริเวณปีกซ้ายและขวาของอาคารมีลกูกรงปนูใต้หน้าตา่ง แตผ่นงัหลงัลกูกรงฉาบทบึ 
นอกจากนัน้ อาคารยงัมีบริเวณปีกซ้ายและขวาสดุของอาคารมีระเบียงย่ืนออกมาจากชัน้บน สว่น 
มีลายปนูปัน้ประดบัของชอ่งแสงเป็นลายพวงมาลยั เสาชัน้บนเป็นหวัเสาไอออนิก ชว่งลา่งของเสา
ท าเป็นกระเปาะโค้งตามมมุประดบัลายใบไม้  

 

  สว่นหลงัคาเป็นกระเบือ้งซีเมนต์ลอนเหล่ียม สีแดงอิฐ สนัหลงัคาปนูปัน้ ตามมมุ
ท าเป็นยอดแหลม ฝ้าเพดานภายนอกตีด้วยกระเบือ้งแผน่เรียบปิดตลอด ทาสีขาวตีกรอบด า 
ภายในอาคารชัน้ล่าง มีโค้งเตีย้แบบ Tree Centered Arch เสารับโค้งแบบไอออนิก เสากลมไม่
เซาะร่อง ไมตี่ฝ้าเพดานเชน่เดียวกบับ้านหลงัอ่ืนๆ เห็นโครงสร้างพืน้ตง มีพืน้กระเบือ้งซึง่เป็น
กระเบือ้งเก่าท่ีสัง่ท าจากอิตาลี สว่นบนัอยู่บริเวณด้านนอกติดกบัผนงัอาคาร 

 

ภาพท่ี 5.32 บ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต หลงัการปรับปรุงแล้ว 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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  2) สว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 

   ในสว่นของโรงเรียนอนบุาลภูเก็ตกลุธิดาซึง่เป็นสว่นท่ีอยูร่ะหวา่ง
ส านกังานการบนิไทยภเูก็ต และโรงพยาบาลสิริโรจน์(เก่า)นัน้ พืน้ท่ีระหว่างส านกังานการบนิไทย
ภเูก็ตและโรงเรียนนัน้ถกูกัน้ด้วยก าแพง จากถนนกระบี่มีทางเข้าอาคารอยูท่างด้านซ้ายมือ ลกัษณะ
ผงัอาคารแบง่เป็น 4 ชว่งเสา โดยบริเวณด้านขวาของอาคารมีมขุย่ืนออกมาเป็นระเบียง  
  ภายในด้านหน้าอาคารเป็นโถงทางเข้าขนาดเล็ก และเป็นห้องพกัครู ทางซ้ายมือ
ถดัไปเป็นห้องเรียน สว่นด้านหลงัก าแพงท่ีกัน้ระหว่างโรงเรียนและโรงพยาบาลสิริโรจน์(เก่า) เป็น
สระวา่ยน า้ส าหรับเดก็ ซึง่เป็นสระวา่ยน า้สระแรกในภเูก็ต ถดัจากสระเป็นโรงอาหารและห้องน า้
ตามล าดบั มีบนัไดส าหรับขึน้ไปชัน้บนอยู่ด้านหลงัของอาคารท่ีติดกบัผนงัของส านกังานการบนิ
ไทย ภเูก็ต  
   บริเวณทางเข้ามีประตอูยู่ตรงกลางทางเข้า ขนาบด้วยหน้าตา่งสองข้าง 
เหนือประตมีูกนัสาดโค้งท าด้วยไม้ด้านบนบสุงักะสีทาสีขาว มีคิว้ไม้สีแดงประดบัขอบ สว่นชัน้สอง
ในบริเวณเดียวกนั มีระเบียงลกูกรงปนูย่ืนออกมา มีประตบูานเปิดคูอ่อกมาจากระเบียง โดยมีช่อง

ภาพท่ี 5.33 พืน้กระเบือ้งบ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต ที่ยงัคงเก็บรักษามาจนถงึปัจจบุนั 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 

ภาพท่ี 5.34 บ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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แสงรูปไขอ่ยูท่ัง้สองข้างระดบักลางประต ูเหนือบานประตมีูชอ่งแสงและมีหลงัคาระแนงคลมุ
ออกมาเทา่กบัแนวระเบียง 
   หลงัคาเป็นรูปแบบหน้าจัว่ผสมปัน้หยาตอ่เน่ืองจากส่วนแรกของบ้าน แต่
มงุหลงัคาด้วยกระเบือ้งลอนคู ่ฝ้าเพดานภายนอกตีตัง้ฉาก สว่นภายในแสดงโครงสร้างพืน้ไม้จาก
ด้านบน ผนงัภายนอกฉาบเรียบทาสี บริเวณผนงัด้านข้างอาคารชัน้ลา่ง มีหน้าตา่งบานเปิดคู ่เปิด
ถึงเอว บานเปิดลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ ตรงกบัหน้าตา่งชัน้บน แตห่น้าตา่งชัน้บนเป็นหน้าตา่งบาน
เปิดคู ่ลกูฟักกระจก ตกแตง่ด้วยลวดลายเรขาคณิต พืน้บริเวณด้านหน้าอาคารและห้องครูใหญ่เป็น
พืน้ดนิอดัแนน่ สว่นบริเวณอ่ืนเป็นพืน้กระเบือ้งแบบใหม ่พืน้ชัน้สองเป็นพืน้ไม้ มีบริเวณสว่นท่ีเป็น
ห้องน า้มีพืน้กระเบือ้งเซรามิคลวดลายเรขาคณิต ซึง่น าเข้าจากประเทศอิตาลี 

   3) สว่นโรงพยาบาลสิริโรจน์(เก่า) 

  บ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงพยาบาลสิริโรจน์ (เก่า) เป็นสว่นท่ีอยูต่ิดฝ่ังถนน
กระบี่ มีกลุม่อาคารท่ีถกูทิง้ร้าง 2 หลงัตัง้อยู่ด้านหน้าอาคาร บริเวณอาคารด้านหน้าท่ีอยูฝ่ั่งซ้าย
ของอาคารใช้เป็นกิตศิกัดิส์ถานกายภาพบ าบดัคลินิก 
  รูปแบบการจดัวางผงัภายในอาคารเมื่อครัง้ยงัเป็นโรงพยาบาลนัน้ บริเวณโถง
กลางใช้เป็นโถงต้อนรับ สว่นบริเวณห้องท่ีอยู่ตามมขุด้านข้างใช้เป็นห้องคนไข้ และมีห้องน า้อยู่
ภายใน สว่นด้านหลงัใช้เป็นห้องเดก็ออ่น และมีทางทะลอุอกไปเป็นอาคารตอ่เตมิซึง่ใช้เป็นห้อง
ผา่ตดั สว่นบริเวณชัน้สองใช้เป็นห้องคนไข้เชน่กนั โดยมีทางลาดอยูบ่ริเวณปีกซ้ายของอาคาร 
  ลกัษณะอาคารเป็นอาคาร 2 ชัน้ โครงสร้างคอนกรีตเสริมเหล็ก ทาสีขาว มี
ลกัษณะแตกตา่งจากสว่นของส านกังานการบนิไทย คือ บริเวณด้านหน้าอาคารมีลกัษณะวางผงั
แบบสมมาตร บริเวณผนงัปีกซ้ายและขวามีรูปแบบเหมือนกนั บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้ลา่ง  
มีอาร์ชโค้ง 3 ชอ่ง เป็นโค้งคร่ึงวงกลม โดยโค้งกลางมีขนาดชอ่งใหญ่กวา่ด้านทัง้สอง บริเวณมขุ

ภาพท่ี 5.35 บ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงพยาบาลสริิโรจน์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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ด้านหน้าอาคารชัน้บนมีเสาอิง(Pilaster) แบง่ผนงัอาคารเป็น 3 ชว่ง มีเสาโครงสร้างหวัเสาแบบ 
ดอริก ทกุซุ้มมี Keystone บริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้ลา่ง มีเสาอิงแบง่ผนงัเป็น 3 ชว่งเชน่กนั 
โดยมีหน้าตา่งตวับาน 2 ช่วง ชว่งบนเป็นชอ่งแสง ชว่งลา่งเป็นหน้าตา่งเปิดคูล่กูฟักกระจก ซ้อนด้วย
ลกูกรง บริเวณผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้บน เป็นหน้าตา่งบานเปิดคูก่ระจกใสทัง้หมด ซึ่งมีกนัสาด
อลมูิเนียมสีเขียวขาว ย่ืนคลมุ เหนือหน้าตา่งมีลวดลายปนูปัน้ประดบัอยูใ่นกรอบปนูปัน้รูปพดั 
   หลงัคามีรูปทรงหน้าจัว่ผสม มงุหลงัคาด้วยกระเบือ้งลอนคูสี่แดง บางสว่น
เป็นกระเบือ้งแผน่เรียบ ตกแตง่หน้าจัว่หลงัคาด้วยลายปนูปัน้รูปวงกลม ฝ้าเพดานภายนอกเป็นไม้ตี
เว้นร่อง ผนงัเป็นแบบฉาบปนูเซาะร่อง แนวทางนอน (Rustication) ซึง่ปรากฎอยู่บริเวณส านกังาน
การบนิไทยเชน่กนั  

 
 
 
 
 
 

  5.2.3.2 การเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร 

   บ้านพระอร่ามสาครเขตรในอดีตได้สร้างอาคารเป็นท่ีละสว่น โดยสว่นแรก
ท่ีสร้างคือ สว่นท่ีดนิท่ีติดกบัถนนกระบี่ หรือสว่นของโรงพยาบาลสิริโรจน์ และได้สร้างขยายสว่นท่ี
สอง (โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดาในปัจจบุนั) และสว่นท่ีสาม (ส านกังานการบนิไทยภเูก็ตใน
ปัจจบุนั) ตามล าดบั จนเป็นอาคารขนาดใหญ่ ซึง่เดมิในขณะท่ีพระอร่ามสาครเขตรยงัมีชีวิตอยู่ อัง่
หมอ่หลาวหลงันีย้งัคงมีการใช้สอยเป็นบ้าน ด้วยความท่ีบ้านมีขนาดใหญ่มาก ประกอบกบัพระ
อร่ามสาครเขตรเป็นถึงเศรษฐีอนัดบัหนึง่ของภเูก็ต บ้านหลงันีจ้งึเปรียบเสมือนจวนผู้ว่า และเป็นท่ี
พกัของข้าราชบริพารท่ีตามเสดจ็อีกแหง่ นอกเหนือไปจากบ้านชินประชา บ้านหลงันีจ้งึมีคณุคา่ทาง
ประวตัิศาสตร์ ในฐานะท่ีเป็นท่ีพกัของบคุคลส าคญั แตเ่ม่ือพระอร่ามสาครเขตรถึงแก่กรรม ทายาท
ผู้ รับมรดกไมส่ามารถเก็บรักษาบ้านหลงันีเ้อาไว้ได้ เน่ืองมากจากสภาพสงัคมและเศรษฐกิจท่ี
เปล่ียนไปดงัท่ีกลา่วมาแล้วข้างต้นคฤหาสถ์หลงันีจ้งึถกูแบง่ขายออกเป็น 3 สว่น บริบทสภาพ
โดยรอบเปล่ียนแปลงไป แตเ่ดมิมีสนามหญ้ารูปคร่ึงวงกลมหน้าบ้านล้อมรอบถนน ทัง้บริเวณฝ่ัง

ภาพท่ี 5.36 บ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงพยาบาลสริิโรจน์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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ถนนระนองและถนนกระบี่ โดยบริเวณฝ่ังด้านหน้าถนนระนอง มีบอ่น า้รูปวงกลมใช้เป็นท่ีเก็บน า้6 
เม่ือมีการเปล่ียนแปลงกรรมสิทธ์ิท่ีดนิ สนามหญ้าท่ีเคยสร้างความสง่างามให้แก่อัง่หมอ่หลาวถกู
แปรเปล่ียนไป โดยเร่ิมแรกนัน้ บริเวณด้านหน้าถนนกระบี่ ถนนทางเข้าได้แยกออกเป็นสองเส้น เส้น
หนึง่ส าหรับโรงพยาบาลสิริโรจน์ (เก่า) อีกเส้นหนึง่ส าหรับโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา ทัง้นีเ้พ่ือ
ตอบสนองตอ่การใช้งานในขณะนัน้ สว่นด้านหน้าถนนระนอง จากการส ารวจภาพถ่ายทางอากาศ
ในปีพ.ศ.2538 สภาพท่ีตัง้ด้านหน้าถนนระนองสนามหญ้าถกูเปล่ียนเป็นท่ีจอดรถ และสร้างอาคาร
เพิ่มขึน้ สว่นบริเวณด้านหน้าถนนกระบี่ได้มีการสร้างกลุม่อาคารเชน่กนั จากท่ีกลา่วมาข้างต้น การ
เปล่ียนแปลงอนัเน่ืองมาจากการแบง่ขายท่ีดนิ ท าให้สนามบริเวณหน้าบ้านเปล่ียนแปลงไปตามการ
ใช้สอย สญูเสียความแท้ในด้านสภาพท่ีตัง้ ลดความสง่างามของอาคารลง 

1) สว่นส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต 
   เม่ือประมาณปีพ.ศ. 2522 มีการเปล่ียนหลงัคาจากกระเบือ้งกาบกล้วย
เป็นกระเบือ้งลอนคู ่เปล่ียนโครงสร้างไม้หน้าตา่ง ตวักระจกหน้าตา่งเดมิเป็นกระจกฝ้าสีขาว และ
ประมาณปีพ.ศ.2526 ได้เปล่ียนกระจกสีฟ้าใสเฉพาะบานกระจกหน้าตา่งชัน้ลา่ง ตอ่มาเม่ือใช้เป็น
ส านกังานได้ดดัแปลงลกัษณะอาคารให้เหมาะสม เพ่ือสะดวกในการใช้เป็นส านกังาน โดยมีการ
กัน้ห้องด้วยฝากระจก แตม่ิได้ปิดไปจนถึงฝ้าเพดาน นอกจากนีย้งัได้มีการสร้างอาคารเพิ่มเตมิใน
สว่นด้านหน้าของบริเวณบ้านทัง้สองข้าง ราวปีพ.ศ.2525 ข้างซ้ายเป็นส านกังานของธนาคารทหาร
ไทย ข้างขวาเป็นส านกังานของบริษัท เดนิอากาศไทย และในปีพ.ศ.2529 ได้มีการปรับปรุงโรงรถ
เก่าด้านขวาของตวัอาคารหลกัเป็นโรงรถใหม่ สว่นอาคารชัน้เดียวทางด้านซ้ายของอาคาร เดมิเป็น
โรงครัว หลงัคากระเบือ้งกาบกล้วย ได้เปล่ียนเป็นบ้านพกัของพนกังานบริษัท เดนิอากาศไทย  

                                                      

 
6
 ธวชัชยั วรจิตตกลุ, สมัภาษณ์, 19 มิถนุายน 2555. 



189 
 

 
   
  
   ตอ่มาเม่ือมีการเปล่ียนแปลงกรรมสิทธ์ิเป็นของส านกังานการบนิไทย 
ภเูก็ต ได้มีการน าเอาภายในอาคารยงัคงมีการใช้งานเป็นส านกังาน ส่วนด้านบนใช้เป็นห้องเก็บของ 
ซึง่การใช้พืน้ท่ีเป็นส านกังานนัน้ ท าให้มีการจดัวางเคร่ืองเรือน เคร่ืองใช้เปล่ียนไป แตย่งัคงสภาพ
การจดัวางภายในเอาไว้ มิได้ท าลายรูปแบบและองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมแตอ่ยา่งใด ในสว่น
ของหลงัคา ได้มีการเปล่ียนแปลงกระเบือ้งหลงัคาเป็นกระเบือ้งซีเมนต์ลอนเหล่ียม เพ่ือให้ดู
กลมกลืนกบัอาคาร  

 
 
 
 
 
 

 2) สว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 

ภาพท่ี 5.37 การเปลีย่นแปลงผงับริเวณในปีพ.ศ.2495 2419 และ 2553 
ที่มา : ปรับปรุงจากภาพถา่ยทางอากาศปีพ.ศ.2495 2419 และ 2553 

ภาพท่ี 5.38 บ้านพระอร่ามสาครเขตร ส านกังานการบินไทย ภเูก็ต 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 



190 
 

   เม่ือคณุธวชัชยั วรจิตตกลุ ได้มาเชา่ตอ่จากตระกลูงานทวี เพ่ือสร้างเป็น
โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา คณุธวชัชยัได้เลา่วา่ ก่อนท่ีจะมาเชา่ อาคารถกูปล่อยทิง้ร้าง สภาพ
อาคารในขณะนัน้ คือ กระเบือ้งหลงัคาร่ัว ท าให้น า้ลงมาขงัในบริเวณอาคาร พืน้จงึทรุด เม่ือ
ซอ่มแซมอาคาร จงึได้เปล่ียนหลงัคาเป็นกระเบือ้งลอนคู ่ซึ่งเป็นวสัดท่ีุหาได้ในขณะนัน้ และได้
เปล่ียนวสัดพืุน้ในบางสว่นจากพืน้ปนูขดัมนัเป็นพืน้กระเบือ้ง สว่นบริเวณชัน้บน ยงัคงใช้พืน้ไม้ได้
เดมิ และซอ่มแซมในส่วนท่ีผพุงั 7 

  เน่ืองจากเป็นโรงเรียนอนบุาล อาคารจงึถกูทาสีด้วยสีสนัตา่งๆ ทัง้ภายนอกและ
ภายใน ท าให้การรับรู้ถึงความงามของอาคารท่ีเคยเป็นอัง่หมอ่หลาว ลดลง นอกจากนัน้ การ
เปล่ียนแปลงการจดัวางใช้สอยด้วยการกัน้ผนงัภายในเพ่ือเป็นห้องเรียนและพืน้ท่ีตา่งๆ ท าให้ความ
แท้ในด้านประโยชน์ใช้สอยนัน้หายไปเชน่กนั 

 3) สว่นโรงพยาบาลสิริโรจน์(เก่า) 
   สว่นท่ีสามของอาคาร คณุวิโรจน์ องัศิริกลุ ได้เข้ามาซือ้อาคารตอ่ในปีพ.ศ.
2495 และได้ให้บริษัท ไทยวา เทรดดิง้ จ ากดั ได้เข้ามาเช่าอาคารเพ่ือใช้เป็นส านกังาน หลงัจากนัน้ 
ในปีพ.ศ.2525 คณุผ่องศรี แสงสคุนธ์ ได้ให้พนัตรีนายแพทย์อนโุรจน์ ธารสิริโรจน์ ชา่และร่วมทนุท า
การปรับปรุงอาคารเป็นสิริโรจน์พยาบาล โดยเป็นโรงพยาบาลขนาด 35 เตียง ซึง่ก่อนท่ีจะท าการ
ปรับปรุงอาคารนัน้ พบสภาพอาคารในสว่นของโครงสร้างไม้ผพุงัด้วยปลวก จงึท าการเปล่ียนแปลง
โครงสร้างพืน้ไม้ชัน้บน ให้เป็นโครงสร้างคอนกรีตเสริมเหล็ก ท าให้มีการลบบวัผนงัออก และ
ปรับปรุงฝ้าเพดานทัง้ชัน้ลา่งและชัน้บน โดยฝ้าเพดานชัน้บนได้เปล่ียนแปลงจากฝ้าเพดานไม้เข้า
ลิน้ในแนวตัง้ฉากเป็นฝ้าเพดานยิปซัม่  
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ภาพท่ี 5.39 บ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 
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   ในด้านการตอ่เตมิอาคาร เน่ืองจากได้มีการใช้อาคารหลกัเป็นห้องพกั
ผู้ ป่วยใน จงึมีการตอ่เตมิสว่นด้านหน้าของชัน้ลา่ง เพ่ือขยายโถงกลาง ด้วยการตอ่หลงัคาคอนกรีต
ย่ืนออกจากด้านข้างของมขุหน้าจัว่กลางอาคารทัง้ฝ่ังซ้ายและขวาในขนาดท่ีเทา่และเหมือนกนั โดย
ยงัคงความสมมาตรของอาคารเอาไว้ และได้ดดัแปลงประตแูละหน้าตา่งของอาคารในบริเวณนีใ้ห้

เป็นบานกระจกแบบเล่ือนได้ มีวงกบอลมูิเนียมสีเงิน  
   นอกจากนี ้ยงัมีการตอ่เตมิทางลาดบริเวณด้านซ้ายของอาคารเป็น
โครงสร้างไม้เช่ือมกบัหลงัคาคอนกรีต เพ่ือความสะดวกในการเข็นและเคล่ือนย้ายผู้ ป่วย สว่น
รูปแบบการจดัวางภายในนัน้ ในสว่นของด้านหน้าอาคารได้กัน้ผนงัเพ่ือสร้างเป็นห้องน า้ สว่น
องค์ประกอบตกแตง่ลวดลายตา่งๆ มีบางสว่น เช่น กรอบหน้าตา่ง ท่ียงัคงเก็บไว้ แตบ่วัผนงั และ
ลวดลายบริเวณท้องบนัไดนัน้ได้ถกูถอดไป สว่นบริเวณท่ีเคยเป็นสนามหญ้าเก่า ได้สร้างอาคาร
เพิ่มขึน้ เพ่ือใช้เป็นในส่วนของทนัตกรรมและส านกังานของโรงพยาบาล และสร้างอาคารบริเวณ
ด้านข้างขวาเพ่ือใช้เป็นห้องตรวจผู้ ป่วยนอก และมีห้องผา่ตดัอยู่บริเวณด้านหลงัของอาคารใหม่ 

ภาพท่ี 5.40 ภาพขณะการตอ่เตมิบริเวณตอ่เตมิสว่นด้านหน้าของชัน้ลา่ง บ้านพระอร่ามสาครเขตร
สว่นท่ีสามเป็นโรงพยาบาลสริิโรจน์ 
ที่มา : คณุผอ่งศรี แสงสคุนธ์ 
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ภาพท่ี 5.43 สว่นตอ่เตมิทางลาดบริเวณด้านซ้ายของรบ้านพระอร่ามสาครเขตร โรงพยาบาลสริิโรจน์ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 19 มิถนุายน 2555 

ภาพท่ี 5.41 ภาพขณะการเปลีย่นแปลงโครงสร้าง
พืน้ชัน้บน 
ที่มา : คณุผอ่งศรี แสงสคุนธ์ 

ภาพท่ี 5.42 ภาพบริเวณสนามหน้าบ้านก่อนมีการ 
ตอ่เตมิอาคาร 
ที่มา : คณุผอ่งศรี แสงสคุนธ์ 

ภาพท่ี 5.44 ลวดลายบริเวณท้องบนัไดก่อนและหลงัที่ถกูถอดไป 
ที่มา : คณุผอ่งศรี แสงสคุนธ์ 
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   ตอ่มาเม่ือโรงพยาบาลมีความเจริญเตบิโตมากขึน้ เชน่เดียวกบัการ
เจริญเตบิโตของเมืองภเูก็ต จนท าให้โรงพยาบาลไมส่ามารถขยบัขยายพืน้ท่ีเพ่ือรองรับผู้ ป่วยท่ี
เพิ่มขึน้ ในปลายปีพ.ศ.2536 จงึได้มีการย้ายโรงพยาบาลไปยงัถนนบายพาส ต าบลสามกอง 
หลงัจากนัน้ อาคารก็ถกูปล่อยทิง้ร้าง ไมมี่ผู้ใดมาเชา่อาคารเพื่อประกอบกิจการตอ่ และไมมี่ผู้ใดเข้า
มาดแูลอาคารอยา่งตอ่เน่ือง บ้านพระอร่ามสาครเขตรในสว่นท่ีสามนี ้จงึมีสภาพเส่ือมโทรมไปตาม
กาลเวลา  

  5.2.3.3 วิธีการอนุรักษ์ 

  1) สว่นส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต 

   หลงัจากท่ีบริษัทเดินอากาศไทยซือ้ตอ่มานัน้ ได้มีการซอ่มแซม2-3ครัง้ 
และเม่ือได้มีการโอนกรรมสิทธ์ิให้เป็นของส านกังานการบินไทย ได้ใช้วิธีการอนรัุกษ์ด้วยวิธีการ
สงวนรักษา (Preservation) ด้วยการยงัคงรักษารูปแบบและองค์ประกอบท่ีส าคญัของอาคารเอาไว้ 
ซอ่มแซมเฉพาะสว่นท่ีทรุดโทรม เชน่ พืน้กระเบือ้งบริเวณชัน้ลา่งท่ียงัคงใช้กระเบือ้งเดิมท่ีน าเข้าจาก
อิตาลี ซอ่มแซมแคเ่ฉพาะแผ่นท่ีมีความเสียหายเท่านัน้ ด้วยการสัง่ท าจากโรงงานใหม่8 
(Reproduction) นอกจากนีย้งัได้ใช้วิธีการอนรัุกษ์ด้วยวิธีการฟืน้ฟ ู(Rehabilitation) ด้วยการ
เลือกใช้วสัดใุห้มีความกลมกลืนกบัอาคาร อยา่งเชน่หลงัคาท่ีไมส่ามารถหากระเบือ้งกาบกล้วยได้
ในขณะนัน้ จงึได้ใช้กระเบือ้งกระเบือ้งซีเมนต์ลอนเหล่ียมซึง่มีความกลมกลืนมากกว่ากระเบือ้งลอน
คู ่สว่นการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยภายในอาคารนัน้ยงัคงรักษาคณุคา่ทางจิตใจและความรู้สกึในพืน้ท่ี
ตา่งๆ ท่ีมีความส าคญักบัความเช่ือเดมิ เคารพตอ่ความรู้สกึของจิตใจของคนในภเูก็ต อาทิ การใช้
พืน้ท่ีโถงกลางของอาคารเป็นโถงต้อนรับของส านกังาน ซึง่แตเ่ดมิเคยเป็นพืน้ท่ีบชูาบรรพบรุุษ เป็น
การให้ความส าคญัของพืน้ท่ีนัน้ หรือในสว่นของลานกลางแจ้ง ท่ีไมไ่ด้มีบอ่น า้อยูแ่ล้ว  แตก็่ยงัคงจดั
ภมูิทศัน์บริเวณนัน้ให้มีความสวยงาม  
   ในการเปล่ียนแปลงอาคารเป็นส านกังานดงัท่ีกลา่วมาข้างต้นนี ้ถึงแม้วา่
จะท าให้สญูเสียความแท้ในด้านตา่งๆไป ทัง้การใช้วสัดใุหม ่หรือการเปล่ียนแปลงพืน้ท่ีใช้สอย
ภายใน แตบ้่านพระอร่ามสาครเขตในสว่นของส านกังานการบนิไทย ภเูก็ตก็ยงัคงเป็นตวัอยา่งใน
การแสดงให้เห็นถึงศกัยภาพในการเปล่ียนการใช้สอยเป็นส านกังานท่ีไมท่ าลายคณุคา่ของอาคาร
ไปมาก ด้วยวิธีการใช้วสัดแุละจดัวางสภาพท่ีตัง้ใหมใ่ห้มีความกลมกลืนเชน่เดียวกบัการอนรัุกษ์ใน
บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 

                                                      

 
8

 ศรินยา พรหมเพ็ญ, สมัภาษณ์, 19 มิถนุายน 2555. 
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 2) สว่นโรงเรียนอนบุาลภเูก็ตกลุธิดา 
   หลงัจากท่ีบ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นท่ีสอง ถกูเปล่ียนแปลงเป็น
โรงเรียนอนบุาลนัน้ ได้ใช้วิธีการฟืน้ฟอูาคาร (Rehabilitation) ด้วยการเพิ่มการใช้สอยในสว่นของ
ห้องน า้และห้องครัว รวมถึงสระวา่ยน า้ เพ่ือตอบสนองตอ่การใช้สอยในโรงเรียน สว่นรูปแบบและ
องค์ประกอบภายนอกยงัคงสภาพเดมิ เว้นแตใ่นสว่นของกระเบือ้งหลงัคา พืน้อาคาร และสีของผนงั
อาคาร เน่ืองจากต้องปรับเปล่ียนสภาพอาคารให้ตอบสนองตอ่การใช้งาน ท าให้มีการเปล่ียนแปลง
ทางกายภาพของอาคารไปอยา่งมาก จะเห็นได้วา่ ศกัยภาพในการเปล่ียนแปลงอัง่หม่อหลาวเป็น
โรงเรียนอนบุาลนัน้ จะท าให้การจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยอาคารมีการเปล่ียนแปลงไปมากกวา่ส านกังาน
ขนาดเล็ก ในกรณีศกึษาบ้านพระอร่ามสาครเขตร สว่นของส านกังานการบนิไทย ภเูก็ต 
  3) สว่นโรงพยาบาลสิริโรจน์(เก่า) 
   ส าหรับการปรับปรุงพืน้ท่ีใช้สอยของโรงพยาบาลนัน้ เป็นการเปล่ียนแปลง
ท่ีมีผลตอ่กายภาพของอาคารเป็นอยา่งมาก เน่ืองจากมีการตอ่เตมิรูปแบบอาคารบริเวณหน้าจัว่
ด้านหน้าอาคาร ซึง่เป็นการท าลายรูปแบบด้านหน้าของอาคารซึง่เป็นเอกลกัษณ์ของอัง่หมอ่หลาว
ไป นอกจากนีย้งัเลือกใช้วสัดท่ีุไมเ่หมาะสมกบัอาคาร เน่ืองจากขาดวสัดแุละช่างท้องถ่ิน และความ
ไมค่ านงึถึงคณุคา่ของอาคารในขณะนัน้ ท าให้ความแท้ของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาวลดน้อยลง 
  จากการวิเคราะห์การเปล่ียนแปลงการใช้สอยและวิธีการอนรัุกษ์ในกรณีศกึษา
บ้านพระอร่ามสาครเขตรทัง้สามสว่นนี ้แสดงให้เห็นถึงศกัยภาพของอัง่หม่อหลาวท่ีสามารถ
เปล่ียนแปลงได้ในระดบัมากน้อยแตกตา่งกนั ซึง่การเปล่ียนแปลงประโยชน์ใช้สอยจะต้องค านงึการ
ใช้ท่ีไมท่ าให้ลกัษณะทางกายภาพของอาคารเปล่ียนไป วสัดโุครงสร้าง และการจดัวางผงัภายใน
จะต้องมีความกลมกลืนกบับริบทของอาคารและโดยรอบ อยา่งเชน่ การเปล่ียนเป็นส านกังานขนาด
เล็ก หรือร้านอาหารท่ีต้องการให้ผู้ ท่ีเข้ามาได้สมัผสัถึงบรรยากาศในอดีต ซึง่ถ้าหากมีการ
เปล่ียนแปลงเป็นโรงเรียน หรือโรงพยาบาล อาจจะท าให้ต้องมีการตอ่เตมิอาคาร หรือการ
เปล่ียนแปลงการใช้สอยภายในเพ่ือตอบสนองตอ่ความต้องการในการใช้งานอาคาร ท าให้คณุคา่
และความแท้ของอัง่หม่อหลาวลดลง 
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 5.2.4 กรณีศึกษาที่ 4 : บ้านพระพไิสยสรรพกิจ 
 

 

 ผู้สร้างบ้านหลงันี ้คือ พระพิไสยสรรพกิจ ผู้ เป็นพ่ีชายคนท่ี 2 ในตระกลูของพระพิทกัษ์ชิน
ประชา ซึง่เป็นเจ้าของบ้านชินประชาในกรณีศกึษาท่ี 2 พระพิไสยสรรพกิจเป็นผู้บริจาคท่ีดินสว่น
หนึง่ให้กบัทางการเพ่ือเป็นตลาด โดยการก่อสร้างอาคารเร่ิมขึน้ในปีพ.ศ.2453 เม่ือพระพิไสยสรรพ
กิจถึงแก่อนิจกรรมลงในปีพ.ศ.2483 กรรมสิทธ์ิจงึตกเป็นของนายอยูห่ลิน ตณัฑวณิช และนางสอจ้
วน ตณัฑวณิช ผู้ เป็นบิดาและมารดาของคณุสมนกึ ตณัฑวณิช ตามล าดบั ปัจจบุนั คณุสมนกึและ
คณุกรรณิการ์ ตณัฑวณิช ทายาทรุ่นท่ี 3 เป็นผู้ รับมรดกบ้านหลงันี ้ 
 อัง่หมอ่หลาวหลงันี ้เดมิทีได้มีการบรูณะครัง้แรกเม่ือปีพ.ศ.2517 ในสมยัของ 
นางสอจ้วน ตณัฑวณิช โดยชา่งท้องถ่ิน ซึง่ได้ท าการเปล่ียนแปลงรูปแบบประตแูละหน้าตา่งเป็น
แบบเรียบ เน่ืองจากความนิยมในอัง่หมอ่หลาว รวมถึงรูปแบบสถาปัตยกรรมแบบจีนผสมตะวนัตก
ลดลง และต้องการให้ดมีูความทนัสมยัในยคุสมยันัน้ สว่นอาคารด้านหลงัมีการเปล่ียนแปลงการใช้
สอยโดยการตอ่เตมิอาคารท่ีไมไ่ด้ค านึงถึงรูปแบบและเอกลกัษณ์เดมิ  
 ตอ่มาในสมยัคณุสมนกึและคณุกรรณิการ์ ตณัฑวณิช มีความต้องการท่ีจะเปล่ียนแปลง
อาคารให้กลบัไปอยูใ่นรูปแบบดัง้เดมิ เพ่ือให้บ้านได้กลบัมาท าหน้าท่ีเป็นศนูย์รวมของครอบครัวอีก
ครัง้ 

ภาพท่ี 5.45 บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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  5.2.4.1 รูปแบบและองค์ประกอบ 

   บ้านพระพิไสยสรรพกิจตัง้อยู่บนถนนระนอง แวดล้อมไปด้วยอาคาร
พาณิชย์และตลาดสด บริเวณด้านหน้าอาคารเป็นอาคารพาณิชย์ 2 ชัน้ สามารถเข้าถึงอาคารได้ 2 
ทาง โดยทางเข้าหลกั คือ เข้าจากถนนระนอง ส่วนทางเข้ารอง เข้าจากถนนกระบี่  

   อัง่หมอ่หลาวหลงันี ้ประกอบไปด้วยอาคารหลกัและอาคารรอง มีผงัพืน้
เป็นรูปส่ีเหล่ียมจตัรัุส มีรูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอยอาคารหลกัตามแบบทัว่ไปของบ้านอัง่หม่อ
หลาว แตแ่ตกตา่งท่ีบริเวณห้องนอนชัน้ล่างด้านปีกขวาของอาคารใช้เป็นห้องท างานและ
ห้องนัง่เลน่ สว่นบริการ ด้านปีกซ้ายเป็นห้องครัว ปีกขวาเป็นห้องน า้ สว่นอาคารรองไมไ่ด้มีการใช้
งานแตอ่ยา่งใด 

ภาพท่ี 5.42 ผงับริเวณบ้านพระพิไสยสรรพกิจ ปีพ.ศ.2553 
ที่มา : ปรับปรุงจากภาพถา่ยดาวเทียม ปีพ.ศ.2553 
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   บ้านพระพิไสยสรรพกิจเป็นอาคาร 2 ชัน้ โครงสร้างคอนกรีตเสริมเหล็ก 
อาคารแบง่ชว่งเสาออกเป็น 3 ชว่ง เทา่ๆกนั ทัง้ด้านซ้ายและขวา บริเวณมขุด้านหน้าอาคารมี
ลกัษณะเป็นอาร์ชโค้งเตีย้ชอ่งเดียว ตกแตง่ด้วยลวดลายปนูปัน้ท่ีได้รับอิทธิพลจากจีนและตะวนัตก 
บริเวณทางเข้าหลกัใต้ถนุด้านหน้าอาคาร เป็นประตบูานเปิดคู ่มีหน้าตา่งขนาบ 2 ข้าง มีหน้าตา่ง
บานคู ่บานถึงพืน้ ชว่งบนลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ บริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้บน แบง่ผนงัเป็น 3 
ชว่ง มีลกูฟักบานไม้ทึบอยูด้่านบนและลา่ง ชว่งลา่งบานไม้ทบึ เชน่เดียวกบัผนงัปีกซ้ายและขวาชัน้
บน สว่นชัน้ลา่งเป็นหน้าตา่งบานคู ่เปิดถึงเอว บานเปิดลกูฟักเกล็ดไม้ปรับได้ มีปนูปัน้แกะสลกั
ตกแตง่เหนือหน้าตา่ง  

ภาพท่ี 5.43 ผงัพืน้ชัน้ลา่ง บ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
ท่ีมา : ผู้วิจยั 
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   หลงัคาเป็นทรงจัว่ตอ่กบัทรงปัน้หยาเช่นเดียวกบับ้านพระอร่ามสาครเขตร 
สว่นของโรงพยาบาลสิริโรจน์ มงุหลงัคาด้วยกระเบือ้งวา่วซีเมนต์สีเทา บริเวณหน้าจัว่หลงัคา 
ประดบัด้วยปนูปัน้แกะสลกัเป็นค้างคาว ตามความเช่ือของชาวจีน ฝ้าเพดานภายนอกตีตามหลงัคา 
สว่นเพดานชัน้ล่างไมไ่ด้ตีฝ้าแตอ่ยา่งใด ฝ้าเพดานชัน้บน ปิดฝ้าเพดานด้วยไม้เข้าลิน้ในแนว
เดียวกบัหลงัคา และทาสีให้เรียบ  

   ผนงัด้านนอกฉาบเรียบ ทาสี สว่นผนงัภายในบริเวณท่ีกัน้ห้องตา่งๆเป็น
ผนงัไม้ฝาทางตัง้ ตีคร่าวนอน มีชอ่งลมเป็นรูปแบบไม้ทแยงซ้อนด้วยกระจกอีกชัน้ ประตทูางเข้า
หลกัด้านหน้าอาคาร และประตภูายในมีรูปแบบประตจีูน เชน่เดียวกบับ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ 
สว่นหน้าตา่งบริเวณชัน้ลา่งมีรูปแบบเดียวกบัหน้าตา่งบริเวณผนงัปีกว้ายและขวาด้านลา่ง หน้าตา่ง
ชัน้บนมีลกัษณะเป็นหน้าตา่งตวับาน 3 ชว่งเชน่เดียวกบับริเวณมขุด้านหน้าอาคารชัน้บน แต่
แตกตา่งท่ีตวับานชว่งลา่งมีลกัษณะบานทบึปิดตาย 

   บนัไดบริเวณสาธารณะเป็นรูปแบบพบักลบั ตกแตง่ท้องบนัไดด้วย
ลวดลายเรขาคณิต ส่วนบนัไดบริเวณกึ่งสว่นตวัอยูด้่านหลงัผนงัเท๊ียะอ้า ซึง่มีต าแหนง่ท่ีแตกตา่งไป
จากรูปแบบทัว่ไป สว่นพืน้ภายในชัน้ลา่งเป็นกระเบือ้งดนิเผา ตกแต่งด้วยลายเรขาคณิต พืน้ชัน้บน
เป็นไม้ตะเคียน 

 
 

ภาพท่ี  5.44 หน้าจัว่หลงัคา บ้านพระพิไสยสรรพกิจ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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  5.2.4.2 การเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร 

   บ้านพระพิไสยสรรพกิจ ได้มีการซอ่มแซมอาคาร 2 ครัง้ ครัง้แรกในปีพ.ศ.
2517 และครัง้ท่ีสองในปีพ.ศ.2551 ซึง่ในการเปล่ียนแปลงรูปแบบอาคารครัง้แรก ได้กระท าการ
เปล่ียนแปลงหลงัคา ผนงัและหน้าตา่ง ด้วยชา่งและวสัดทุ้องถ่ินในภเูก็ต โดยหลงัคาถกูเปล่ียนจาก
กระเบือ้งดนิเผากาบกล้วยเป็นกระเบือ้งลอนคู ่บานหน้าตา่งทกุบานท่ีติดอยูบ่ริเวณด้านนอกถกู
เปล่ียนให้เป็นบานหน้าตา่งธรรมดาเปิดคู ่เน่ืองจากไมมี่เงินเพียงพอท่ีจะมาซอ่มแซมอาคาร อีกทัง้
ไมมี่ชา่งท้องถ่ินท่ีจะสามารถมาซอ่มอาคารได้ จงึเปล่ียนแปลงรูปแบบของหน้าตา่งไปจากเดมิ เพื่อ
ง่ายตอ่การดแูละรักษามากขึน้9 เหลือไว้แตเ่พียงลวดลายปนูปัน้ประดบัผนงัเทา่นัน้ ประกอบกบัเป็น
ชว่งเวลาท่ีเศรษฐกิจได้เปล่ียนแปลงไป มีคา่ครองชีพสงูขึน้ เงินท่ีมีอยูน่ัน้ไมเ่พียงพอกับการใช้จา่ย
ในชีวิตประจ าวนั เจ้าของบ้านจงึต้องปล่อยท่ีดนิสนามหญ้าบริเวณด้านหน้า ซึง่เดมิเป็นสนามหญ้า
รูปหวัใจให้เช่าเป็นตกึแถวและเป็นตลาด ท าให้สญูเสียทัง้ความแท้ด้านบริบทของสถานท่ีไป  

   นอกจากนี ้ยงัมีการเปล่ียนแปลงอาคารรอง บริเวณครัวด้านหลงัเป็น
ร้านค้าให้เชา่ขาย เน่ืองจากในอดีตเป็นบ้านหลงัใหญ่ เหมาะกบัครอบครัวในสมยัก่อน ส าหรับใน
ปัจจบุนัแล้วอยู่กนัเพียงครอบครัวเดียว จงึได้รือ้อาคารรองออก แล้วก่อสร้างใหม ่โครงสร้างหลงัคา
มีรูปทรงเหมือนหลงัคาเดมิ เพียงแตเ่ป็นโครงสร้างเหล็ก ซึง่เดมิเป็นโครงสร้างไม้ โดยใช้ประตู
โบราณแบบจีน 2 บานใหญ่เป็นทางเข้าอาคารรองใหมนี่ ้พร้อมชดุหน้าตา่งแบบโบราณ 2 ชดุ 
ขนาบซ้ายขวา ซึง่เดมิประตหูน้าตา่งชดุนีจ้ะอยูใ่นบริเวณด้านหลงัสดุของอาคารท่ีรือ้ออก  

                                                      

 
9

 สมนึก ตณัฑวณิช. สมัภาษณ์, 26 กรกฎาคม 2555. 

ภาพท่ี  5.45 รูปแบบอาคารเดิมและหลงัการเปลีย่นแปลงในปีพ.ศ.2517  
ที่มา : ยวุรัตน์  เหมะศิลปิน 
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   อัง่หมอ่หลาวหลงันีย้งัคงมีการใช้สอยอาคารในรูปแบบบ้านพกัอาศยัมา
อยา่งตอ่เน่ือง และไมไ่ด้มีการซอ่มแซมตอ่เน่ืองเป็นอย่างใด เน่ืองจากขาดงบประมาณมาซอ่มแซม
อาคาร ท าให้อาคารและสภาพแวดล้อมท่ีตัง้โดยรอบมีสภาพเส่ือมโทรมเป็นอย่างมาก ซึง่ก่อนการ
ท าการบรูณะครัง้ปัจจบุนั พบวา่พืน้ชัน้ลา่งท่ีท าด้วยปนูทรุดตวัลง สว่นบริเวณพืน้ไม้ชัน้สองมีสภาพ
ผพุงั  และหลงัคามีสภาพทรุดโทรม ร่ัว สว่นผนงัภายในบ้านมีการตอ่เตมิให้ทึบมากขึน้ ความแท้ใน
ด้านรูปทรงสถาปัตยกรรมจงึสญูหายไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี  5.46 สภาพอาคารท่ีถกูเปลีย่นแปลงไปตามสภาพเศรษฐกิจและสงัคม  
ที่มา : ยวุรัตน์  เหมะศิลปิน 
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  5.2.4.3 วิธีการอนุรักษ์ 

   บ้านพระพิไสยสรรพกิจได้ใช้วิธีการอนรัุกษ์ท่ีผสมผสานในหลายๆวิธี อนั
ได้แก่ การบรูณะ (Restoration) ,การฟืน้ฟ ู(Rehabilitation) และการสร้างขึน้ใหมห่รือปฏิสงัขรณ์ 
(Reconstruction) กลา่วคือ ในปีพ.ศ.2551เม่ือคณุสมนกึและคณุกรรณิการ์ ตณัฑวณิช ทายาท
ของบ้านพระพิไสยสรรพกิจคนปัจจบุนั มีฐานะทางการเงินท่ีดีขึน้ จากการให้ประชาชนได้เชา่ท่ีท า
ตลาด และสร้างตกึแถวเพิ่มเตมิเพ่ือท าเป็นโรงแรมขนาดเล็กให้กบัผู้ ท่ีมาขนสง่ของให้กบัตลาด จงึ
เล็งเห็นความส าคญัของการซอ่มแซมบ้าน เน่ืองจากมีสภาพอาคารท่ีทรุดโทรม ประกอบกบั ความ
ต้องการท่ีจะท าให้บ้านกลบัไปสูรู่ปแบบเดมิตามท่ีบรรพบรุุษได้สร้างไว้ โดยเฉพาะการเก็บรักษา
ความแท้ของการใช้สอย ท่ียงัคงใช้เป็นบ้านตลอดจนถึงทกุวนันี ้การบรูณะ (Restorstion) และการ
ตอ่เตมิอาคารจงึเกิดขึน้ ด้วยความร่วมมือของคณุสมนกึและคณุกรรณิการ์ เจ้าของบ้าน สถาปนิก
อนรัุกษ์โดยผ.ศ.ธิตวิฒุิ ชยัสวสัดิอ์ารี ดร.ยวุรัตน์ เหมะศลิปิน นายธเนศ เกือ้พงษ์ไทย นายสิริศกัดิ์ 
ภิญโญมหากลุ และชา่งในการก่อสร้างนัน้ มิได้มีการจ้างชา่งท้องถ่ินแตอ่ยา่งใด เน่ืองจากใน
ปัจจบุนัชา่งท้องถ่ินสว่นใหญ่ท่ียงัคงเหลืออยูน่ัน้ มีความช านาญเฉพาะสว่นเทา่นัน้ ไม่สามารถ
ซอ่มแซมอัง่หมอ่หลาวทัง้หลงัได้ จงึได้เลือกห้างหุ้นสว่นจ ากดัฐานอนรัุกษ์ ซึง่จะมีทีมช่างท่ีขึน้
ทะเบียนกรมศลิป์ มีประสบการณ์ในการซ่อมแซมวดัและวงั เชน่ พระราชวงัมฤคทายวนั หรือ
โบราณสถานท่ีจงัพวดัพระนครศรีอยธุยา จงึมีทกัษะพอท่ีจะซอ่มแซมรูปแบบสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่
หลาวนีไ้ด้ 
   จากการสมัภาษณ์สถาปนิกอนรัุกษ์ ดร.ยวุรัตน์ เหมะศลิปิน ได้เลา่
กระบวนการในการอนรัุกษ์บ้านพระพิไสยสรรพกิจวา่ ขัน้ตอนในการอนรัุกษ์เร่ิมจากการตรวจสภาพ
อาคาร ซึง่พบวา่อาคารได้สญูเสียความแท้ในด้านรูปทรงและวสัดไุป จงึต้องท าการค้นคว้า และ
รวบรวมข้อมลูของรูปแบบสถาปัตยกรรมแบบดัง้เดมิจากการส ารวจรูปแบบอัง่หมอ่หลาวในหลงั
อ่ืนๆ และจากภาพถ่ายเก่าของบ้านหลงันี ้แล้วจงึเร่ิมต้นด้วยการเปล่ียนโครงสร้างหลงัคาใหม ่
เปล่ียนกระเบือ้งหลงัคาจากลอนคูเ่ป็นกระเบือ้งวา่วซีเมนต์สีเทา จากรสนิยมของเจ้าของบ้านท่ี
ต้องการให้ดทูนัสมยั ซึง่ในรูปแบบแตแ่รกเดมิใช้กระเบือ้งดนิเผากาบกล้วยสีส้ม จากนัน้ปรับพืน้ไม้
ภายในให้อยูใ่นระดบั และเปล่ียนโครงสร้างพืน้ไม้ โดยเจ้าของบ้านสามารถหาไม้ตะเคียนขนาด 12 
นิว้ ซึง่มีขนาดเทา่เดมิกบัท่ีเคยใช้บ้าน สว่นผนงัได้ขดัลอกและทาสีใหม ่สว่นประตแูละหน้าตา่ง
ภายนอกท าขึน้ใหม่ โดยอาศยัการอ้างอิงรูปแบบเดมิด้วยภาพถ่ายเก่า ส่วนพืน้ชัน้ลา่งเดมิเป็นพืน้
ซีเมนต์ มีรูพรุนจากความชืน้ สง่ผลให้ความชืน้ขึน้ไปถึงก าแพง จงึแก้ปัญหาด้วยการเจาะชอ่ง
ระบายอากาศบริเวณรอบพืน้ เพ่ือระบายความชืน้ออก และปพืูน้ใหมด้่วยพืน้กระเบือ้งท่ีมีลวดลาย
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และสีเข้ากบัอาคาร ตามความต้องการของเจ้าของบ้าน อีกทัง้ยงัมีการหล่อเสาและปนูปัน้เพ่ือ
ตกแตง่ผนงัใหมท่ัง้หมด โดยใช้ชา่งหลอ่ จากนัน้จงึใช้แม่พิมพ์ ซึง่เป็นการทดแทนวสัดท่ีุเคยเสียไป  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี  5.47 สภาพอาคารขณะท าการบรูณะ  
ที่มา : ยวุรัตน์  เหมะศิลปิน 
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   นอกจากนีย้งัมีการตอ่เตมิอาคาร เพ่ือความสะดวกสบายในการใช้
ชีวิตประจ าวนัของเจ้าของบ้านด้วยการเพิ่มห้องน า้บริเวณชัน้สองทางด้านหลงัเหนือสว่นบริการ 
และตอ่เตมิห้องน า้ ครัวบริเวณลานกลางแจ้ง ในขณะเดียวกนั ยงัคงเก็บรักษาพืน้ท่ีการใช้สอยสว่น
อ่ืนๆ โดยเฉพาะบริเวณโถงกลางส าหรับบชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษ บริเวณลานกลางแจ้งท่ีมีบอ่น า้
โบราณ อีกทัง้ยงัมีการสงวนรักษาเคร่ืองเรือน เคร่ืองใช้ตา่งๆท่ีตกทอดมาจากบรรพบรุุษ เพ่ือระลกึ
ถึงความเจริญรุ่งเรืองในอดีต  

 
   ในสว่นของงานระบบตา่งๆ ถกูเพิ่มเข้ามาเพ่ือปรับปรุงอาคารให้เหมาะสม
กบัการด ารงชีวิตมากขึน้ ด้วยการเดนิระบบไฟแบบเดนิลอย เพ่ือให้ซอ่มแซมได้ง่าย ติดตัง้ระบบ
ปรับอากาศด้วยระบบท่อลอย ซึง่หากห้องใดท่ีมีการตดิระบบปรับอากาศ หน้าตา่งภายในห้องนัน้
จะมีการติดกระจกเพิ่มเข้าไป โดยไมใ่ห้สญูเสียรูปแบบของหน้าตา่งและประตไูป 

 

ภาพท่ี  5.48 บริเวณครัวและฉ่ิมแจ้  
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 

ภาพท่ี  5.49 งานระบบไฟติดตัง้ใหม ่ 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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   ในการอนรัุกษ์บ้านพระพิไสยสรรพกิจ จงึเป็นตวัอยา่งในการศกึษา
ขัน้ตอนกระบวนการอนรัุกษ์ด้วยวิธีการฟืน้ฟอูาคาร (Rehabilitation) แบบสร้างใหม ่
(Reconstruction) โดยการหลอ่วสัดท่ีุมีรูปแบบเดมิขึน้มาใหม ่(Reproduction) และพิมพ์วสัดใุหม่
ขึน้มาทดแทน (Replace) ด้วยสถาปนิกอนรัุกษ์และชา่งท่ีมีทกัษะในการบรูณะซ่อมแซมอาคารเก่า 
ซึง่ท าให้รูปแบบสถาปัตยกรรมและวสัดท่ีุน ามาใช้ใหมน่ัน้มีความกลมกลืนกนั (Compatible) 
ประกอบกบัความเช่ือและวฒันธรรมของชาวจีนบาบา๋ท่ีเจ้าของบ้านยงัคงยึดถืออยูน่ัน้ ชว่ยรักษา
คณุคา่และความแท้ในความเป็นบ้านซึง่เป็นเอกลกัษณ์ของอัง่หมอ่หลาวให้กลบัมามีชีวิตอีกครัง้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 จากการวิเคราะห์กรณีศกึษาทัง้ 4 หลงั พบวา่สภาพปัญหาท่ีเกิดขึน้กบัอัง่หมอ่หลาวทัง้ 15 
หลงั เกิดจากปัจจยัในด้านตา่งๆ ทัง้จากอาคารท่ีเส่ือมโทรมตามไปตามกาลเวลา จากผู้ใช้อาคาร 
สภาพแวดล้อม รวมไปถึงการเปล่ียนแปลงทางสงัคมและเศรษฐกิจ ซึง่ปัจจยัในแตล่ะด้านจะสง่ผล
ให้แตล่ะอาคารได้รับการอนรัุกษ์ท่ีแตกตา่งกนั การวิเคราะห์กรณีศกึษาจงึเป็นตวัอย่างท่ีจะท าให้
เห็นปัญหาท่ีได้รับการอนรัุกษ์ซึง่มีทัง้เหมาะสมและไมเ่หมาะสม เพ่ือใช้เป็นข้อมลูประกอบการ
อนรัุกษ์ท่ีเหมาสมตอ่ไป 

ภาพที่  5.50 ภาพเปรียบเทียบสภาพอาคารก่อนและหลงัการเปลี่ยนแปลงในปีพ.ศ.2517 และ2551  
ที่มา : ยวุรัตน์  เหมะศิลปิน 



205 
 

5.3 สรุปปัญหาและปัจจัยที่ท าให้อ่ังหม่อหลาวเปล่ียนแปลงไป 

 จากการศกึษาสภาพปัญหาทัว่ไปท่ีพบในอัง่หมอ่หลาวบริเวณพืน้ท่ีเทศบาลนครภเูก็ต
จ านวน 15 หลงั พบว่ามีการรือ้ถอนอาคาร ถกูปล่อยทิง้ร้าง สภาพอาคารเส่ือมโทรม การ
เปล่ียนแปลงในด้านสภาพท่ีตัง้ รูปแบบสถาปัตยกรรม พืน้ท่ีใช้สอย และได้ศกึษารายละเอียดของ
สภาพปัญหาจากการเลือกอัง่หมอ่หลาวเป็นกรณีศกึษาจ านวน 4 หลงั พบวา่สาเหตท่ีุท าให้ 
อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลงไป เกิดจากปัจจยัตา่งๆ ได้แก่  
 1. ความต้องการเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร 
 2. การซอ่มแซมอาคารโดยขาดการศกึษาถึงลกัษณะท่ีแท้จริง 
 3. การถือครองท่ีดนิ  
 4. กฎหมายและเทศบญัญัติท่ีเก่ียวข้อง 

 5.3.1 ความต้องการเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร 

  จากการศกึษาสภาพสงัคมและเศรษฐกิจท่ีเปล่ียนแปลงไป ความนิยมใน 
อัง่หมอ่หลาวลดลง และการทอ่งเท่ียวเข้ามามีบทบาทภายในเขตเมืองเก่าภเูก็ตมากขึน้ ท าให้นกั
ธุรกิจท่ีเข้ามาลงทนุต้องการเปล่ียนแปลงการใช้สอยเพ่ือประกอบธุรกิจอ่ืนๆ ท่ีคุ้มคา่กว่า เชน่ 
ส านกังาน ร้านอาหาร โรงเรียน โรงพยาบาล ซึง่ความต้องการในการเปล่ียนแปลงใช้สอย จะน ามาสู่
การเปล่ียนแปลงสภาพท่ีตัง้ รูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย  รูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร 
เพ่ือให้สอดคล้องกบัการใช้สอยประเภทนัน้ๆ ซึง่ในกระบวนการเปล่ียนแปลงนัน้ นกัธุรกิจหรือผู้ใช้
อาคารบางกลุม่ท่ีเข้ามาไมเ่ข้าใจในคณุคา่ของอาคาร เปล่ียนรูปแบบการใช้สอย องค์ประกอบและ
สภาพท่ีตัง้ของอาคารโดยไมไ่ด้ค านงึถึงความแท้ ก็ท าให้สญูเสียความเป็นเอกลกัษณ์ของ 
อัง่หมอ่หลาวไป นอกจากนี ้ยงัมีความต้องการในการเปล่ียนแปลงท่ีดนิ เพ่ือประกอบกิจการอ่ืนๆ 
ของเจ้าของบ้านจงึท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงรูปแบบสภาพท่ีตัง้ไป 

 5.3.2 การซ่อมแซมอาคารโดยขาดการศึกษาถงึลักษณะท่ีแท้จริง 
  การขาดแคลนฝีมือชา่ง ได้แก่ ชา่งมงุหลงัคา ชา่งแกะสลกัไม้ ชา่งแกะสลกัปนูปัน้ 
และแรงงานท่ีผนัเปล่ียนไปประกอบอาชีพอ่ืนๆ อนัเน่ืองมาจากการเปล่ียนแปลงทางสภาพสงัคม
และเศรษฐกิจดงัท่ีกลา่วในบทท่ี 3 ชา่งท้องถ่ินจงึขาดการปฏิบตัิอยา่งตอ่เน่ือง และยงัสง่ผลให้ขาด
การสืบสานและเรียนรู้ภมูิปัญญาในการสร้างและซอ่มแซมอัง่หมอ่หลาวของชา่งฝีมือ ชา่งฝีมือท่ี
เป็นรุ่นใหมจ่งึขาดความรู้ความเข้าใจในการดแูลรักษาอัง่หมอ่หลาวด้วยวิธีท่ีถกูต้อง นอกจากนี ้
การขาดแคลนวสัดจุากการน าเทคโนโลยีเข้ามาผลิตวสัดใุหมท่ดแทน ยกเลิกวสัดเุก่าท่ีเคยใช้
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เน่ืองจากความนิยมลดลง ท าให้เกิดการใช้วสัดทุดแทนท่ีไมเ่หมาะสมเม่ือมีการซอ่มแซมอาคาร 
ประกอบกบัเจ้าของไมเ่ข้าใจคณุคา่และความแท้ของอาคาร จงึปลอ่ยปละละเลยอาคาร ไมไ่ด้มีการ
ซอ่มแซมอยา่งตอ่เน่ือง ดงันัน้ การขาดแคลนวสัดแุละฝีมือชา่ง จงึท าให้เจ้าของบ้านไมก่ล้าท่ีจะ
ซอ่มแซมอาคารให้กลบัมาอยูใ่นสภาพเดมิ เน่ืองจากความเกรงท่ีจะท าให้ความแท้ของอัง่หมอ่
หลาวนัน้เปล่ียนไป นอกจากนี ้ยงัเกิดความจ าเป็นในการน าวสัดเุข้ามาใช้ทดแทนอยา่งไมเ่หมาะสม 
อาทิ การเปล่ียนกระเบือ้งมงุหลงัคาจากกระเบือ้งกาบกล้วยเป็นกระเบือ้งลอนคู ่เน่ืองจากใน
ปัจจบุนัไมมี่การผลิตกระเบือ้งกาบกล้วยแล้ว และในขณะนัน้ กระเบือ้งลอนคูเ่ป็นวสัดท่ีุหาง่ายและ
ราคาถกู จงึถกูเลือกมาใช้ ท าให้ความแท้ของวสัดนุัน้หายไป เป็นต้น จากท่ีกลา่วมาข้างต้นนี ้การ
ขาดแคลนชา่งฝีมือและวสัด ุเป็นปัจจยัท่ีท าให้อาคารทรุดโทรมมากท่ีสดุ สง่ผลให้คณุคา่และความ
แท้ของสถาปัตยกรรรมอัง่หม่อหลาวลดลง  

 5.3.3 การถือครองที่ดิน 

  จากการส ารวจกรรมสิทธ์ิในการถือครองท่ีดินพบวา่ มีอัง่หมอ่หลาวจ านวน 6 หลงั 
จาก 15 หลงั ท่ีผู้ใช้อาคารไมไ่ด้เป็นผู้ ถือครองท่ีดนิและอาคาร เน่ืองจากท่ีดนิและบ้าน 
สว่นใหญ่เป็นมรดกตกทอดมาจากบรรพบรุุษ ซึง่มีปัญหาภายในครอบครัวท่ีไมมี่ข้อยตุิวา่จะมีการ
แบง่กรรมสิทธ์ิถือครองอยา่งไร ท าให้ยงัขาดผู้ ท่ีจะมาถือกรรมสิทธ์ิเป็นเจ้าของบ้านท่ีแท้จริง การ
ไมไ่ด้เป็นเจ้าของครอบครองสิ่งนัน้ๆ ท าให้ผู้ ท่ีใช้อาคารไม่ได้ดแูลอาคารอยา่งจริงจงั หรือบางครัง้ผู้
ท่ีใช้อาคารเกิดความรู้สกึผกูพนักบัอาคารและต้องการท่ีจะซอ่มแซมอาคาร แตไ่มส่ามารถจะกระท า
ได้เน่ืองจากต้องได้รับความเห็นชอบจากผู้ ถือครอง ซึง่ไมไ่ด้เป็นผู้ ท่ีเข้ามาใช้งานในอาคาร จงึไม่
เข้าใจถึงคณุคา่ในการรักษาอาคาร อาคารนัน้จงึไมไ่ด้รับการดแูลรักษาอาคารอยา่งตอ่เน่ือง  

 5.3.4 กฎหมายและเทศบัญญัตทิี่เก่ียวข้อง 
  ในปัจจบุนัมีกฎหมายและพระราชบญัญตัิท่ีเก่ียวข้องกบัการพฒันาและการ
อนรัุกษ์อัง่หมอ่หลาว รวมทัง้รักษาสภาพแวดล้อมของเมือง จ านวน 5 ฉบบั ดงัท่ีกลา่วมาแล้วในบท
ท่ี 2 ซึง่ในกฎหมายและพระราชบญัญตัิท่ีเก่ียวข้องนัน้ ภายใต้พระราชบญัญตัสิง่เสริมและรักษา
คณุภาพสิ่งแวดล้อมแหง่ชาติ พ.ศ.2535 กระทรวงวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและสิ่งแวดล้อม เร่ือง 
ก าหนดเขตพืน้ท่ีและมาตรการคุ้มครองสิ่งแวดล้อมในบริเวณจงัหวดัภเูก็ต พ.ศ.2540 ก าหนดพืน้ท่ี
ท่ีตัง้อยูใ่นเขตอนรัุกษ์สิ่งแวดล้อมศลิปกรรมหรือยา่นอาคารเก่า สามารถสร้างอาคารสงูได้ไมเ่กิน12 
เมตร ซึง่ภายใต้พืน้ท่ีนีมี้อัง่หมอ่หลาวจ านวน 5 หลงั จากทัง้หมด 15 หลงั สว่นอัง่หมอ่หลาวอีก 10 
หลงั อยูใ่นพืน้ท่ีเขตหนาแนน่มาก สามารถสร้างอาคารสงูได้ไมเ่กิน 45 เมตร ซึง่ข้อก าหนดนี ้
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สามารถควบคมุได้เฉพาะแตส่ภาพแวดล้อมความสงูของอาคาร แตย่งัไมมี่กฎหมายใดท่ีจะ
ครอบคลมุในเร่ืองการรูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร นอกจากนี ้ในปัจจบุนัสภาพแวดล้อม
และบริบทรอบข้างอัง่หมอ่หลาวได้เปล่ียนแปลงไปตามสภาพสงัคมและเศรษฐกิจ เน่ืองจากยงัไมมี่
กฎหมายเพ่ือการควบคมุบริบทและรูปแบบสถาปัตยกรรมโดยรอบอัง่หมอ่หลาวให้เหมาะสม ท าให้
เกิดการสร้างอาคารในรูปแบบท่ีไมก่ลมกลืนกบัอาคาร การสร้างอาคารสงู เชน่ โรงแรม เป็นการ 
บดบงัและลดความงามของภมูิทศัน์ของเมือง ท าให้ความสง่างามของทศันียภาพอาคารลดลง 
สญูเสียความแท้ในด้านความเป็นสภาพท่ีตัง้ และคณุคา่ความเป็นเอกลกัษณ์ของเมืองภเูก็ตไป 

 
 จากการศกึษาปัญหาในด้านตา่งๆ ดงัท่ีกลา่วมาข้างต้น โดยการศกึษาจากกรณีศกึษา 
อัง่หมอ่หลาว 4 หลงั เพ่ือน ามาวิเคราะห์สาเหตขุองผลกระทบท่ีท าให้อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลงไป
ในแตล่ะกรณี สามารถสรุปเป็นตารางท่ี 5.1 เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความสมัพนัธ์ระหวา่งปัจจยัและ
ปัญหาท่ีท าให้อัง่หม่อหลาวเปล่ียนแปลง เพ่ือจะน าไปประกอบข้อมลูในการศกึษาแนวคดิในการ
อนรัุกษ์อัง่หมอ่หลาวท่ีเหมาะสม 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี  5.51 บ้านคณุกลุวดี ตณัฑวณิช ด้านหลงัเป็นโรงแรม ไอพาวิลเลยีน 
ที่มา : การส ารวจของผู้วิจยั, 26 กรกฎาคม 2555 
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ใสต่าราง 

 
 
 



ปัจจัยที่ท ำให้อ่ังหม่อหลำวเปล่ียนแปลง รำยละเอียด ประเด็นส ำคัญ

ความต้องการเปลี่ยนแปลงการใช้สอยอาคาร 1. การเปลี่ยนแปลงเศรษฐกิจในภเูก็ต จากกิจการเหมืองแร่เป็นกิจการทอ่งเทีย่ว ท าให้มีนกัธุรกิจเร่ิมเข้ามาลงทนุทีด่นิ 1. การเปลี่ยนแปลงรูปแบบสภาพทีต่ัง้

เปลี่ยนแปลงการใช้สอยอาคารอ่ืนๆทีคุ่้มคา่กวา่ ซึ่งนกัธุรกิจบางกลุ่มไม่เข้าในเร่ืองคณุคา่ของอาคาร 2. การเปลี่ยนแปลงรูปแบบการจดัวางพืน้ทีใ่ช้สอย

2. ความต้องการในเปลี่ยนแปลงทีด่นิ เพ่ือประกอบกิจการอ่ืนๆ ของเจ้าของบ้าน 3. การเปลี่ยนแปลงรูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร

การซ่อมแซมอาคารโดยขาดการศกึษาถึงลกัษณะทีแ่ท้จริง 1. การขาดแคลนฝีมือช่าง ได้แก่ ช่างมงุหลงัคา ช่างแกะสลกัไม้ ช่างแกะสลกัปนูปัน้ และแรงงานทีผ่นัเปลี่ยน 1. การเปลี่ยนแปลงองค์ประกอบของอาคารทีไ่ม่เหมาะสม เช่น

ไปประกอบอาชีพอ่ืนๆ จากการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ จึงขาดการสบืสานและเรียนรู้ในภมิูปัญญาของช่าง รูปแบบประตหูน้าตา่ง สขีองอาคาร และวสัดุ

2. การขาดแคลนวสัด ุเช่น กระเบือ้งกาบกล้วย เน่ืองจากมีการผลติวสัดใุหม่เข้ามาทดแทนซึ่งไม่เหมาะสมกบัอาคาร 2.  ฝีมือของช่างในปัจจบุนัทีไ่ม่ทดัเทียมเทา่ในอดตี


3. เจ้าของอาคารและช่างซ่อมขาดความรู้ในเร่ืองการอนรัุกษ์ จึงซ่อมแซมอาคารไปโดยไม่ค านึงคณุคา่และความแท้ของอาคาร

การถือครองทีด่นิ 1. การไม่ได้เป็นเจ้าของครอบครองสิ่งนัน้ๆ ท าให้ผู้ทีใ่ช้อาคารไม่ได้ดแูลอาคารอยา่งจริงจงั ปัญหาภายในครอบครัวทีไ่ม่มีข้อยตุวิา่จะมีการแบง่กรรมสทิธ์ิ

2. ผู้ทีใ่ช้อาคารเกิดความรู้สกึผกูพนักบัอาคารและต้องการทีจ่ะซ่อมแซมอาคาร แตไ่ม่สามารถจะกระท าได้ ถือครองอยา่งไร ท าให้ยงัขาดผู้ทีจ่ะมาถือกรรมสทิธ์ิเป็น

เน่ืองจากต้องได้รับความเห็นชอบจากผู้ ถือครอง ซึ่งไม่ได้เป็นผู้ทีเ่ข้ามาใช้งานในอาคาร จึงไม่เข้าใจถึงคณุคา่ในการรักษาอาคาร เจ้าของบ้านทีแ่ท้จริง จึงไม่สามารถซ่อมแซมอาคารได้

อาคารนัน้จึงไม่ได้รับการดแูลรักษาอาคารอยา่งตอ่เน่ือง

กฎหมายและเทศบญัญัตทิีเ่ก่ียวข้อง 1. พืน้ทีเ่ขตอนรัุกษ์สิ่งแวดล้อมศลิปกรรมหรือยา่นอาคารเก่าครอบคลมุเพียงเฉพาะอัง่หม่อหลาว จ านวน 5 หลงั จาก 15 หลงั ในบริเวณพืน้ทีเ่ขตอนรัุกษ์สิ่งแวดล้อมศลิปกรรมหรือยา่นอาคารเก่า 

2. กฎหมายไม่ครอบคลมุข้อก าหนดในเร่ืองการควบคมุรูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร ความสงูของอาคาร ไม่เกิน 12 เมตร ซึ่งมีอัง่หม่อหลาวจ านวน 5 หลงั

สว่นอัง่หม่อหลาวจ านวน 10 หลงั ถกูก าหนดอยู่ในเขตหนาแน่นมาก 

ถกูอนญุาตให้สร้างอาคารได้สงูไม่เกิน 45 เมตร ซึ่งข้อก าหนดในเร่ือง

ความสงูสามารถควบคมุได้เฉพาะความสงูของ ภมิูทศัน์

สรุปสภำพปัญหำและปัจจัยที่ท ำให้อ่ังหม่อหลำวเปล่ียนแปลงไป
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บทที่ 6 

แนวคิดในการอนุรักษ์สถาปัตยกรรมอ่ังหม่อหลาว 

 จากการท่ีได้วิเคราะห์ถึงสภาพปัญหาและปัจจยัท่ีท าให้อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลงไป โดย
การศกึษาจากกรณีศกึษาอัง่หมอ่หลาวจ านวน 4 หลงั ในบทท่ี 5 เพ่ือเป็นตวัอยา่งของปัญหาท่ีเกิด
ขึน้กบัอัง่หมอ่หลาวและมีวิธีการอนรัุกษ์ในระดบัท่ีแตกตา่งกนั  
 ดงันัน้ ในบทท่ี 6 จงึได้น าเสนอแนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต 
โดยน าประเดน็จากการวิเคราะห์ถึงคณุคา่และความแท้ของสถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาว และ
การศกึษาหลกัเกณฑ์ในการพิจารณาโครงการอนรัุกษ์ดีเดน่ในภมูิภาคเอเชียแปซิฟิก ในบทท่ี 2  
มาพิจารณาแนวคดิในการแก้ไขปัญหาท่ีท าให้อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลงไปในบทท่ี 5 โดยจาก
การศกึษาและการวิเคราะห์ดงักลา่ว สามารถสรุปประเด็นส าคญัในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรม 
อัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต ได้ 4 ประเดน็ ดงันี ้
 1) การรักษาคณุคา่และความแท้ของอัง่หม่อหลาว 
 2) การก าหนดเขตพืน้ท่ีและอนรัุกษ์สถาปัตยกรรม 
 3) ผู้ใช้อาคารและหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้องกบัการอนรัุกษ์ 
 4) สรุปและข้อเสนอแนะ 

6.1 การรักษาคุณค่าและความแท้ของอ่ังหม่อหลาว  
 การรักษาคณุคา่และความแท้ ถือเป็นขัน้ตอนท่ีส าคญัท่ีต้องค านงึถึงในการอนรัุกษ์มรดก
ทางสถาปัตยกรรม เน่ืองจากคณุคา่และความแท้มีความส าคญัในการพิจารณาวา่กระบวนการใด
ควรจะน ามาใช้เพ่ือปรับปรุงอาคารไมใ่ห้มีกระทบตอ่เอกลกัษณ์และคณุคา่ของอาคาร หรือให้เกิด
ผลกระทบได้น้อยท่ีสดุ ดงันัน้ ในการรักษาคณุคา่และความแท้ของอัง่หม่อหลาว จะพิจารณาจาก
การประเดน็ในการสรุปปัญหาและปัจจยัท่ีท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงของอัง่หม่อหลาวในบทท่ี 5  
เพ่ือให้ค าแนะน ากบัการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดขึน้ ซึง่จะน าไปสูก่ารรักษาคณุคา่และความแท้ตอ่ไป  

 ในกระบวนการอนรัุกษ์มรดกทางสถาปัตยกรรม เพ่ือท่ีจะรักษาคณุคา่ของอาคาร จะต้อง
คงความแท้ของสถาปัตยกรรมให้มากท่ีสดุ และจากการศกึษาสภาพปัญหาและปัจจยัของอัง่หมอ่
หลาว พบว่า ปัญหาท่ีท าให้อาคารทรุดโทรมและมีรูปแบบเปล่ียนไป เน่ืองจากการขาดแคลนฝีมือ
ชา่งและวสัด ุในปัจจบุนัช่างฝีมือในภเูก็ตท่ีมีประสบการณ์ในการซ่อมนัน้ มีอยูน้่อยมาก ทัง้ชา่งมงุ
หลงัคา ชา่งแกะสลกัไม้ และชา่งปนูปัน้ อีกทัง้ยงัขาดการสืบทอดฝีมือชา่ง ช่างรุ่นใหม่ในปัจจบุนั
ขาดความรู้ในการซ่อมแซมรูปแบบสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว จากการศกึษากรณีศกึษาการ
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อนรัุกษ์บ้าน เฉิง ฟัต เจอ๋ แมนชัน่ (Cheong Fatt Tze Mansion) ในบทท่ี 2 ท่ีได้น าชา่งจีนมาชว่ย
บรูณะอาคารในสว่นท่ีชา่งท้องถ่ินไมมี่ความรู้  
 ดงันัน้ ชา่งท่ีเหลืออยูท่ี่จะสามารถอนรัุกษ์อัง่หมอ่หลาวไว้ได้ จ าเป็นจะต้องมีการถ่ายทอด 
ซึง่นบัวา่เป็นการยากล าบากเพราะเป็นงานท่ีเก่ียวข้องกบัความช านาญของบคุคลและจะต้องมีใจ
รัก นอกจากนัน้คา่ตอบแทนอาจไมเ่พียงพอกบัคา่ครองชีพราคาสงูในปัจจบุนัของเมืองภเูก็ต การจดั
ให้มีการฝึกอบรมชา่งฝีมือทัง้สามประเภท พร้อมทัง้มีการรับประกนัราคาและการจ้างงาน อีกทัง้
ควรมีการจดัประกวดงานชา่งฝีมือ ก็เป็นการชว่ยสงวนรักษาและสืบทอดช่างฝีมือได้ และยงัอาจท า
ให้ค้นพบเทคนิคใหม่ๆ ท่ีอาจน ามาดดัแปลงกบัการซอ่มแซมอาคารได้ ทัง้นี ้เพ่ือเป็นการสนบัสนนุให้
มีชา่งฝีมือท่ีมีความช านาญมากขึน้ เพ่ือจะรองรับกบัการซ่อมแซมอัง่หมอ่หลาวท่ีทรุดโทรม 
 การน าชา่งท่ีมีความช านาญในการซอ่มแซมบรูณะอาคารเชน่เดียวกบัอัง่หมอ่หลาว คือ 
การน าชา่งท้องถ่ินจากปีนงัท่ีได้รับการฟืน้ฟมูาฝึกอบรมช่างไทย เน่ืองจากช่างปีนงัเคยเข้ามา
ก่อสร้างและมีอิทธิพลตอ่อัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต เพ่ือท่ีจะให้อาคารได้รับการซอ่มแซมอยา่งถกูวิธี อีก
ทัง้ยงัให้ชา่งท้องถ่ินได้เรียนรู้เทคนิคในการซ่อมแซมจากช่างผู้ มีประสบการณ์เหลา่นี ้เพ่ือเพิ่มทกัษะ
ให้กบัชา่งท้องถ่ินในปัจจบุนั ท่ีจะสามารถไปซ่อมแซมอัง่หมอ่หลาวตอ่ไปได้ในอนาคต ชว่ยในการ
รักษาความแท้ในด้านรูปทรงและการออกแบบ และไมใ่ห้อาคารทรุดโทรมลงไปมากกวา่นี ้ 

 นอกจากนี ้ยงัควรท่ีจะมีการศกึษาการผลิตวสัดเุดมิท่ียงัคงเหลืออยู ่จากค าบอกเลา่ของ
ชา่งฝีมือ หรือเอกสารทางประวตัศิาสตร์ หรือการผลิตวสัดขุึน้มาใหม่ โดยใช้รูปแบบเดมิ ดงัใน
กรณีศกึษาบ้านพระพิไสยสรรพกิจท่ีมีการหล่อตวัอย่างของเสา และองค์ประกอบตา่งๆ ในขนาด
จริง หรือการหาวสัดใุกล้เคียงและกลมกลืนกบัวสัดเุดมิให้มากท่ีสดุ เพ่ือท่ีจะสง่ผลกระทบตอ่คณุคา่
ของอัง่หมอ่หลาวน้อยท่ีสดุมาใช้กบัอาคาร ทัง้นี ้เพ่ือเป็นการแก้ไขปัญหาในการขาดแคลนวสัดุ

ภาพท่ี  6.1 ภาพการซอ่มแซมของช่างท้องถ่ินในปีนงั บ้าน เฉิง ฟัต เจ๋อ แมนชัน่ 
 (Cheong Fatt Tze Mansion) 
ที่มา : Asia Conserved, P.77 
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ท้องถ่ิน ท่ีเป็นอีกสาเหตหุนึง่ท่ีท าให้อาคารทรุดโทรมลง และการเลือกใช้วสัดท่ีุจะท าให้คณุคา่ของ
อาคารนัน้ลดลง 

 ความต้องการในการเปล่ียนแปลงการใช้สอย เป็นอีกปัจจยัหนึง่ท่ีท าให้อัง่หมอ่หลาวถกู
เปล่ียนแปลงไป ทัง้ในการด้านสภาพท่ีตัง้ การจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย และรูปแบบองค์ประกอบของ
อาคาร เพ่ือให้ตอบสนองตอ่ความต้องการของผู้ใช้ได้ ซึง่ในการเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคารนัน้ 
บางครัง้จะต้องมีการเปล่ียนแปลงอาคารไปตามเศรษฐกิจและสงัคม เพ่ือให้อาคารยงัคงมีชีวิตอยู ่
ดงันัน้ ในการเปล่ียนแปลงประโยชน์ใช้สอยจะต้องค านงึถึงประเภทการใช้สอยท่ีเหมาะสมกบั
อาคาร ท่ีจะท าให้ลกัษณะทางกายภาพของอาคารมีการเปล่ียนแปลงน้อยท่ีสดุ และไมท่ าลายความ
แท้และลดคณุคา่ของอาคารลงไป เชน่ ร้านอาหาร หรือส านกังานขนาดเล็ก นอกจากนัน้ ในการ
เปล่ียนแปลงการจดัวางพืน้ท่ีใช้สอย จะต้องรักษาอตัลกัษณ์และจิตวิญญาณของสถานท่ี ซึง่เป็น
พืน้ท่ีท่ีสง่ผลตอ่จิตใจของผู้คนในภเูก็ต อาทิ บริเวณโถงกลางท่ีมีแทน่บชูาเทพเจ้าบรรพบรุุษ หรือ 
บริเวณลานเอนกประสงค์ พืน้ท่ีซึง่แฝงไปด้วยคติความเช่ือ และหลกัการออกแบบบ้านท่ีอยูส่บาย
ของชาวจีน ด้วยการให้ความส าคญักบัพืน้ท่ีนัน้ๆ และไมเ่ปล่ียนแปลงรูปแบบการจดัวางท่ีจะสง่ผล
กระทบตอ่จิตใจของผู้คนในภเูก็ต อีกทัง้ยงัไมท่ าหลกัฐานท่ีจะแสดงถึงคณุคา่ทางประวตัศิาสตร์
ด้วย (ดภูาพท่ี 4.183) 

ภาพท่ี  6.2 การหลอ่ปนูปัน้องค์ประกอบตา่งๆขึน้มาใหมข่องบ้านพระพิไสยสรรพกิจ  
ที่มา : ยวุรัตน์  เหมะศิลปิน 
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6.2 การก าหนดเขตพืน้ที่และอาคารที่อนุรักษ์  
 จากการศกึษากฎหมายและพระราชบญัญตัท่ีิเก่ียวข้องกบัการอนรัุกษ์อัง่หม่อหลาวและ
สภาพแวดล้อมในเมืองภเูก็ตในบทท่ี 5  ซึง่ข้อก าหนดในกฎหมายและพระราชบญัญัติตา่งๆ ยงัขาด
ความส าคญัและไมเ่อือ้ตอ่การอนรัุกษ์อัง่หมอ่หลาวและพืน้ท่ีโดยรอบ และยงัไมมี่การก าหนด
ทิศทางในการควบคมุพฒันาอาคารแตอ่ย่างใด 

 การก าหนดแนวทางในการพฒันาอาคารจงึเป็นสิ่งจ าเป็น จากการส ารวจผู้ครอบครอง
อาคาร พบวา่อาคารทัง้หมดเป็นของเอกชน แนวทางในการพฒันานีจ้งึนา่จะมีการประกาศใช้เป็น
เทศบญัญัต ิเพ่ืออนรัุกษ์อาคารในแตล่ะระดบัอยา่งเหมาะสม ทัง้ในกรณีอาคารท่ียงัคงเป็นบ้านพกั
อาศยัและอาคารท่ีถกูเปล่ียนแปลงแล้ว โดยมีระดบัการอนรัุกษ์ ได้แก่  
 1) การสงวนรักษา (Preservation) 
 2) การฟืน้ฟ ู(Rehabilitation) และการปรับการใช้การสอย (Adaptive Re-use) 
 3) การบรูณะ (Restoration) 
 

ภาพท่ี  6.3 การเปลีย่นแปลงการใช้สอยของอัง่หมอ่หลาว  
ที่มา : ยวุรัตน์  เหมะศิลปิน 
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 6.2.1 การสงวนรักษา (Preservation)  
  เป็นการรักษาอาคารท่ียงัมีรูปแบบเดมิ ให้ยงัคงสภาพโดยไมมี่การตอ่เตมิใดๆ เพ่ือ
เป็นการรักษาความแท้ไว้ให้มากท่ีสดุ โดยการให้กรมศลิปากร หรือสถาปนิกอนรัุกษ์ และชา่ง
ท้องถ่ินเข้ามามีส่วนชว่ยในขัน้ตอนวิธีการอนรัุกษ์ 
 6.2.2 การบูรณะ (Restoration)  
  เป็นการท าให้กลบัคืนสูส่ภาพเดมิอยา่งท่ีเคยเป็นในอดีต โดยใช้หลกัฐานท่ียงัคง
เหลืออยู ่เชน่ จากภาพถ่าย หรือการส ารวจรูปแบบของอัง่หมอ่หลาว มาเปล่ียนแปลงกลบัมาเป็น
แบบเดมิได้  
 6.2.3 การฟ้ืนฟู (Rehabilitation) และการปรับการใช้การสอย (Adaptive Re-use) 
  การเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร เพ่ือปรับปรุงอาคารให้มีความสมกบัการ
ด ารงชีวิต โดยการค านงึถึงคณุคา่และความแท้ของอัง่หม่อหลาวเอาไว้ รวมถึงการพิจารณาประเภท
การใช้สอยอาคารท่ีจะเข้ามาทดแทนอาคารเดมิ เพื่อให้อาคารสามารถมีประโยชน์ใช้สอยท่ี
ตอบสนองตอ่สงัคมและเศรษฐกิจในปัจจุบนั โดยท่ียงัคงเป็นอัง่หม่อหลาวท่ีมีชีวิต  
   

แผนท่ี 6.1  แผนท่ีเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2552 แสดงต าแหนง่อัง่หมอ่หลาวและเขตอนรัุกษ์
สิง่แวดล้อมศิลปกรรม 
ที่มา : ปรับปรุงจากแผนท่ีเทศบาลนครภเูก็ต ปีพ.ศ.2552  
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 การก าหนดขอบเขตเพ่ือควบคมุการพฒันาตา่งๆท่ีเกิดขึน้ ในพืน้ท่ีนีใ้ห้เป็นไปในทิศทางท่ี
สอดคล้องกบัแนวคิดในการอนรัุกษ์ จะต้องค านงึถึงทัง้บ้านและความกลมกลืนกนัของบ้านทัง้หมด
ในพืน้ท่ีอนรัุกษ์ด้วย โดยอาคารท่ีสร้างใหมจ่ะต้องไมท่ าลายหรือบดบงัเอกลกัษณ์ของอัง่หมอ่หลาว 
และควบคมุรูปแบบอาคาร ได้แก่ 

การควบคมุรูปแบบอาคาร ได้แก่ 

 การใช้อาคาร 

 ความสงูของอาคาร (สดัสว่นของอาคาร) 

 วสัดมุงุหลงัคา 

 รูปด้านหน้าด้านหน้าอาคาร 

 โครงสร้างและวสัด ุ

 ประตแูละหน้าตา่ง 
 นอกจากนี ้ข้อก าหนดในกฎหมายท้องถ่ินจะต้องออกกฎหมายท่ีค านงึถึงการอนรัุกษ์
สภาพแวดล้อมในเมืองด้วย เพ่ือเป็นการรักษาบริบท ไมใ่ห้ความแท้สภาพท่ีตัง้นัน้หายไป 
 การออกกฎหมายท้องถ่ินเพ่ือการอนรัุกษ์ โดยครอบคลมุพืน้ท่ีท่ีอัง่หมอ่หลาวตัง้อยู ่จงึมี
จดุประสงค์เพ่ือให้ภาครัฐและเอกชนสามารถจดัการกบัสภาพแวดล้อมในพืน้ท่ีได้อยา่งมี
ประสิทธิภาพ ซึง่ในองค์กรท้องถ่ิน เชน่ เทศบาลนครภเูก็ต จะมีบทบาทในการก าหนดทิศทางและมี
การบริหารสิ่งแวดล้อมของตนเองได้มากขึน้   

6.3 ผู้ใช้อาคารและหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกับการอนุรักษ์  

 การถือครองท่ีดินเป็นอีกปัจจยัหนึง่ท่ีท าให้อัง่หมอ่หลาวมีการเปล่ียนแปลง เพ่ือกระตุ้นให้
เจ้าของบ้านและนกัลงทนุท่ีเข้ามา ได้ตระหนกัถึงคณุคา่ของอัง่หมอ่หลาวมากขึน้ เข้าใจถึงท่ีมาท่ีไป
ของประวตัศิาสตร์ รูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีมีคณุคา่ และเกิดแรงจงูใจในการอนรัุกษ์อาคารมากขึน้ 
การสง่เสริมการอนรัุกษ์เพ่ือช่วยสร้างจิตส านกึให้ทกุคนท่ีมีความเก่ียวข้องจะกระท าได้โดยการ
ร่วมมือกนัระหวา่งภาครัฐและภาคเอกชน โดยการด าเนินการตา่งตา่งๆ ดงันี ้
 6.3.1 การสร้างจิตส านึกที่ดีในการอนุรักษ์ 
  ในปัจจบุนั ได้มีการรวมกลุม่กนัขององค์กรภาคเอกชน ได้แก่ มลูนิธิเมืองเก่า 
ชมุชนเมืองเก่าภเูก็ต สมาคมเพอรานากนั รวมถึงประชาชนท่ีเป็นเจ้าของและยงัอาศยัอยูใ่นพืน้ท่ี 
เพ่ือให้เจ้าของบ้านและชมุชนตระหนกัถึงคณุคา่และเกิดความหวงแหนในมรดกทางวฒันธรรม
เหลา่นี ้โดยเร่ิมจากเจ้าของบ้าน คนในชมุชน นกัทอ่งเท่ียว โดยภาครัฐ เชน่ เทศบาลนครภเูก็ต
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จะต้องร่วมมือและสนบัสนนุด้วยการจดันิทรรศการและการประชมุเก่ียวกบัการอนรัุกษ์อยา่ง
ตอ่เน่ือง โดยการจดัท าการเผยแพร่ข้อมลูถึงประวตัิความเป็นมาของอาคารบ้านเรือน และ
ความส าคญัของประวตัศิาสตร์ให้ชาวภเูก็ตได้เข้าใจถึงคณุคา่ประวตัิศาสตร์ ซึง่ในปัจจบุนั เทศบาล
นครภเูก็ตได้จดัท า มนต์เสน่ห์แหง่ภเูก็ต (Enchanted Phuket Town) ท่ีเป็นเอกสารขนาดพกพา 
บอกเล่าถึงความเป็นมาของพืน้ท่ีและสถาปัตยกรรมท่ีส าคญั นอกจากนีย้งัควรมีการจดัท าแผน่พบั
และโปสเตอร์ จดัพิมพ์ปฏิทิน บตัรเชิญและบตัรอวยพรในวนัส าคญัตา่งๆ ด้วยลวดลายท่ีตกแตง่
องค์ประกอบของอัง่หมอ่หลาว อนัจะเป็นการประชาสมัพนัธ์ถึงความงามของอัง่หมอ่หลาวได้อีก
ทาง 
  การจดัแสดงกิจกรรม ประเพณีของชาวจีนบาบา๋ประจ าปีภายใต้อาคาร 
อัง่หมอ่หลาว อาทิ เทศกาลตรุษจีน-ย้อนอดีตเมืองภเูก็ต หรือ เทศกาลพิธีวิวาห์บาบา๋  
ก็เป็นอีกกิจกรรมหนึง่ท่ีชว่ยสร้างจิตส านกึให้เจ้าของบ้าน คนในภเูก็ต รวมถึงนกัทอ่งเท่ียวเห็น
คณุคา่ของอัง่หม่อหลาว ทัง้นีจ้ะต้องให้ชมุชนและเจ้าของบ้านได้มีสว่นร่วมในการจดักิจกรรม 
เพ่ือให้กิจกรรมสะท้อนถึงความคดิ ความรู้สกึของผู้ ท่ีเก่ียวข้องอยา่งแท้จริง 

 

6.3.2 การสนับสนุนโครงการอนุรักษ์ 
  การท าความเข้าใจกบัเจ้าของอาคารให้มีการดแูลรักษาอยา่งตอ่เน่ือง เพ่ือให้
เจ้าของอาคารมีความต้องการท่ีจะหวงแหน รักษาอาคารให้คงสภาพใช้งาน ไมเ่สียเอกลกัษณ์
ของอัง่หมอ่หลาวไป โดยเจ้าของอาคารควรท าการรวมกลุ่มเพ่ือแลกเปล่ียนความรู้ ปัญหาและ
วิธีการซอ่มแซมอาคาร รวมถึงหนว่ยงานของรัฐและเอกชนควรจดัหากลุม่ท่ีปรึกษาท่ีประกอบไป
ด้วยผู้ ท่ีมีประสบการณ์ในด้านตา่งๆ การจดัท าเอกสารคูมื่อการออกแบบปรับปรุงอาคารในแนวทาง
ท่ีถกูต้อง เพ่ือให้ค าแนะน าในการอนรัุกษ์กบัเจ้าของบ้านท่ีต้องการจะปรับปรุงอาคาร หรือการ
จดัหาชา่งฝีมือและวสัดท่ีุหายาก เพ่ือความเหมาะสมในการอนรัุกษ์  

ภาพที่  6.4 งานย้อนอดีตเมืองภเูก็ต ครัง้ที่ 14 ,15-17 กมุภาพนัธ์ 2556 
ที่มา : http://siangtai.com 
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  นอกจากนีรั้ฐบาลควรให้ความส าคญัในการจดัสรรงบประมาณ เพ่ือให้คนใน
ประเทศเองมีก าลงัใจท่ีจะสงวนรักษามรดกทางวฒันธรรม และเน่ืองจากเจ้าของเป็นเอกชน ทาง
รัฐบาลท้องถ่ินจ าเป็นจะต้องแก้กฎหมายเพ่ือให้รัฐบาลท้องถ่ินสามารถมีอ านาจในการลดภาษี
ให้กบัเจ้าของบ้านอัง่หมอ่หลาว เป็นแรงจงูใจให้เจ้าของบ้านหนัมาอนรัุกษ์อาคารมากขึน้ 

6.4 สรุปแนวคิดในการอนุรักษ์สถาปัตยกรรมอ่ังหม่อหลาวและข้อเสนอแนะ 
 อัง่หมอ่หลาวเป็นสถาปัตยกรรมท่ีสะท้อนถึงวิถีชีวิต สภาพสงัคมและเศรษฐกิจในช่วงเวลา
พ.ศ.2444-2475 ซึง่เป็นห้วงเวลาท่ีภเูก็ตมีการพฒันาเมืองจนรุ่งเรืองเป็นอยา่งมาก โดยเฉพาะ
บริเวณเทศบาลนครภเูก็ตในปัจจบุนั เน่ืองจากบริเวณนีเ้คยเป็นศนูย์กลางการค้าและการท าเหมือง
แร่ อีกทัง้ยงัมีท าเลท่ีตัง้ท่ีเหมาะสม ชาวจีนฮกเกีย้นเป็นจ านวนมากจงึอพยพเข้ามาในพืน้ท่ีนีจ้นเกิด
เป็นชมุชนจีนบาบา๋ท่ีมีวฒันธรรมเป็นเอกลกัษณ์ ซึง่ชาวจีนบาบา๋สว่นหนึง่ประกอบกิจการดงักล่าว
จนประสบความส าเร็จกลายเป็นเศรษฐีมีฐานะและมีบทบาทตอ่การสร้างเมืองภเูก็ตให้ก้าวหน้า
มากยิ่งขึน้ ยิ่งไปกวา่นัน้ การท่ีภเูก็ตเป็นเมืองทา่ จงึได้มีการติดตอ่ค้าขายระหวา่งประเทศตา่งๆ 
โดยเฉพาะปีนงั อีกทัง้นายเหมืองบาบา๋ยงันิยมสง่ลกูหลานไปเรียนตอ่ท่ีปีนงัเน่ืองจากเป็นเมืองท่ีมี
ความทนัสมยัและมีความเจริญในขณะนัน้ ชาวจีนท่ีได้ไปค้าขายรวมถึงลกูหลานท่ีไปร ่าเรียนใน
ปีนงั จงึได้รับอิทธิพลในด้านตา่งๆ จากเมืองปีนงั โดยเฉพาะสถาปัตยกรรมในชว่งเวลานัน้ท่ีมี
ลกัษณะผสมผสานระหว่างจีนและตะวนัตก ด้วยการน าช่างและวสัดเุข้ามาสร้างในภเูก็ต จนเกิด
ความนิยมในการสร้างอัง่หม่อหลาวของนายเหมืองบาบา๋เพ่ือต้องการให้สงัคมยอมรับในสถานะ
ความร ่ารวยของตน และเพ่ือความสะดวกในการดแูลกิจการค้าขาย การสร้างอัง่หมอ่หลาวจงึนิยม
สร้างในบริเวณรอบยา่นการค้าแหง่นี ้อัง่หมอ่หลาวจงึเป็นสถาปัตยกรรมท่ีบง่บอกถึงสภาพ
เศรษฐกิจและสงัคมในชว่งเวลานัน้ได้เป็นอย่างดี 

 จากการศกึษารูปแบบและพฒันาการสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวท่ีปรากฏทัง้หมด 15 หลงั 
ในเขตเทศบาลนครภเูก็ต พบวา่อัง่หมอ่หลาวท่ีสร้างขึน้ในชว่งปีพ.ศ.2444-2475 มีลกัษณะการวาง
ผงับริเวณท่ีวางตวัอาคารคอ่นไปทางด้านหลงัท่ีดิน บริเวณด้านหน้า มีถนนเช่ือมจากด้านนอกเข้าสู่
ด้านในตดัสนามหญ้าเป็นรูปวงกลม หวัใจ คร่ึงวงรี และส่ีเหล่ียม มีผงัอาคารเป็นรูปส่ีเหล่ียมผืนผ้า 
ลกัษณะอาคารเป็นอาคาร 2 ชัน้ ก่ออิฐฉาบปนู โดยบริเวณโครงสร้างพืน้ชัน้บน ฝ้าเพดานและ
หลงัคาเป็นโครงสร้างไม้ ลกัษณะการแบง่เสาแบง่เป็น 3 ชว่ง มีเพียง 2 หลงัท่ีเป็น 5 ช่วง มีมขุหน้า
จัว่เป็นหลงัคาจัว่ย่ืนออกมาบริเวณด้านหน้ากลางอาคาร เว้นพืน้ท่ีภายใต้เป็นท่ีพกัรถหรือเดินเข้า
ประต ูเพ่ือป้องกนัแดดฝน ซึง่เป็นการน าสถาปัตยกรรมตะวนัตกเข้ามาประยกุต์กบัสภาพภมูิอากาศ
ในภเูก็ต นอกจากนี ้ยงัมีการตกแตง่ลวดลายปนูปัน้ประดบัตกแตง่อาคารด้วยสตัว์และธรรมชาตท่ีิมี
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ความหมายมงคลของชาวจีน และการจดัวางผงัภายในอาคารตามความเช่ือของชาวจีน ท่ีล าคบั
ความส าคญัในการใช้พืน้ท่ี โดยเฉพาะบริเวณโถงกลางท่ีมีพืน้ท่ีบชูาเทพเจ้าและบรรพบรุุษ อีกทัง้ยงั
ค านงึถึงเร่ืองลมและแสงเป็นส าคญั ท าให้มีลานเอนกประสงค์หรือฉ่ิมแจ้ เพ่ือเว้นพืน้ท่ีให้อากาศ
ผา่นจากชอ่งลมหน้าบ้านถ่ายเทออกสูล่านเอนกประสงค์ได้อยา่งสะดวก ท าให้อัง่หม่อหลาวมี
รูปแบบบ้านเฉพาะท่ีแตกตา่งไปจากสถาปัตยกรรมอ่ืนๆ  

 ด้วยเหตนีุ ้สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวจงึมีคณุคา่ในด้านจิตใจท่ีเกิดจากความปรารถนา 
ความเช่ือ ความคิดและคา่นิยมของนายเหมืองแร่ สร้างบ้านพกัอาศยัท่ีมีขนาดใหญ่และมีลวดลาย
วิจิตรท่ีงดงาม จนลกูหลานเกิดความภาคภมูิใจ ความผกูพนั ความหวงแหนตอ่บ้านท่ีบรรพบรุุษได้
สร้างไว้  คณุคา่ในด้านประโยชน์ใช้สอยท่ีมีการน าอาคารมาปรับเปล่ียนประโยชน์ใช้สอยในด้าน
ตา่งๆ เพ่ือตอบสนองตอ่ความต้องการของเศรษฐกิจและคนในปัจจบุนั เพ่ือใช้ท าธุรกิจทอ่งเท่ียวท่ี
ก าลงัเตบิโตในปัจจบุนั เชน่ ส านกังาน ร้านอาหาร พิพิธภณัฑ์ คณุคา่ด้านสงัคมด้วยการการฟืน้ฟู
วฒันธรรม ประเพณีท้องถ่ินของชาวบาบา๋ โดยใช้อัง่หมอ่หลาวเป็นฉากหลงัและเคร่ืองมือในการ
แสดงความเป็นเอกลกัษณ์ของวฒันธรรม ความนิยม ความภาคภมูิใจของชาวจีนบาบา๋และชาว
ภเูก็ต คณุคา่ทางด้านประวตัิศาสตร์ท่ีเป็นหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ท่ีบอกเลา่เร่ืองราวของสภาพ
สงัคมเศรษฐกิจ และความสมัพนัธ์ระหวา่งภเูก็ตกบัปีนงัท่ีเกิดขึน้ในอดีตผ่านรูปแบบสถาปัตยกรรม
ทัง้ภายนอกและภายใน และเป็นพยานส าคญัให้กบัประวตัขิองบคุคลตา่งๆท่ีมีความส าคญัตอ่การ
พฒันาภเูก็ตในชว่งสมยัพระยารัษฎานปุระดิษฐ์ ด ารงต าแหนง่ข้าหลวงเทศาภิบาลซึง่เป็นชว่งเวลา
ท่ีภเูก็ตมีความเจริญรุ่งเรือง นอกจากนีย้งัคณุคา่ด้านความงามท่ีมีการตกแตง่ลวดลายประดบั
อาคารของคนจีนด้วยความเช่ือ สิ่งท่ีมีความหมายเป็นมงคลมาใช้ ชว่ยเตมิเตม็ประโยชน์ใช้สอย
ของอาคารให้สมบรูณ์มากย่ิงขึน้ ความงามในสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวยงัเกิดจากความสมัพนัธ์
ระหวา่งองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมด้วยการใช้การผสมผสานระหวา่งสดัส่วนของเส้นนอนและ
เส้นตัง้ในองค์ประกอบอาคาร เป็นสิ่งท่ีชว่ยจรรโลงใจให้กบัผู้อยู่อาศยัและผู้ ท่ีพบ ตลอดจนคณุคา่
ทางด้านสถาปัตยกรรมท่ีมีการประยกุต์ระหวา่งสถาปัตยกรรมตะวนัตกและจีน ให้เข้ากบั
สภาพแวดล้อมในภเูก็ตท่ีมีแดดแรงและฝนตกชกุ ด้วยการออกแบบสถาปัตยกรรมผา่นการใช้สอย
ของบ้านผสมผสานกบัหลงัฮวงจุ้ยของชาวจีน และแสดงถึงสถาปัตยกรรมท่ีได้รับอิทธิพลมาจาก
ปีนงั ซึง่คณุคา่เหลา่นีมี้ความสมัพนัธ์กบัความแท้ทัง้ในด้านสภาพท่ีตัง้ รูปทรงและการออกแบบ 
ประโยชน์ใช้สอย และความแท้ด้านคณุภาพเชิงนามธรรม ซึง่สง่ผลตอ่การรับรู้ความรู้สึกของผู้คนท่ี
ได้พบเห็นเชน่กนั 
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 จากการศกึษาสภาพปัญหาทัว่ไปท่ีพบในอัง่หมอ่หลาวบริเวณพืน้ท่ีเทศบาลนครภเูก็ต
จ านวน 15 หลงั พบว่ามีการรือ้ถอนอาคาร ถกูปล่อยทิง้ร้าง สภาพอาคารเส่ือมโทรม การ
เปล่ียนแปลงในด้านสภาพท่ีตัง้ รูปแบบสถาปัตยกรรม พืน้ท่ีใช้สอย และได้ศกึษารายละเอียดของ
สภาพปัญหาจากการเลือกอัง่หมอ่หลาวเป็นกรณีศกึษาจ านวน 4 หลงั พบวา่สาเหตท่ีุท าให้อัง่หม่อ
หลาวเปล่ียนแปลงไป เกิดจากปัจจยัตา่งๆ ได้แก่ ความต้องการในการเปล่ียนแปลงการใช้สอย การ
ซอ่มแซมอาคารโดยขาดการศกึษาถึงลกัษณะท่ีแท้จริง การถือครองท่ีดนิ กฎหมายและเทศบญัญัติ
ท่ีเก่ียวข้อง ซึง่ปัจจยัท่ีส าคญัท่ีสดุท่ีสง่ผลให้อัง่หมอ่หลาวเปล่ียนแปลงไป คือ ความต้องการในการ
เปล่ียนแปลงการใช้สอย อนัเกิดจากสภาพสงัคมและเศรษฐกิจท่ีเปล่ียนแปลงไป ความนิยมใน 
อัง่หมอ่หลาวลดลง และการทอ่งเท่ียวเข้ามามีบทบาทภายในเขตเมืองเก่าภเูก็ตมากขึน้ ท าให้นกั
ธุรกิจท่ีเข้ามาลงทนุต้องการเปล่ียนแปลงอาคารเพ่ือประโยชน์ใช้สอยอ่ืนๆ ท่ีคุ้มคา่กวา่ เชน่ 
ส านกังาน ร้านอาหาร โรงเรียน ท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงสภาพท่ีตัง้ รูปแบบการจดัวางพืน้ท่ีใช้
สอย และรูปแบบองค์ประกอบของอาคาร นอกจากนีก้ารซอ่มแซมอาคารโดยขาดการศกึษาถึง
ลกัษณะท่ีแท้จริงยงัเป็นอีกปัจจยัหนึง่ท่ีท าให้รูปแบบและองค์ประกอบของอัง่หมอ่หลาว
เปล่ียนแปลงไปในทางท่ีไมเ่หมาะสม อนัเน่ืองมาจากการยกเลิกผลิตวสัดท่ีุเคยสร้าง ท าให้เกิดการ
เปล่ียนแปลงวสัดเุม่ือมีการซ่อมแซม มีการน าวสัดเุข้ามาใช้ทดแทนอยา่งไมเ่หมาะสม รวมไปถึงการ
ขาดแคลนฝีมือช่างและแรงงานท่ีผนัเปล่ียนไปประกอบอาชีพอ่ืนๆ จากการเปล่ียนแปลงทางสงัคม
และเศรษฐกิจ จงึขาดการสืบสานภมูิปัญญาในการสร้างและซอ่มแซมของชา่งฝีมือ และขาดความรู้
ความเข้าใจในการดแูลรักษาอัง่หมอ่หลาวด้วยวิธีท่ีถกูต้อง  
 นอกจากนี ้การไมไ่ด้สิทธ์ิเป็นผู้ ถือครองท่ีดนิในอาคารนัน้ ท าให้ผู้ใช้อาคารไมส่ามารถดแูล
อาคารได้อยา่งจริงจงั ประกอบกบัความไมเ่ข้าใจในคณุคา่ของการรักษาอาคารของผู้ ถือครอง ท า
ให้อาคารไมไ่ด้รับการดแูลรักษาอาคารอย่างตอ่เน่ือง อีกทัง้การออกกฎหมายและเทศบญัญตัท่ีิ
เก่ียวข้องนัน้ มีข้อก าหนดท่ีควบคมุความสงูของภมูิทศัน์อาคารโดยรอบเทา่นัน้ ไมไ่ด้ควบคมุเร่ือง
รูปแบบและองค์ประกอบของอาคาร ท าให้อาคารมีรูปแบบและองค์ประกอบเปล่ียนแปลงไป 
  ในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวจะต้องค านงึถึงการรักษาคณุคา่และความแท้
ของอัง่หมอ่หลาว ด้วยการพิจารณาจากความต้องการในการเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคาร โดย
จะต้องค านงึถึงประเภทการใช้สอยท่ีเหมาะสมกบัอาคาร ท่ีจะท าให้ลกัษณะทางกายภาพของ
อาคารมีการเปล่ียนแปลงน้อยท่ีสดุ และไมท่ าลายความแท้และลดคณุคา่ของอาคารลงไป เชน่ 
ร้านอาหาร หรือส านกังานขนาดเล็ก และรักษาอตัลกัษณ์และจิตวิญญาณของสถานท่ี ซึง่เป็นพืน้ท่ี
ท่ีสง่ผลตอ่จิตใจของผู้คนในภเูก็ต นอกจากนี ้เพ่ือให้การซอ่มแซมอาคารเป็นไปอยา่งถกูต้องและ
เหมาะสม การฟืน้ฟชูา่งท้องถ่ิน ได้แก่ ชา่งมงุหลงัคา ช่างแกะสลกัไม้ ชา่งปนูปัน้ ด้วยการฝึกอบรม
จากชา่งปีนงั การจดัประกวดและให้รางวลัแก่ชา่งฝีมือท่ีมีความสามารถ ศกึษาวิธีการผลิตวสัดจุาก
วสัดท่ีุใช้ซ่อมแซมอัง่หมอ่หลาวในปีนงั การผลิตวสัดทุดแทนด้วยการหลอ่วสัดใุหมจ่ากวสัดเุดมิท่ีมี
อยู ่ 
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 การออกกฎหมายท้องถ่ินเพ่ือการอนรัุกษ์ โดยครอบคลมุพืน้ท่ีท่ีอัง่หมอ่หลาวตัง้อยู ่เพ่ือให้
ภาครัฐและเอกชนสามารถจดัการกบัสภาพแวดล้อมในพืน้ท่ีได้อยา่งมีประสิทธิภาพ ซึ่งในองค์กร
ท้องถ่ิน เชน่ เทศบาลนครภเูก็ต ควรจะมีบทบาทในการก าหนดทิศทางและมีการบริหารสิ่งแวดล้อม
ของตนเองได้มากขึน้ ด้วยการก าหนดแนวทางในการอนรัุกษ์อาคาร คือ การสงวนรักษา 
(Presrvation) การบรูณะ (Restoration) และการฟืน้ฟ ู(Rehabilitation) โดยการรักษาสว่นท่ีมี
เอกลกัษณ์และคณุคา่เอาไว้ โดยเปล่ียนแปลงการใช้สอยอาคารเพื่อตอบสนองตอ่ความต้องการใน
ปัจจบุนั นอกจากนีย้งัจะต้องก าหนดควบคมุรูปแบบอาคาร ได้แก่ การใช้อาคาร ความสงูของ
อาคาร (สดัสว่นของอาคาร) วสัดมุงุหลงัคา รูปด้านหน้าด้านหน้าอาคาร โครงสร้างและวสัด ุประตู
และหน้าตา่ง  
 ทัง้นี ้ผู้ใช้อาคารและหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้องกบัการอนรัุกษ์จะต้องมีการร่วมมือกนั เจ้าของ
อาคารควรท าการรวมกลุม่เพ่ือแลกเปล่ียนความรู้ ปัญหาและวิธีการซ่อมแซมอาคาร รวมถึง
หนว่ยงานของรัฐและเอกชนควรจดัหางบประมาณ เพ่ือสนบัสนนุในการซ่อมแซมอาคารเพ่ือไมใ่ห้
สญูเสียเอกลกัษณ์ของสถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาว ด้วยการสร้างจิตส านกึท่ีดีในการอนรัุกษ์ การ
รวมกลุม่ของภาครัฐและภาคเอกชนเพ่ือให้เจ้าของบ้านและชมุชนตระหนกัถึงคณุคา่และเกิดความ
หวงแหนในมรดกทางวฒันธรรม การจดัแสดงกิจกรรม ประเพณีของชาวจีนบาบา๋ประจ าปีภายใต้
อาคารอัง่หม่อหลาว อาทิ เทศกาลตรุษจีน-ย้อนอดีตเมืองภเูก็ต หรือ เทศกาลพิธีวิวาห์บาบา๋ โดยให้
ชมุชนและเจ้าของบ้านได้มีส่วนร่วมในการจดักิจกรรม นอกจากนี ้จะต้องมีการสนบัสนนุโครงการ
อนรัุกษ์ โดยเจ้าของอาคารควรท าการรวมกลุม่เพ่ือแลกเปล่ียนความรู้ ปัญหาและวิธีการซอ่มแซม
อาคาร  หนว่ยงานของรัฐและเอกชนควรจดัหากลุม่ท่ีปรึกษาท่ีประกอบไปด้วยผู้ ท่ีมีประสบการณ์ใน
ด้านตา่งๆ การจดัท าเอกสารคูมื่อการออกแบบปรับปรุงอาคารในแนวทางท่ีถกูต้อง เพื่อให้
ค าแนะน าในการอนรัุกษ์กบัเจ้าของบ้านท่ีต้องการจะปรับปรุงอาคาร องค์กรรัฐและเอกชนควร
จดัหาชา่งฝีมือและวสัดท่ีุหายาก เพ่ือความเหมาะสมในการอนรัุกษ์ การลดภาษีให้กบัเจ้าของอัง่
หมอ่หลาว เพ่ือเป็นแรงจงูใจให้เจ้าของบ้านหนัมาอนรัุกษ์อาคารมากขึน้ และการให้รางวลัอาคาร
อนรัุกษ์ดีเดน่ 
 จากการศกึษาแนวคิดในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หมอ่หลาวในภเูก็ต จงึมีข้อเสนอแนะ
เพิ่มเตมิวา่ อัง่หม่อหลาวควรจะมีการอนรัุกษ์ในระดบัท่ีตา่งๆกนัตามศกัยภาพของอาคาร คือ อัง่
หมอ่หลาวท่ียงัคงเป็นบ้านพกัอาศยัสามารถเปล่ียนแปลงเป็นพิพิธภณัฑ์ท่ีมีชีวิต (Living Museum)
หรือสามารถเปล่ียนแปลงรูปแบบการใช้งานท่ีค านงึรูปแบบและองค์ประกอบภายนอกมากกวา่
ภายใน เชน่ ร้านอาหาร ส านกังานขนาดเล็ก นอกจากนี ้อัง่หมอ่หลาวท่ีถกูสภาพทิง้ร้าง องค์กรใน
ท้องถ่ินภเูก็ตควรจะเข้าไปจดัการซอ่มแซมอาคารด้วยวิธีการบรูณะให้กลบัมาเหมือนรูปแบบดัง้เดมิ
ท่ีสดุ และเปิดเป็นพิพิธภณัฑ์อัง่หมอ่หลาวให้ผู้ ท่ีสนใจและนกัทอ่งเท่ียวได้มีโอกาสเข้ามาชม ทัง้นีจ้ะ
น ามาสูก่ารรักษาคณุคา่และความแท้ของอัง่หม่อหลาว โดยอาศยัความร่วมมือทัง้จากภาครัฐและ
เอกชน โดยเฉพาะองค์กรท้องถ่ินในภเูก็ตและการท่องเท่ียวแหง่ประเทศไทยควรท่ีจะมีการจดัสรร
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งบประมาณจากรายได้การท่องเท่ียวในภเูก็ตมาชว่ยสนบัสนนุคา่ใช้จ่ายในการอนรัุกษ์และ
ซอ่มแซมอาคาร เพ่ือให้อัง่หมอ่หลาวเป็นสถานท่ีทอ่งเท่ียวในเชิงอนรัุกษ์และชว่ยรักษาพืน้ท่ี 
วฒันธรรมท่ีมีเอกลกัษณ์ให้ยงัอยูใ่นเมืองภเูก็ตสืบตอ่ไป 
 
 

 
 
 



ตารางที ่6.1 ตารางสรุปแนวคดิในการอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมอัง่หม่อหลาวตามปัจจยัทีท่ าให้อัง่หม่อหลาวเปลี่ยนแปลง

ขัน้ตอนการด าเนินการ ปัจจัยที่ท าให้อ่ังหม่อหลาวเปล่ียนแปลง แนวคิดในการอนุรักษ์สถาปัตยกรรม

1. การรักษาคุณค่าและความแท้ของอ่ังหม่อหลาว ความต้องการในการเปลี่ยนแปลง 1) ค านึงถึงประเภทการใช้สอยทีเ่หมาะสมกบัอาคาร ทีจ่ะท าให้ลกัษณะทางกายภาพของอาคารมีการเปลี่ยนแปลงน้อยทีส่ดุ และไม่ท าลายความแท้

การใช้สอยอาคาร     และลดคณุคา่ของอาคารลงไป เช่น ร้านอาหาร หรือส านกังานขนาดเลก็

2) รักษาอตัลกัษณ์และจิตวญิญาณของสถานที ่ซึ่งเป็นพืน้ทีท่ีส่ง่ผลตอ่จิตใจของผู้คนในภเูก็ต

การซ่อมแซมอาคารโดยขาดการศกึษา 1) การฟืน้ฟชู่างท้องถ่ิน ได้แก่ ช่างมงุหลงัคา ช่างแกะสลกัไม้ ช่างปนูปัน้ ด้วยการฝึกอบรมจากช่างปีนงั

ถึงลกัษณะทีแ่ท้จริง 2) การจดัประกวดและให้รางวลัแก่ช่างฝีมือทีมี่ความสามารถ

3) ศกึษาวธีิการผลติวสัดจุากวสัดทุีใ่ช้ซ่อมแซม อัง่หม่อหลาวในปีนงั 

4) การผลติวสัดทุดแทนด้วยการหลอ่วสัดใุหม่จากวสัดเุดมิทีมี่อยู่

2. การก าหนดเขตพืน้ที่และอาคารที่อนุรักษ์ กฎหมายทีไ่ม่ครอบคลมุข้อก าหนดในเร่ือง 1) ก าหนดแนวทางในการอนรัุกษ์อาคาร คอื การสงวนรักษา (Preservation) การบรูณะ (Restoration) การฟืน้ฟ ู(Rehabilitation) 

การควบคมุรูปแบบและองค์ประกอบอาคาร     และการปรับการใช้การสอย (Adaptive Re-use) 

2) การควบคมุรูปแบบอาคาร ได้แก่ การใช้อาคาร ความสงูของอาคาร (สดัสว่นของอาคาร) วสัดมุงุหลงัคา รูปด้านหน้าด้านหน้าอาคาร 

    โครงสร้างและวสัด ุประตแูละหน้าตา่ง

3) การออกกฎหมายทีค่ านึงถึงการอนรัุกษ์สภาพแวดล้อมในเมืองด้วย เพ่ือเป็นการรักษาบริบท ไม่ให้ความแท้สภาพทีต่ัง้นัน้หายไป

3. ผู้ใช้อาคารและหน่วยงานที่เก่ียวข้องกับ การถือครองทีด่นิ การสร้างจิตส านึกที่ดีในการอนุรักษ์

   การอนุรักษ์      1) การรวมกลุ่มของภาครัฐและภาคเอกชนเพ่ือให้เจ้าของบ้านและชมุชนตระหนกัถึงคณุคา่และเกิดความหวงแหนในมรดกทางวฒันธรรม

     2) การจดัแสดงกิจกรรม ประเพณีของชาวจีนบาบา๋ประจ าปีภายใต้อาคารอัง่หม่อหลาว อาทิ เทศกาลตรุษจีน-ย้อนอดตีเมืองภเูก็ต 

         หรือ เทศกาลพิธีววิาห์บาบา๋ โดยให้ชมุชนและเจ้าของบ้านได้มีสว่นร่วมในการจดักิจกรรม

การสนับสนุนโครงการอนุรักษ์

     1) เจ้าของอาคารควรท าการรวมกลุ่มเพ่ือแลกเปลี่ยนความรู้ ปัญหาและวธีิการซ่อมแซมอาคาร 

     2) หน่วยงานของรัฐและเอกชนควรจดัหากลุ่มทีป่รึกษาทีป่ระกอบไปด้วยผู้ทีมี่ประสบการณ์ในด้านตา่งๆ การจดัท าเอกสารคูมื่อการออกแบบ

         ปรับปรุงอาคารในแนวทางทีถ่กูต้อง เพ่ือให้ค าแนะน าในการอนรัุกษ์กบัเจ้าของบ้านทีต้่องการจะปรับปรุงอาคาร 

     3) องค์กรรัฐและเอกชนควรจดัหาช่างฝีมือและวสัดทุีห่ายาก เพ่ือความเหมาะสมในการอนรัุกษ์ 

     4) การลดภาษีให้กบัเจ้าของอัง่หม่อหลาว เพ่ือเป็นแรงจงูใจให้เจ้าของบ้านหนัมาอนรัุกษ์อาคารมากขึน้

     5) การให้รางวลัอาคารอนรัุกษ์ดเีดน่



 
 
 

222 
 

รายการอ้างอิง 
 

ภาษาไทย 
 
กศุล เอ่ียมอรุณ. ภเูก็ต (ดา่นสทุธาการพิมพ์ : สารคดี, 2536).  
กองโบราณคดี, โครงการอนรัุกษ์เมืองประวตัิศาสตร์, การส ารวจเมืองประวตัิศาสตร์ภเูก็ต.  
            (กรุงเทพมหานคร : กรมศลิปากร, 2530).  
กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศกึษาธิการ, กรมศลิปากร, วฒันธรรม พฒันาการทางประวตัศิาสตร์          
            เอกลกัษณ์และภมูิปัญญา จงัหวดัภเูก็ต, 2544. 

โกศล แตงอทุยั, ภเูก็ตสานตอ่ประเพณีวิวาห์บาบา๋ [online]. ASTVผู้จดัการออนไลน์, 2555. 
 แหลง่ท่ีมา : http://www.manager.co.th/ [2 มีนาคม 2556]  

จลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระบาทสมเดจ็พระ, พระราชหตัถเลชา เร่ืองเสดจ็ประพาส 
 แหลมมลาย ูของ พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัฯ,  
 (พระนคร : องค์การค้าครุุสภา, 2506). 

ชยันนัท์ พรหมเพ็ญ, ฮวงจุ้ยเพ่ือการอยูอ่าศยั, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์เดือนตลุา, 2549).  
ตกึการบนิไทยภเูก็ต สถาปัตยกรรมคูเ่มือง. ปะการัง. 
ทิพย์สดุา ปทมุานนท์, จิตวิทยาสถาปัตยกรรมมนษุย์ปฏิสนัถาร,  
 (กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์  มหาวิทยาลยั, 2546). 
ทิพย์สดุา ปทมุานนท์, จิตวิทยาสถาปัตยกรรมสวสัดี,  
 (กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2549). 
บรรเจิด ตนัตวิิท,นายแพทย์ และ ดวงจิตต์ สรรพศรี ตนัติวิท, ผมเป็นคนบาบา๋คนหนึง่  
 เป็นบาบา๋ภเูก็ต,  
            (กรุงเทพมหานคร : ท.วฒันาการพิมพ์, 2549). 
ปัญญา ศรีนาค,ถลาง ภเูก็ต และบ้านเมืองฝ่ังทะเลตะวนัตก, (กรุงเทพมหานคร: มตชิน, 2546). 
ปรียชนนั สายสาคเรศ, "อิทธิพลท่ีสง่ผลตอ่สถาปัตยกรรมยา่นเมืองเก่าภเูก็ต",  
 วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาสถาปัตยกรรมศาสตร์  
 คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2547).  
ปัญญา เทพสิงห์ และวฒุิ วฒันสิน. ลวดลายตกแตง่หน้าอาคารชิโน-โปรตกีุสในจงัหวดัภเูก็ต.  



 
 
 

223 
 

           ภาควิชาสารัตถศกึษา คณะศลิปศาสตร์ มหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ วิทยาเขตหาดใหญ่, 
 2545. 
ปิยะแสง จนัทรวงศ์ไพศาล, 108 สญัลกัษณ์จีน, (กรุงเทพฯ: ซีเอ็ดยเูคชัน่, 2552). 
ป่ินรัชฎ์ กาญจนษัฐิติ, การอนรัุกษ์มรดกวฒันธรรมและชมุชน,  
 (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์แหง่ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2552). 
พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วั, จดหมายเหตปุระพาสหวัเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ.124, 
 (กรุงเทพ : องค์การค้าครุุสภา, 2506). 
พณพล ธีรวงศธร, "มรดกจากบาบา๋ วิวาห์แบบภเูก็ต." Phuket Bulletin . 
ผศุดี ทิพทสั และมานพ พงศทตั. บ้านในกรุงเทพฯ : รูปแบบและการเปล่ียนแปลงในรอบ 200 ปี  
 (พ.ศ.2325-2525). รายงานผลการวิจยัเงินทนุเพ่ือเพิ่มพนูและพฒันาประสิทธิภาพทาง
 วิชาการ เน่ืองในโอกาสสมโภชกรุงรัตนโกสินทร์ 200 ปี. 
ยงธนิศร์ พิมลเสถียร, คูมื่อเดินชมเมือง ชดุ เมืองเก่าภเูก็ต (OLD "PHUKET" TOWN TRAIL) 
 (ส านกังานเทศบาลเมืองภเูก็ต: บริษัท ควิบซิมึ สตดูิโอ จ ากดั, 2543).  
ละออง ศรีสคุนธ์, เท่ียวเมืองไทย 71 จงัหวดั, (พระนคร : คลงัวิทยา, 2508). 
วิสนัธนี โพธิสนุทร, ถลาง ภเูก็ต และชายฝ่ังทะเลอนัดามนั โบราณคดี ประวตัศิาสตร์ ชาตพินัธุ์และ 
            เศรษฐกิจ, (อมรินทร์ พริน้ติง้ กรุ๊ป จ ากดั : กรมศลิปากร, 2532).  
 เสนาสวุงศ์ภกัดี (พิตร์ ณ นคร), ขนุ, ประวตัแิละงานพระยารัษฎานปุระดษิฐ์ (คอซิมบี ้ณ ระนอง), 
            (พระนคร : ไทยวฒันาพานิช, 2513).  
สดุารา สจุฉายา, ภเูก็ต (กรุงเทพฯ : สารคดี, 2543).  
อาณตัิ บ ารุงวงศ์, บ้านพระยาวิชิตสงคราม การศกึษาทางประวตัิศาสตร์และโบราณคดี,  
            (ภเูก็ต : ส านกังานศิลปากรท่ี 15, 2548).  
 
ภาษาอังกฤษ 

Bernard M. Feilden, Conservation of Historic Buildings, (Oxford : Butterworth 

Architecture,  1994). 
Chan Suan Choo, The Penang Peranakan Mansion, (Penang: Eastern Printers Sdn Bhd, 
2011). 
The Nara Document on  Authenticity : 1994 



 
 
 

224 
 

UNESCO Bangkok,  Asia Conserved : Lessons Learned from the UNESCO Asia-Pacific Heritage 

 Awards for Cultural Heritage Conservation 200-2004. 

 

ผู้ให้สัมภาษณ์ 

ธวชัชยั ตณัฑเวส. สมัภาษณ์, 9 ตลุาคม 2555. 
ประสิทธ์ิ โกยศิริพงศ์. สมัภาษณ์, 18 มีนาคม 2556. 
ปรียชนนั สายสาคเรศ. สมัภาษณ์, 20 ธนัวาคม 2555. 
ผจง จนัทนานนท์. สมัภาษณ์, 10 ตลุาคม 2555. 
พรพรรณ ตอ่เจริญ. สมัภาษณ์, 12 ตลุาคม 2555. 
ยวุรัตน์ เหมะศลิปิน, สมัภาษณ์, 19 ธนัวาคม 2555. 
สมนกึ ตณัฑวณิช. สมัภาษณ์, 26 กรกฎาคม 2555. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
                                        
 

ภาคผนวก 



    
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ก 
ตารางสรุปล าดับเนือ้หาวิจัย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



    
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
กฎหมายและข้อบังคับ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



    
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 
อ่ังหม่อหลาวในช่วงปีพ.ศ.2444-2475 

 
 
 
 



บทที่ 1

บทน ำ

ควำมเป็นมำและ กำรพิจำรณำรูปแบบและพัฒนำกำร ศกึษำควำมเป็นมำ ประวัติศำสตร์และ รูปแบบกำรวำงต ำแหน่งระหว่ำงอำคำร สภำพปัญหำที่พบในอ่ังหม่อหลำว กำรรักษำคุณค่ำและควำมแท้ของอ่ังหม่อหลำว

ควำมส ำคัญของปัญหำ ของสถำปัตยกรรม กำรตัง้ถิ่นฐำนของอ่ังหม่อหลำว กับผงับริเวณ ปัจจัยที่ท ำให้ กรณีศกึษา กำรก ำหนดเขตพืน้ที่และอำคำรที่อนุรักษ์

วัตถุประสงค์ บ้านในกรุงเทพฯ : ศ.กิตติคณุ ผสุดี ทพิทสั 3.1 สภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจของ รูปแบบกำรจัดวำงพืน้ที่ใช้สอย อ่ังหม่อหลำว 1 บ้านหลวงอ านาจนรารักษ์ ผู้ใช้อำคำรและหน่วยงำนที่เก่ียวข้องกับ

ขอบเขตของกำรศกึษำ      1) สภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจ       ภเูก็ตในช่วงปี พ.ศ.2444-2475 รูปแบบและองค์ประกอบของอ่ังหม่อหลำว เปล่ียนแปลงไป 2 บ้านชินประชา กำรอนุรักษ์

  พืน้ที่      2) การตัง้ถ่ินฐานบ้านเรือน 3.2 การตัง้ถ่ินฐานอัง่หมอ่หลาว      1) อิทธิพล 3 บ้านพระอร่ามสาครเขตร สรุปและข้อเสนอแนะ

  ข้อมลู      3) รูปแบบของการสร้างสรรค์ประเภท      ในช่วงปี พ.ศ.2444-2475      2) รูปแบบ 4 บ้านพระพิไสยสรรพกิจ

  เวลา         บ้านพกัอาศยั 3.3 สภาพทัว่ไปทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจของ      3) โครงสร้างและวสัดุ สรุปปัญหำและ 1 ความต้องการในการเปลี่ยน

  ผลของการศกึษา กำรพิจำรณำคุณค่ำ 1) Sir Bernard Feilden       และการขยายการตัง้ถ่ินฐานในภเูก็ต      4) การตกแตง่ ปัจจัยที่ท ำให้ แปลงการใช้สอย

ระเบียบวิธีวิจัย 2) รศ.ดร.ป่ินรัชฎ์ กาญนษัฐิติ      หลงัปีพ.ศ.2475 คุณค่ำของ คณุคา่ทางด้านจิตใจ อ่ังหม่อหลำว 2 การซ่อมแซมอาคารโดยขาด

  ทบทวนวรรณกรรม     การอนรัุกษ์มรดกทาง อ่ังหม่อหลำว คณุคา่ทางด้านประโยชน์ใช้สอย เปล่ียนแปลงไป การศกึษาถึงลกัษณะที่แท้จริง

  ส ารวจเบือ้งต้น     สถาปัตยกรรม คณุคา่ทางด้านสงัคม 3 การถือครองที่ดิน

  ศกึษากรณีศกึษา กำรพิจำรณำ Hoi-An Protocals for best 

 คณุคา่ทางด้านประวตัิศาสตร์ 4 กฎหมายและเทศบญัญัติ

  วิเคราะห์ข้อมลู ควำมแท้ Conservation Practice in ครุคา่ทางด้านความงาม ที่เก่ียวข้อง

  สรุปผลการศกึษา Asia คณุคา่ทางด้านสถาปัตยกรรม

ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ ทฤษฎีในกำรอนุรักษ์ 1)  Asia Conserved ควำมแท้ของ ความแท้ด้านสภาพที่ตัง้

ค ำจ ำกัดควำม มรดกทำง     กรณีศกึษา อ่ังหม่อหลำว ความแท้ด้านรูปทรงและการออกแบบ

สถำปัตยกรรม 2) กฎหมายและการบงัคบัใช้
 ความแท้ด้านประโยชน์ใช้สอย

    กฎหมาย ความแท้ด้านคณุภาพเชิงนามธรรม

แนวคิดในกำรอนุรักษ์สถำปัตยกรรมอ่ังหม่อหลำว

และวรรณกรรมที่เก่ียวข้อง

บทที่ 6

แนวคิดในกำรอนุรักษ์สถำปัตยกรรม

อ่ังหม่อหลำวในภูเก็ตที่ท ำให้อ่ังหม่อหลำวเปล่ียนแปลงของสถำปัตยกรรมอ่ังหม่อหลำวของสถำปัตยกรรมอ่ังหม่อหลำว

บทที่ 2 บทที่ 3 บทที่ 4 บทที่ 5

ทฤษฎี แนวควำมคิด ควำมเป็นมำ ประวัติศำสตร์ รูปแบบ พัฒนำกำร และคุณค่ำ สภำพปัญหำและปัจจัย
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พระราชบัญญัตกิารผังเมือง พ.ศ.2518 และพ.ศ.2535 ซึ่งในกฎกระทรวงให้ใช้บังคับผัง
เมืองรวมเกาะภูเก็ต พ.ศ. 2554  

ข้อ ๖ การใช้ประโยชน์ท่ีดนิตามแผนผงัก าหนดการใช้ประโยชน์ท่ีดนิตามท่ีได้จ าแนก
ประเภทและแสดงโครงการคมนาคมและขนสง่ท้ายกฎกระทรวงนี ้ให้เป็นไปดงัตอ่ไปนี ้
 (๒) ท่ีดนิในบริเวณหมายเลข ๒.๑ ถึงหมายเลข ๒.๔๑ ท่ีก าหนดไว้เป็นสีส้ม ให้เป็นท่ีดิน
ประเภทท่ีอยู่อาศยัหนาแนน่ปานกลาง 

(๓) ท่ีดนิในบริเวณหมายเลข ๓.๑ ถึงหมายเลข ๓.๑๘ ท่ีก าหนดไว้เป็นสีแดง ให้เป็นท่ีดิน
ประเภทพาณิชยกรรมและท่ีอยูอ่าศยัหนาแนน่มาก 
 ข้อ ๘ ท่ีดนิประเภทท่ีอยู่อาศยัหนาแน่นปานกลาง ให้ใช้ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือการอยูอ่าศยั 
การทอ่งเท่ียว สถาบนัราชการ การสาธารณปูโภคและสาธารณปูการเป็นสว่นใหญ่ ส าหรับการใช้
ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือกิจการอ่ืน ให้ใช้เพิ่มได้อีกไมเ่กินร้อยละสิบห้าของท่ีดนิประเภทนีใ้นแตล่ะบริเวณ
ท่ีดนิประเภทนี ้ห้ามใช้ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือกิจการตามท่ีก าหนด ดงัตอ่ไปนี ้

(๑) โรงงานทกุจ าพวกตามกฎหมายวา่ด้วยโรงงาน เว้นแตโ่รงงานท่ีประกอบกิจการโดยไม่
ก่อเหตรุ าคาญตามกฎหมายวา่ด้วยการสาธารณสขุ หรือไมเ่ป็นมลพิษตอ่ชมุชนหรือสิ่งแวดล้อม
ตามกฎหมายวา่ด้วยการสง่เสริมและรักษาคณุภาพสิ่งแวดล้อมแหง่ชาติ 

(๒) คลงัน า้มนัเชือ้เพลิงและสถานท่ีท่ีใช้ในการเก็บรักษานํ้ามนัเชือ้เพลิง ท่ีไมใ่ชก๊่าซ
ปิโตรเลียมเหลวและก๊าซธรรมชาต ิเพ่ือจ าหนา่ยท่ีต้องขออนญุาตตามกฎหมายว่าด้วยการควบคมุ
นํ้ามนัเชือ้เพลิงเว้นแตเ่ป็นสถานีบริการนํ้ามนัเชือ้เพลิง 

(๓) สถานท่ีบรรจกุ๊าซ สถานท่ีเก็บก๊าซ และห้องบรรจกุ๊าซ ส าหรับก๊าซปิโตรเลียมเหลวตาม
กฎหมายวา่ด้วยการควบคมุนํ้ามนัเชือ้เพลิง แตไ่มห่มายความรวมถึงสถานีบริการ ร้านจ าหนา่ย
ก๊าซสถานท่ีใช้ก๊าซ และสถานท่ีจ าหนา่ยอาหารท่ีใช้ก๊าซ 

(๔) เลีย้งม้า โค กระบือ สกุร แพะ แกะ ห่าน เป็ด ไก่ ง ูจระเข้ หรือสตัว์ป่าตามกฎหมายวา่
ด้วยการสงวนและคุ้มครองสตัว์ป่า เพ่ือการค้า 

(๕) สสุานและฌาปนสถานตามกฎหมายวา่ด้วยสสุานและฌาปนสถาน 
(๖) โรงฆา่สตัว์ 
(๗) ไซโลเก็บผลิตผลทางการเกษตร 
(๘) ก าจดัมลูฝอย 
(๙) ซือ้ขายหรือเก็บเศษวสัด ุ
ท่ีดนิประเภทนีใ้นแนวเขตอทุยานแหง่ชาตใิห้ใช้ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือการสงวนและคุ้มครอง

ดแูลรักษา หรือบ ารุงป่าไม้สตัว์ป่า ต้นนํ้าล าธาร และทรัพยากรธรรมชาตอ่ืิน ๆ ตามมติ
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คณะรัฐมนตรีและกฎหมายเก่ียวกบัการป่าไม้การสงวนและคุ้มครองสตัว์ป่า และการสง่เสริมและ
รักษาคณุภาพสิ่งแวดล้อมแหง่ชาติ 

 
ข้อ ๙ ท่ีดนิประเภทพาณิชยกรรมและท่ีอยูอ่าศยัหนาแน่นมาก ให้ใช้ประโยชน์ท่ีดินเพ่ือ

พาณิชยกรรม การอยูอ่าศยั การทอ่งเท่ียว สถาบนัราชการ การสาธารณปูโภคและสาธารณปูการ
เป็นสว่นใหญ่ ส าหรับการใช้ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือกิจการอ่ืน ให้ใช้เพิ่มได้อีกไมเ่กินร้อยละสิบของท่ีดนิ
ประเภทนีใ้นแตล่ะบริเวณท่ีดินประเภทนี ้ยกเว้นในบริเวณตามวรรคสาม ห้ามใช้ประโยชน์ท่ีดนิเพ่ือ
กิจการตามท่ีก าหนด ดงัตอ่ไปนี ้

(๑) โรงงานทกุจ าพวกตามกฎหมายวา่ด้วยโรงงาน เว้นแตโ่รงงานท่ีประกอบกิจการโดยไม่
ก่อเหตรุ าคาญตามกฎหมายวา่ด้วยการสาธารณสขุ หรือไมเ่ป็นมลพิษตอ่ชมุชนหรือสิ่งแวดล้อม
ตามกฎหมายวา่ด้วยการสง่เสริมและรักษาคณุภาพสิ่งแวดล้อมแหง่ชาติ 

(๒) คลงัน า้มนัเชือ้เพลิงและสถานท่ีท่ีใช้ในการเก็บรักษาน า้มนัเชือ้เพลิง ท่ีไมใ่ชก๊่าซ
ปิโตรเลียมเหลวและก๊าซธรรมชาติ เพ่ือจ าหนา่ยท่ีต้องขออนญุาตตามกฎหมายว่าด้วยการควบคมุ
น า้มนัเชือ้เพลิง 

(๓) สถานท่ีบรรจกุ๊าซ สถานท่ีเก็บก๊าซ และห้องบรรจกุ๊าซ ส าหรับก๊าซปิโตรเลียมเหลวตาม
กฎหมายวา่ด้วยการควบคมุน า้มนัเชือ้เพลิง แตไ่มห่มายความรวมถึงร้านจ าหนา่ยก๊าซ สถานท่ีใช้
ก๊าซและสถานท่ีจ าหนา่ยอาหารท่ีใช้ก๊าซ 

(๔) เลีย้งม้า โค กระบือ สกุร แพะ แกะ หา่น เป็ด ไก่ ง ูจระเข้ หรือสตัว์ป่า ตามกฎหมายวา่
ด้วยการสงวนและคุ้มครองสตัว์ป่า เพ่ือการค้า 

(๕) โรงฆา่สตัว์ 
(๖) ไซโลเก็บผลิตผลทางการเกษตร 
(๗) ก าจดัมลูฝอย 
(๘) ซือ้ขายหรือเก็บเศษวสัด ุ

 
 

 

 

 

 

ก-2 
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พระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาต ิพ.ศ.2535 
ประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาตแิละสิ่งแวดล้อม เร่ือง ก าหนดเขตพืน้ท่ีและ
มาตรการคุ้มครองสิ่งแวดล้อมในบริเวณพืน้ท่ีจังหวัดภูเก็ต พ.ศ. ๒๕๕๓ 

ข้อ ๔ ให้จ าแนกพืน้ท่ีตามข้อ ๓ เป็น ๙ บริเวณ ตามแผนท่ีท้ายประกาศนี ้โดยมี
รายละเอียด ดงันี ้
บริเวณท่ี ๔ หมายถึง พืน้ท่ีในเขตเทศบาลนครภเูก็ต เว้นแตพื่น้ท่ีในบริเวณท่ี ๑ บริเวณท่ี ๒ บริเวณ
ท่ี ๓ บริเวณท่ี ๕ บริเวณท่ี ๖ และบริเวณท่ี ๗ โดยจ าแนกพืน้ท่ี เป็นดงันี ้

 (๑) เขตอนรัุกษสิ่งแวดลอมศิลปกรรมหรือยานอาคารเกา มีแนวเขตดงันี ้ 

 ด้านเหนือ เร่ิมต้นจากบริเวณท่ีวดัจากศนูย์กลางถนนดีบกุขึน้ไปทางทิศเหนือของถนนสตลู
ฟากตะวนัตกเปนระยะ ๔๕ เมตร เร่ือยไปทางดานตะวนัออกตามแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตร

กบัศนูยกลางถนนดีบกุจนถึงคลองบางใหญฝงตะวนัออก แลวเร่ือยลงมาทางทิศใตตามแนวคลอง
บางใหญ 

ฝ่ังตะวนัออกจนถึงถนนดีบกุฟากใตแลวเร่ือยไปทางทิศตะวนัออกตามแนวถนนดีบกุฟากใตจนจด
กบัถนนมนตรีฟากตะวนัตก 
 ด้านตะวนัออก จากจดุสดุทายดานเหนือเร่ือยลงมาทางทิศใตตามแนวถนนมนตรีฟาก
ตะวนัตก  

ผา่นถนนถลาง และคลองบางใหญ จนจดกบัถนนพงังาฟากเหนือ 
 ด้านใต้ จากจดุสดุท้ายดานตะวนัออกเร่ือยไปทางทิศตะวนัตกตามแนวถนนพงังาฟาก

เหนือ จนถึงคลองบางใหญฟากตะวนัออก เร่ือยลงตามแนวคลองบางใหญฟากตะวนัออกเปนระยะ 
๔๕ เมตร จากศนูยกลางถนนพงังา แลวเร่ือยไปทางทิศตะวนัตกตามแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตร

กบัศนูยกลางถนนพงังา จนถึงบริเวณท่ีเปนจดุตดักนัระหวางแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตรกบัศนูย

กลางถนนพงังาและแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตรกบัศนูยกลางถนนเยาวราช แลวเร่ือยลงมาทาง
ทิศใตจนถึงแนวถนนรัษฎาฟากใตแลวเร่ือยไปทางทิศตะวนัตกตามแนวถนนรัษฎาฟากใตตอไป
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ตามแนวถนนระนองฟากใตแลวเร่ือยไปทางทิศเหนือตามแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตรกบัศนูย
กลางถนนเยาวราช จนถึงบริเวณท่ีเปนจดุตดักนัระหวางแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตรกบัศนูย

กลางถนนเยาวราชและแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตรกบัศนูยกลางถนนถลาง แลวเร่ือยไปทางทิศ

ตะวนัตกตามแนวเสนขนานระยะ ๔๕ เมตรกบัศนูยกลางถนนกระบี่จนจดกบับริเวณท่ีวดัจากแนว
ถนนสตลูฟากตะวนัตกลงมาทางทิศใตเปนระยะ ๔๕ เมตร จากศนูยกลางถนนกระบี่ 

 ด้านตะวนัตก จากจดุสดุทายดานใตเร่ือยไปทางทิศเหนือตามแนวถนนสตลูฟากตะวนัตก 
จนจดกบัจดุเร่ิมต้นด้านเหนือ 

(๒) เขตหนาแนน่มาก มีแนวเขตตามพืน้ท่ีเขตเทศบาลทัง้หมดยกเว้นบริเวณท่ี ๔ (๑) และ 

(๓) 

ข้อ ๘ การก่อสร้างหรือดดัแปลงอาคารในบริเวณพืน้ท่ีตามข้อ ๔ ซึง่ไมใ่ชก่รณีท่ีต้องห้าม
ตามข้อ ๕ ข้อ ๖ หรือข้อ ๗ ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้

(๔) พืน้ท่ีบริเวณท่ี ๔ (๑) ใหมีไดเฉพาะอาคารท่ีมีความสงูไมเกิน ๑๒ เมตร พืน้ท่ีบริเวณท่ี 
๔ (๒) ใหมีไดเฉพาะอาคารท่ีมีความสงูไมเกิน ๔๕ เมตร และมีคาสงูสดุของอตัราสวนพืน้ท่ีอาคาร

รวมกนัทกุชั้นตอ่พืน้ท่ีดินของอาคารทกุหลงัท่ีกอสรางในท่ีดนิแปลงเดียวกนัท่ีย่ืนขออนญุาตกอสราง
อาคารไมเกิน ๖ ตอ ๑ และพืน้ท่ีบริเวณท่ี ๔ (๓) ใหมีไดเฉพาะอาคารท่ีมีความสงูไมเกิน๖๐ เมตร 

และมีคาสงูสดุของอตัราสวนพืน้ท่ีอาคารรวมกนัทกุชัน้ตอพืน้ท่ีดนิของอาคารทกุหลงัท่ีกอสรางใน

ท่ีดนิแปลงเดียวกนัท่ีย่ืนขออนญุาตกอสรางอาคารไมเกิน ๘ ตอ ๑ 
ข้อ ๙ การก่อสรางหรือดดัแปลงอาคารตามขอ ๘ ตองมีพืน้ท่ีวางตามหลกัเกณฑดงัตอไปนี ้

(๕) พืน้ท่ีบริเวณท่ี ๔ (๑) ถาเปนอาคารท่ีจดัใหมีชองทางเดนิดานหนาอาคารทะลถุึง
อาคารขางเคียงตามลกัษณะสถาปตยกรรมชิโนโปรตเุกส (จีนผสมโปรตเุกส) ใหมีพืน้ท่ีวางไมน

อยกวารอยละ ๑๖ของแปลงท่ีดนิท่ีย่ืนขออนญุาตกอสรางอาคารแตถาเปนอาคารอ่ืนท่ีมิไดมี
ลกัษณะตามรูปแบบดงักลาวใหมีพืน้ท่ีวางไมน้่อยกวา่ร้อยละ ๓๐ ของแปลงท่ีดนิท่ีย่ืนขออนญุาตก

อสรางอาคาร พืน้ท่ีบริเวณท่ี ๔ 

(๒) ใหมีพืน้ท่ีวางไมนอยกวารอยละ ๓๕ ของแปลงท่ีดนิท่ีย่ืนขออนญุาตกอสรางอาคารนัน้ 
และพืน้ท่ีบริเวณท่ี ๔ (๓) ใหมีพืน้ท่ีวางไมนอยกวาร อยละ ๔๐ ของแปลงท่ีดนิท่ีย่ืนขออนญุาตก

อสรางอาคาร 
ข้อ ๑๑ การวดัความสงูของอาคารในพืน้ท่ีบริเวณท่ี ๑ บริเวณท่ี ๒ บริเวณท่ี ๓ บริเวณท่ี ๔ 

บริเวณท่ี ๕ บริเวณท่ี ๖ และบริเวณท่ี ๘ ให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัตอ่ไปนี ้
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(๑) กรณีท่ีไมมี่การปรับระดบัพืน้ดนิหรือมีการปรับระดบัพืน้ดนิต ่ากวา่ถนนสาธารณะใน
บริเวณท่ีก่อสร้าง ให้วดัจากระดบัพืน้ดินท่ีก่อสร้าง ในกรณีท่ีมีการปรับระดบัพืน้ดนิเท่ากบัถนน
สาธารณะหรือสงูกวา่ถนนสาธารณะให้วดัจากระดบัถนนสาธารณะ 
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 นางสาวสภุาวดี จริงจิตร เกิดเม่ือวนัท่ี 30 สิงหาคม พ.ศ. 2532 ท่ีจงัหวดักรุงเทพมหานคร 
ส าเร็จการศกึษาระดบัมธัยมศกึษาจากโรงเรียนบดนิทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) เม่ือ พ.ศ.2547 
จากนัน้เข้าศกึษาตอ่ในระดบัอดุมศกึษาท่ีคณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั  
ในสาขาวิชาสถาปัตยกรรม และส าเร็จการศกึษาหลกัสตูรปริญญาสถาปัตยกรรมศาสตรบณัฑิต 
(เกียรตินิยมอนัดบั 2) ในปีพ.ศ. 2555 จากนัน้ได้เข้าศกึษาในหลกัสตูรปริญญาสถาปัตยกรรม 
ศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาสถาปัตยกรรม คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
ในปีเดียวกนั 
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